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      HOOFDSTUK 1

    


    
      „De verdachte heeft zich laf gedragen, meneer de president, en het is niet zijn verdienste dat het slachtoffer, een meisje van twaalf jaar, niet aan de gevolgen is overleden. In plaats van te stoppen is hij doorgereden, mogelijk omdat hij onder invloed van sterke drank verkeerde en bang was daardoor extra belast te worden, maar daarvoor ontbreekt het bewijs.

      De verdachte heeft de ouders van het slachtoffer bezocht, niet om zijn spijt te betuigen, maar om hen te bezweren dat hij de aanrijding niet veroorzaakt had. Het verhaal, als zou zijn auto gestolen zijn, terwijl hij viste, heeft hij ook de ouders verteld. Geen zinnig mens kan een dergelijk verhaal ernstig nemen en dat doe ik ook niet. Ik noemde de verdachte laf en dat is hij om meer dan één reden.

      Ik heb de eer één jaar gevangenisstraf te rekwireren.”

      De officier van justitie ging zitten.

      „Het woord is aan de verdediger van de verdachte.”

      De advocaat stond op en begaf zich naar de katheder.

      „Meneer de rechter. Mijn geachte opponent heeft mijn cliënt afgeschilderd als de grootste misdadiger die er op Belgisch grondgebied rondloopt. Toch kan ik hem verzekeren dat mijn cliënt, voordat hij gearresteerd werd, nimmer met de politie in aanraking geweest is en zelfs nooit voor een verkeersovertreding bekeurd werd. Hij heeft het hof precies verteld wat hij op de dag van het ongeluk gedaan heeft. Hij had zijn vrije dag en op die dag ging hij meestal vissen op dezelfde plaats. Toen hij tegen vijf uur in de namiddag naar huis wilde rijden, zag hij dat zijn auto licht beschadigd was. De auto had vele uren op de parkeerplaats gestaan, ongeveer tweehonderd meter van de plaats waar hij viste. In de overtuiging dat een andere, slordige, weggebruiker tegen zijn auto was aangereden, nam hij niet de moeite aangifte te doen. Voor hem stond het vast dat de dader niet te achterhalen viel. De volgende dag heeft hij de auto naar de garage gebracht om hem te laten repareren. U hebt de garagehouder, als getuige horen verklaren, dat mijn cliënt hem precies hetzelfde heeft verteld. Mijn cliënt kan de juistheid van die verklaring niet bewijzen, maar de officier kan niet bewijzen dat zij niet juist kan zijn. Mijn cliënt ontkent niet dat het zijn auto geweest kan zijn die de aanrijding veroorzaakte. Hij weet dat niet. Wat hij wel weet, is dat hij zelf niet de auto bestuurde toen de botsing plaatsvond.

      De officier verwijt mijn cliënt verder, dat hij naar de ouders van het meisje ging en hen bezwoer dat hij niet diegene was, die hun dochter aanreed. Wat had hij dan moeten doen? Zeggen dat hij het wel gedaan had, terwijl dat niet het geval was! In wiens belang zou dat zijn? Niet in het belang van het recht. Niet in het belang van het meisje of haar ouders, niet in het belang van mijn cliënt, maar uitsluitend in het belang van de werkelijke dader. Hij zal zijn gerechte straf ontgaan, indien mijn cliënt wordt veroordeeld en de zaak daarmee afgesloten is.

      Ik moet voor mijn cliënt vrijspraak vragen, omdat geen bewijs voor zijn schuld geleverd is.”

      De advocaat ging zitten.

      „Verdachte, sta op. U hebt het laatste woord,” zei de rechter.

      De verdachte stond op en zei: „Edelachtbare ik heb niets aan hetgeen ik gezegd heb toe te voegen. Ik heb u de waarheid verteld en verzeker u nogmaals dat ik het kind niet aangereden heb.”

      De verdachte ging zitten.

      „De uitspraak is over veertien dagen. De zitting is gesloten,” zei de rechter en stond op.

      Mevrouw Van Eijs kon haar tranen niet bedwingen. Zij geloofde haar man zonder meer en nu, terwijl zij naar hem keek, glimlachte hij haar bemoedigend toe. Wat kon zij doen. Zij kon slechts op een wonder hopen.

      

      Adjudant Van Hoovelt keek op uit de ‘Gazet van Antwerpen’ toen zijn chef, hoofdinspecteur Vrijman, binnenkwam.

      „Morgen, Jean.”

      „Dag, Freek. Iets bijzonders in de krant?”

      „Wat je bijzonder noemt. Tegen Van Eijs is één jaar gevangenisstraf geëist.”

      „Een jaar! Dat is niet mis.”

      „De officier neemt hem kwalijk dat hij volhoudt dat hij niet de dader is.”

      „Misschien kan de man niet anders doen. Het is mogelijk dat hij niet de dader is.”

      „Geloof jij dat?”

      „Ik weet niet wat ik geloven moet. Bovendien heeft Van Eijs er niets aan als ik geloof, dat hij het niet gedaan heeft.”

      „Zo is het. Hij heeft bewijzen nodig die duidelijk maken dat hij de dader niet geweest kan zijn. Het staat vast dat het meisje met zijn auto aangereden is. De lak van zijn auto werd op de fiets van het kind aangetroffen. Voor de officier is dat bewijs genoeg. De man heeft pech gehad, tenminste, als hij de waarheid spreekt.”

      „Als wij wisten waarvoor de wagen gebruikt werd dat kan het bewijs, dat hij zelf niet op het bewuste ogenblik achter het stuur zat, geleverd worden.”

      „Mogelijk werd de auto gestolen om een misdrijf te plegen.”

      „Dat is mogelijk. Dan moet er op de dag dat het kind aangereden werd, een misdrijf gepleegd zijn. Is er op die dag iets gebeurd dat ons bekend is?”

      „Niet dat ik weet. Waar zat Van Eijs die dag te vissen?”

      „In een plas naast de weg naar Gent. Ik ga naar het archief. Misschien is er iets van elders binnengekomen.”

      „Laat mij het weten als je iets vindt. Ik moet naar de commissaris. Het is de laatste maand, dat hij in dienst is en ik moet hem voorlopig opvolgen.”

      „Je hoort van mij als ik iets tegenkom.”

      Freek begaf zich naar het archief en liep de stukken na die op dezelfde datum betrekking hadden, als die waarop de aanrijding had plaatsgevonden.

      „Kan dat iets zijn,” mompelde hij. Hij nam de map mee naar een tafel en ging zitten. Het was een rapport betreffende een roofoverval die in Sint-Niklaas had plaatsgevonden. Drie mannen hadden eraan deelgenomen en zij waren ontkomen in een auto waarvan alleen de kleur bekend was. „Het was te vlug gegaan,” had een getuige gezegd. De auto was hem opgevallen, doordat hij zo roekeloos om een hoek gescheurd was.

      Freek nam het rapport mee naar zijn bureau en ging zitten. Hij nam de hoorn van het telefoontoestel en vroeg de telefoniste hem met het nummer van Van Eijs te verbinden.

      Terwijl hij op de verbinding wachtte, vroeg Freek zich af of hij zijn tijd verspilde. Mogelijk had Van Eijs het meisje aangereden. Maar toch, in zijn lange loopbaan als politieman had hij ervaren dat het zeer moeilijk is de onschuldige te spelen als men wel schuldig is. Van Eijs was niet eerder met de politie in aanraking geweest en zou waarschijnlijk spoedig door de mand gevallen zijn.

      „Mevrouw Van Eijs aan de lijn, spreekt u maar,” zei de centraliste-telefoniste.

      „Mevrouw Van Eijs?”

      „Daar spreekt u mee.”

      „U spreekt met Van Hoovelt, mevrouw. Ik wilde u een vraag stellen. Kunt u mij zeggen wat de kleur van de auto van uw man was? Ik bedoel de auto waarmee het meisje aangereden werd?”

      „Waarom wilt u dat weten, meneer?”

      „Beroepsmatig, mevrouw. Ik werk bij de Centrale Recherche.”

      „Bent u van de politie?”

      Freek glimlachte. „Dat ben ik, mevrouw.”

      „Dan mag u het weten. Mijn man heeft mij gezegd, dat ik alleen met de politie of zijn advocaat over de zaak mag spreken. De kleur was bruin metal... Hoe heet die verf ook alweer?”

      „Bedoelt u metallic?”

      „Juist ja. Ik heb mijn man die naam horen noemen. Die verf is beter, zegt hij.”

      „Dank u, mevrouw.”

      „Waarom wilt u dat weten, meneer?”

      Freek dacht na. Mocht hij haar zeggen dat de auto, waarvan de overvallers in Sint-Niklaas zich bediend hadden, ook bruin was en dat de overval in de middag van dezelfde dag dat het meisje aangereden was plaatsvond. Dat kon valse hoop wekken. Kon hij haar een smoesje ophangen? Hij besloot haar de waarheid te zeggen, maar hij zou eraan toevoegen dat het misschien louter toeval was.

      „Ik vroeg het, omdat de auto waarmee in Sint-Niklaas een overval gepleegd werd ook bruin was, maar dat kan toeval zijn.”

      „Wilt u daarmee zeggen, dat zij de auto van mijn man gebruikt hebben?”

      „Dat mag ik niet zeggen. Ik weet het niet. Als zij het wel deden dan kan hun arrestatie voor uw man gunstige gevolgen hebben.”

      „Ik hoop dat u de daders spoedig vindt. Mijn man is onschuldig!”

      „Dat wil ik graag geloven, mevrouw. Maar geloof is niet genoeg. Wij moeten bewijzen hebben.”

      „Doet u uw best om de daders te vinden. Dan is alle hoop nog niet verloren.”

      „U moet zich niet blij maken met een dode mus, mevrouw. Wij willen alleen de waarheid weten.”

      „Dat geloof ik, maar u moet ook onschuldige burgers beschermen.”

      „Dat is juist, mevrouw, en dat doen wij zover dat in ons vermogen ligt.”

      „Daarvoor dank ik u.”

      „Graag gedaan, mevrouw.”

      Freek legde de hoorn neer en staarde een tijdlang voor zich uit. Waarom kunnen wij vaak zo weinig doen? Waarom hebben wij zo weinig middelen om de waarheid te achterhalen. Hij voelde zich niet prettig. Had hij mevrouw Van Eijs valse hoop gegeven?
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      „Wat je doet, moet je goed doen,” zei Teun Nort tot zichzelf. Sinds enkele weken had hij naar een auto gezocht en nu meende hij die gevonden te hebben. De man waarop hij zijn oog had laten vallen was een zakenman. De man had een winkel en hij verkocht vogels en huisdieren, en alle benodigdheden die het houden van pluimvee en huisdieren meebracht. Nu interesseerde het Teun niets wat de man deed. Wat hem wel interesseerde, was het feit dat de man een verwoed zeiler was. Het houden van een winkel bracht bovendien met zich mee dat de man steeds op dezelfde dag vrij was.

      De man bezat een B.M.er en hij onderhield die boot alsof het de koningskroon gold. De dagen dat hij door weersomstandigheden niet zeilen kon, bracht hij in de botenloods door, bij zijn boot, repareerde hier, lakte daar, poetste het beslag, kortom, er viel altijd wel iets te doen.

      „Onder hobbyisten vind ik mijn beste klanten,” lachte Teun, terwijl hij zich om drie uur in de namiddag naar de jachthaven begaf. Hij parkeerde zijn eigen auto en zag de auto van de heer Herben staan op de plaats, waar hij gewoonlijk stond. Hij liep naar de loods en zag dat de B.M. weg was en dat verbaasde hem niets. Het was mooi weer en er stond voldoende wind. Teun liep naar de auto van Herben en opende hem. Hij startte de motor en reed weg. Hij stopte bij een benzinestation waar hij de tank liet vullen. Niemand zou opgemerkt hebben dat het niet zijn eigen auto was toen Teun die meenam. Hij opende de deur normaal met een sleutel en startte de motor direct, nadat hij ingestapt was. Hij beschikte over een enorm aantal autosleutels, die hij verzameld had toen hij in een autosloperij werkte en die kwamen hem nu goed van pas.

      Nadat hij getankt had, reed hij naar een café, in de binnenstad, waar hij drie mannen aantrof die op hem wachtten. Hij ging bij hen zitten en legde de autosleutel op tafel.

      „Twintigduizend frank,” zei hij, „en hij is voor jullie.”

      Een der mannen haalde een bundel bankbiljetten uit zijn jaszak en telde twintig briefjes van duizend frank voor hem neer. Teun stak het geld in zijn zak en stond op.

      „Jullie parkeren hem straks bij het Stuivenberg-station en laten het sleuteltje in het contactslot steken. Zorg ervoor dat jullie niet te laat zijn en geen geintjes zoals vorige keer.”

      „Maak je geen zorgen. Wij hoeven niet iedere keer pech te hebben,” zei een man met een grof gezicht. Hij had bruine haren en een litteken op de rechterwang.

      Teun vertrok en begaf zich naar het Stuivenberg-station, waar hij in de wachtkamer ging zitten om de terugkeer van de auto af te wachten.

      

      „Wij gaan, reken jij even af, Joris?”

      Joris stond op en begaf zich naar het buffet.

      „Het is riskant, de Nationale Bank, Govert!”

      „Blijf niet zeuren, Renee, ik heb je gezegd, dat het niets te betekenen heeft. Wij nemen een gijzelaar en niemand die ons iets doet.”

      Joris kwam terug en vroeg: „Gaan wij?”

      De beide anderen stonden op en gingen naar buiten.

      Zij stapten in de auto die Teun voor hen achtergelaten had. Govert nam achter het stuur plaats en reed weg. Hij reed de Leopoldstraat af en draaide de Bourestraat in en stopte enkele meters van de ingang van de Nationale Bank. Zij stapten uit en gingen de bank binnen. Vlug trokken zij een nylonkous over hun hoofd en liepen door een dubbele deur naar de loketten. Ieder van hen hield een pistool in de hand. Renee bleef bij de deur staan. Govert en Joris liepen door tot bij de loketten en drukte de bezoekers opzij. Een vrouw gilde.

      „Geld, en vlug,” zei Govert.

      De ogen van de lokettiste gingen van het pistool naar de man en de dreiging in diens ogen was groter dan van het pistool. Vlug overhandigde zij hem de bankbiljetten die onder haar bereik waren. De man deed ze in een tas. Een paar loketten verder vulde Joris zijn tas. De overval liep op rolletjes. Niemand bewoog. De bezoekers schenen amper te beseffen wat er precies gaande was. Een lokettiste drukte met een voet op een knop en in het directiekantoor ging een zoemer.

      „Kom,” zei Govert en nam een meisje bij de arm.

      Het meisje keek hem met grote, angstige ogen aan.

      „Wat wilt u van mij?” hijgde ze.

      „Mond dicht en meegaan.”

      Joris liep naar de deur die door Renee opengehouden werd. Renee trok de deur dicht en volgde zijn makkers. Govert keek de straat af. Niemand schonk enige aandacht aan hen en hij liet het meisje los.

      „Ga terug naar binnen,” siste hij.

      Het meisje draaide zich om en holde de bank binnen.

      Het drietal stapte in en Govert reed weg. De nylonkous werd tijdens het rijden verwijderd.

      Via de Britse Lei reed Govert in de richting van de Bolivar plaats. In de achteruitkijkspiegel zag Govert, tot zijn opluchting, dat geen auto hen achtervolgde. Rustig rijdend reed hij een aantal straten door. Tenslotte stopte hij bij een plein en Renee en Joris stapten uit en namen de buit mee. Govert reed alleen naar het station waar Teun op de terugkeer van de auto wachtte.

      

      De telefoon rinkelde op het bureau van hoofdinspecteur Vrijman. Freek nam de hoorn op.

      „Met Van Hoovelt!”

      „Met de directie van de Nationale Bank. Er wordt nu een overval in onze bank uitgevoerd.”

      „Wij komen,” zei Freek.

      Hij legde de hoorn op de haak en spoedde zich de trap af. Hij ging bij de radiodienst binnen en zei: „Waarschuw alle patrouilles dat de Nationale Bank nu beroofd wordt.”

      Hij liep vervolgens naar zijn auto en haastte zich naar de bank om te ervaren dat de overvallers gevlogen waren. Hij verzamelde een aantal getuigen om zich heen en stelde vragen. Toen hij daarmee gereed was, wist hij hoe groot de rovers waren en welke kleding zij droegen. Van de gezichten was weinig te zien geweest, doordat de mannen nylonkousen over hun hoofd hadden. Alleen het meisje meende gezien te hebben dat de man, die haar mee naar buiten genomen had, een litteken op zijn rechterwang had.

      Al met al een mager resultaat, vond Freek. De auto had niemand gezien en daar moest hij het mee doen. Hij ging terug naar het bureau en was daar maar net aangekomen, toen de telefoon rinkelde. Hij nam de hoorn en zei: „Van Hoovelt.”

      „U spreekt met Herben. Ik ben bang dat mijn auto gestolen is.”

      „Waarom denkt u dat?”

      Hij stond hij de jachthaven. Vandaag is de dag dat ik meestal ga zeilen. Toen ik terugkwam, was de auto weg.”

      Een bankoverval en een gestolen auto, overwoog Freek. Hetzelfde geval met Van Eijs.

      „Denkt u goed na. Keerde u op dezelfde tijd terug, waarop u gewoonlijk terugkeerde?”

      „Nee, ik blijf meestal een uur langer weg.”

      „Kunt u mij bijzonderheden over uw auto geven?”

      De heer Herben noemde het merk, het kenteken en de kleur van de auto en Freek zei: „Ik zal een opsporingsbevel doen uitgaan. Mag ik uw telefoonnummer?”

      De heer Herben noemde het telefoonnummer en Freek noteerde het. Hij belde af en belde de radiodienst en verzocht hen een bericht uit te sturen om uit te kijken naar de auto...

      Was dat de auto waarmee de overval gepleegd was?

      

      „Je moet geduld hebben,” zei Teun tot zichzelf.

      Hij zag hoe de auto geparkeerd werd en lette scherp op mogelijke volgers van de auto. Hij zag Govert uitstappen en naar een bushalte wandelen.

      Teun wenkte een kelner en betaalde zijn rekening. Toen hij weer naar de parkeerplaats keek, zag hij een politieman tussen de auto’s doorlopen. Hij besloot te wachten, totdat de agent weer vertrokken was. Hij bleef op de agent letten en hij zag dat, toen die bij de auto van Herben gekomen was, de antenne van zijn zender uittrok en in de microfoon sprak.

      „Dat is vlug,” mompelde Teun. „Hoe is het mogelijk dat de politie de auto zó vlug op het spoor is. Had de eigenaar van de auto aangifte van diefstal gedaan of was de auto als de auto van de bankrovers gesignaleerd? Hij kreeg plotseling haast. Hij liep naar buiten en nam een taxi. Hij liet zich naar de jachthaven brengen. Onderweg was hij steeds met het probleem bezig. Hoe was het mogelijk dat de politie de auto zó vlug op het spoor was? Dat was in ieder geval niet in overeenstemming met zijn bedoelingen. Hij had de auto terug moeten brengen vóórdat die vermist werd.

      De taxi stopte bij de jachthaven en Teun betaalde de chauffeur en stapte uit. Hij wandelde naar de botenbox en zag dat de B.M. binnen was. Was dat de verklaring? Was Herben vroeger dan normaal teruggekeerd? Teun stapte in zijn eigen auto en reed weg, blij dat het nog zo goed afgelopen was. Stel je voor dat Herben had staan wachten toen hij terugkeerde. Hij moest voortaan voorzichtiger zijn!

      De associatie met het drietal ging hem tegenstaan. Nadat, een tijd geleden, dat ongeluk gebeurde, was hun de schrik zo in de benen geslagen, dat het een aantal maanden geduurd had, voordat zij er weer aan durfden te denken een zaakje op touw te zetten. Dat was bovendien voornamelijk het gevolg van hun behoefte aan geld. Hij vond het rare snuiters, die er geen been in zagen, als de omstandigheden dat meebrachten, om zich de weg vrij te schieten. Daardoor kon hij zelf in zaken verwikkeld worden waaraan hij niet de minste behoefte had. Het liefst ontdeed hij zich van hen, maar hoe? Hij moest daar nog eens goed over nadenken. Natuurlijk wilde hij het geld dat hij aan hun verdiende niet missen.

      

      „Te laat,” zei Freek. „De heer Herben belde te laat. Een kwartier eerder was genoeg geweest om de auto waarmee de overval gepleegd werd op te sporen met de overvallers nog erin.” Hij meende dat te mogen concluderen uit het feit dat in de auto drie nylonkousen werden aangetroffen. Jammer, behalve de nylonkousen hadden de bankrovers niets achtergelaten.

      „Wat wisten de getuigen je te vertellen, Freek?” vroeg Jean.

      „Niets anders dan dat ze gezien hadden, dat de overval gepleegd werd. Een meisje meende gezien te hebben, dat één der daders een litteken op zijn rechterwang had.”

      „Hebben wij een figuur in het archief die een litteken op zijn rechterwang heeft?”

      „Niet dat ik weet, maar ik heb wel aan iets anders gedacht.”

      „Wat bedoel je?”

      „Dat in dit geval van een gestolen auto gebruik werd gemaakt. Dat was ook het geval bij de overval in Sint-Niklaas. Mevrouw Van Eijs heeft mij verteld dat de auto van haar man een bruine kleur had. De auto waarmee de overval werd uitgevoerd was ook bruin.”

      „De auto werd ditmaal niet op dezelfde plaats achtergelaten, waar hij werd gestolen.”

      Freek haalde de schouders op.

      „Dat zegt niets. Wij weten niet waarom de auto bij het station werd achtergelaten. Mogelijk...”

      „Wat mogelijk, Freek?”

      Freek schudde zijn hoofd. Kon dat het zijn? „Mogelijk ontbrak de tijd om hem naar de plaats waar hij werd gestolen terug te brengen.”

      „Verklaar je nader, Freek.”

      „Na de overval in Sint-Niklaas was niet bekend welke auto werd gebruikt. Ja zeker, de auto heeft een bruine kleur, maar dat is geen aanwijzing. Na de overval op de Nationale Bank werden alle gegevens, ook het kenteken door de radiodienst omgeroepen. Hebben de bandieten dat bericht opgevangen en zich daarna van de auto ontdaan; zo snel als dat mogelijk was?”

      „Daar zit iets in, Freek. Is dat de enige relatie, dat in beide gevallen van een gestolen auto werd gebruik gemaakt, tussen de beide berovingen.”

      „Voor alle duidelijkheid, Jean. Het is niet bewezen, dat de auto, die de bankrovers in Sint-Niklaas gebruikten, gestolen was. Ik neem aan, dat het zo was. Maar je vroeg naar punten van overeenkomst. Die zijn er. In beide gevallen waren de mannen, die beweren dat hun auto gestolen werd, hobbyisten. Zij waren steeds op dezelfde dag met hun hobby bezig. Dit laatste is belangrijk. Dat maakte het voor de dieven mogelijk vooraf inlichtingen omtrent het gedrag van hun slachtoffer te verzamelen. Bovendien was de kans klein, dat de diefstal gemeld werd, vóórdat de overval gepleegd werd. De heer Herben zei mij, dat hij meer dan een uur eerder opgehouden was met zeilen dan gewoonlijk. Had hij dat niet gedaan, dan had hij zijn auto misschien niet eens gemist.”

      ,,Jij gelooft dat de rovers, als zij daartoe de kans hadden gehad, de auto naar de jachthaven hadden teruggebracht?”

      „Dat geloof ik zeker. Nu weten wij met welke auto de overval gepleegd werd. Hadden zij hem tijdig teruggebracht, dan had Herben hem niet gemist.”

      „Je bent je er zeker van bewust, dat het vinden van de rovers van vitaal belang kan zijn voor de heer Van Eijs?”

      „Daar ben ik mij zeker van bewust. Ik geloof niet dat hij het was, die het meisje aanreed en daarna doorreed. Daar lijkt hij mij de man niet voor. Iedereen kan een ongeluk veroorzaken, maar doorrijden doet niet iedereen.”

      „Ik hoop dat je erin slaagt het drietal spoedig op te sporen. Dan zal vanzelf wel blijken of Van Eijs ten onrechte voor de rechter stond.”

      „Ik ben benieuwd of de straf hetzelfde zal zijn als de eis die de officier deed.”

      „Dat zullen wij over enkele dagen weten.”

      „Wat ga je doen om de bankrovers op te sporen?”

      „Het enige wat ik kan doen. De man met het litteken zoeken. En als die in Antwerpen rondloopt zal ik hem vinden.”
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      „Wat ben jij in hemelsnaam van plan, Freek?” vroeg Cora, zijn vrouw, toen Freek de trap afdaalde en de keuken, waarin Cora de afwas deed, binnenkwam.

      „Ik moet voor dienst de stad in.”

      „Moet dat zóóó!”

      „Wat mankeert er aan mij?”

      „Niks.” Cora proestte het uit.

      Freek zag er niet alledaags uit. Het kostuum dat hij droeg, had jaren dienst gedaan als hij in de tuin werkte en hij zou het daar nog voor gebruiken als Cora er niet steeds over mopperde als hij het aanhad. De schoenen die hij droeg, schenen van een vuilnisbelt te komen. De veters waren vervangen door touw en schoenpoets was er sinds jaren niet opgesmeerd.

      „Ik kan wel zien dat je in de rommelhoek gedoken bent,” zei Cora. „Moet je beslist dat hemd dragen? Het stinkt, Freek. Wie moet je voorstellen?”

      „Een landloper. Je moet niet vergeten dat de onderwereld mij kent. Ik moet mij wel zo toetakelen.”

      „Mag je als zwerver maar één oog hebben? Je lijkt Mosje Dayan wel.”

      Inderdaad had Freek één oog met een ooglap afgeschermd.

      „Je handen zijn vuil genoeg, maar Freek, jongen, schone nagels, dat kan toch niet. Je tanden zijn goed zwart hoe heb je die zwart weten te krijgen?”

      „Ik heb een Norit-tablet stukgebeten.”

      „Dan mag je wel oppassen als je bier drinkt dat je het zwart niet wegspoelt.”

      „Goed dat je het zegt. Ik zal een paar extra tabletten meenemen.”

      „Toch bevalt het mij niet, Freek. Er mankeert iets aan je. Laat mij eens zien wat dat is. Je ziet er niet oud genoeg uit. Wacht ik zal je helpen. Ga op die stoel zitten.”

      „Wat ben je van plan?”

      „Dat zul je wel zien.”

      Cora verwijderde zich en kwam even later weer terug.

      „Nu ik zal ervoor zorgen dat niemand jou herkent.” Freek ging zitten. Cora begon met zijn haren met brillantine en talkpoeder te behandelen.

      „Je zet straks zeker die oude hoed op hè!”

      „Ja zeker. Zonder hoed gaat het niet.”

      „Zet even je bril af.”

      „Wat ga je nu doen?” vroeg Freek terwijl hij zijn bril afzette.

      „Stil zijn, dadelijk mag je kijken.”

      Met een wenkbrauwpotlood accentueerde zij de kraaiepootjes in de ooghoeken en maakte zij de wal onder het linkeroog iets groter en donkerder. Daarna kwamen de nagels van de handen aan de beurt en toen dat achter de rug was, mocht Freek in de spiegel kijken.

      Freek liep de gang in en ging voor de spiegel staan. Hij schrok toen hij zijn gezicht zag. Cora had hem zo onherkenbaar gemaakt dat hij zichzelf amper herkende. Zó kon hij veilig de kroegen aflopen.

      „Naar je zin, Freek?”

      „Prima. Jij moet mij vaker helpen.”

      „Er mankeert nog één ding aan. Ga mee.”

      Cora liep de kamer in en nam de whisky uit de kast. Zij sprenkelde drank over zijn kleren en schonk daarna een glas vol.

      „Drink dit, Freek. Je adem moet naar drank ruiken.”

      „Nog even en ik durf niet meer de straat op. Ik zie eruit of ik honderd jaar oud ben.”

      „Niet overdrijven, Freek. Je moet voorgeven slecht te horen. Dat kan je helpen.”

      „Ik zal erom denken. Ik moet nu gaan, anders wordt het te laat.”

      „Zul je voorzichtig zijn?”

      „Dat ben ik altijd.”

      „Blijf je lang weg?”

      „Dat weet ik niet. Je moet maar niet op mij wachten.”

      „Ik zal wel zien, tot straks.”

      Freek reed de stad in en parkeerde zijn auto op een plein. Hij stapte uit toen hij meende dat niemand hem gadesloeg. Vlug liep hij van de auto weg. Zijn wandelstok droeg hij luchtig mee. Na een twintigtal passen werd hij plotseling de oude man. Hij vertraagde zijn pas en steunde op de stok. Een agent, die Freek niet maar hem wel gezien had, kwam naar hem toe en hield hem staande.

      „Wat deed jij bij die auto’s?” vroeg de agent met barse stem.

      Freek keek de agent aan.

      „Ik stapte uit.”

      „Zó, stapte jij uit. Zeker uit een Rolls Royce.”

      „Nee, een Lelijk Eendje.”

      „Ga mee naar het bureau, dan zullen...”

      „Ik ga niet mee, agent. Ik heb geen tijd om mee te gaan. Ik ben adjudant Van Hoovelt van...”

      „Wat! Adjudant Van Hoovelt, niet te geloven...”

      „Doe het toch maar. Ik moet nu weg.”

      „Succes... adjudant.”

      „Dank je.”

      Freek moest inwendig lachen. De agent was wel veranderd, nadat hij gezegd had, wie hij was.

      Hij liep naar het dichtstbijzijnde café en ging binnen. Het was druk en hij had moeite een plaatsje te vinden. De bediende, die hem kwam vragen wat hij wenste te gebruiken, bleef op enige afstand staan.

      „Wat zegt u?” vroeg Freek en hield een hand bij zijn oor.

      De man herhaalde zijn vraag. Luider ditmaal. „Bier,” zei Freek.

      De man vertrok en Freek draaide omslachtig een sigaret. Hij zat in een rookwolk gehuld toen het bier voor hem werd neergezet. De man noemde de prijs en Freek haalde een handvol muntstukken uit zijn broekzak. Hij telde het bedrag uit en gaf een halve frank fooi. De bediende haalde de schouders op en vertrok. Freek dronk van het bier en keek rond. Hij moest de indruk wekken voor het eerst in het café te zijn en deed dat door alles en vooral allen te bekijken. Veel aanwezigen kende hij. Niemand die aandacht aan hem schonk. Van de man met het litteken geen spoor.

      Hij had hooguit een kwartier gezeten toen vier, voor hem vreemde, mannen binnenkwamen. Zij keken het café rond en kwamen dan naar hem toe.

      „Zeg, Methusalem, zou je niet opstaan. Je bent veel te jong om alleen in een café te komen.”

      De mannen schaterden, maar de spreker keek hem op niet mis te verstane wijze aan.

      Freek dronk zijn bier op en verliet het café. De mannen die hij zocht, waren hier niet. Dit café leende zich niet voor een feestje.

      Hij ging naar een ander café zonder te vinden wat hij zocht en toen het middernachtelijk uur allang geslagen had, besloot hij naar huis te gaan. Morgen zou hij opnieuw uitgaan, net zolang tot hij gevonden had, wat hij zocht. Zijn vaste wil om de mannen, die hij zocht, te vinden, vond mede zijn oorzaak in de gedachte, dat in de cel van de gevangenis in de Bagijnenstraat een man op zijn vonnis wachtte. Die man had de straf waarschijnlijk niet verdiend - bij Freek bestond grote twijfel - en het moest ondragelijk voor hem zijn daar te zitten en niets te kunnen ondernemen.

      Hij voelde het bier, dat hij bij de bezoeken aan de cafés gedronken had, in zijn benen en besloot te voet naar huis te gaan. Het was een heel eind, maar dat hinderde niet. Onderweg kon hij nadenken.

      Na enige tijd zag hij een patrouilleauto van de gendarme naderen en hij ging midden op straat staan en zwaaide met beide armen.

      De auto stopte en een gendarme stapte uit.

      „Wilt u mij naar huis brengen. Ik heb teveel gedronken om zelf te rijden.”

      „Openbare dronkenschap, dat is...”

      „Nee, zoveel heb ik niet gedronken. Ik kon niet anders ziet u, ik ben adjudant Van Hoovelt en ik moest in verband met een onderzoek cafés bezoeken. Als u mij laat instappen, zal ik u mijn penning laten zien.”

      „Stapt u in, adjudant. Ik heb u niet herkend.”

      „Dat,” zei Freek, „verbaast mij niets.”

      

      Het was reeds na middernacht toen Freek, de derde avond dat hij vermomd langs de cafés dwaalde, uit een café kwam en zag hoe twee mannen een derde afranselden. De derde was kleiner dan het tweetal en Freek zag, dat hij het onderspit ging delven hoe dapper hij zich ook verdedigde. Hij besloot in te grijpen, liep op de vechtenden toe en pakte een van hen bij zijn kraag en wierp hem opzij. De man draaide zich om en zag Freek. Hij begon te lachen, een valse gemene lach. Hij kwam naar Freek toe, de vuisten gereed. Rustig wachtte Freek. Toen de man uithaalde, deed hij een stap opzij en plaatste een vuist op de zwevende ribben van de man. Hij sloeg hard en zag de man in elkaar krimpen. De tweede man was zo druk met de kleine man bezig, dat hij het ingrijpen van Freek niet opgemerkt had. Freek liep naar het tweetal toe en sloeg de grote man met de zijkant van zijn hand in de nek. De man draaide zich om en voordat hij van zijn verbazing bekomen was, trof de vuist van Freek hem op de kin.

      Gierend klonken de remmen van een auto en Freek keek om. Een politieauto stopte, een aantal agenten sprongen eruit en zonder veel omhaal werden de vier vechtersbazen in de auto gestopt. De auto reed weg en stopte op de binnenplaats van de Rijkswacht.

      Daar moesten zij uitstappen, hun zakken leeghalen en werden zij in afzonderlijke cellen gestopt. Freek sloeg met een vuist op de deur. Hij wilde niet de hele nacht in de cel doorbrengen. Cora zou vreselijk ongerust zijn, als hij niet thuiskwam.

      Een stem vanaf de gang maande hem tot stilte, maar die stem deed Freek nog harder op de deur slaan.

      Hij had succes en de deur werd geopend. Een nijdige agent stond voor hem. Die nijd verdween en maakte plaats voor verbazing toen hij de politiepenning zag die Freek hem voorhield.

      Freek legde een vinger op de lippen en de agent gebaarde hem mee te gaan. Zij gingen naar het bureau van de dienstdoende commandant, waar Freek uit de doeken deed wie hij was en hoe hij bij de vechtpartij betrokken was geraakt.

      „Willen jullie het drietal vasthouden tot morgen. Ik wil met hen praten,” besloot Freek zijn verhaal.

      Hij kreeg de belofte, dat de vechtersbazen vast werden gehouden en met een auto van de Rijkswacht werd hij naar huis gebracht. Hij was moe en besloot zijn bezoeken aan de kroegen voorlopig te stoppen. Hij zou eerst de betere tenten bezoeken. Ergens moesten de bankrovers toch opduiken, maar er waren veel cafés in Antwerpen.

      

      Om tien uur de volgende morgen kwam Freek bij de Rijkswacht aan en nu werd hij wel herkend. Nogmaals werden hem verontschuldigingen aangeboden voor het opsluiten in de cel, maar Freek wuifde die weg.

      „Niet nodig u te verontschuldigen,” zei hij. „Ik zag er niet bepaald als een politieman uit. Hoe hebben de gasten geslapen?”

      „Wij hebben geen last van hen gehad. Wilt u met hen praten?”

      „Ja, liefst eerst met de kleinste van het drietal. Hij was het die door de beide anderen werd afgerost. Ik wil graag horen wat dat duo tegen hem had. Het is mogelijk dat hij makkelijker praat als wij alleen zijn. Hebt u een kamer waar wij niet gestoord worden?”

      „Gaat u maar mee,” zei de wachtmeester en hij bracht Freek naar een gezellig vertrek. Freek ging zitten en stak een sigaar op. Dat deed huiselijker aan, vond hij.

      De man werd binnengebracht en het was aan zijn gezicht te zien, dat hij gevochten had. Zijn linkeroog zag blauw en hij had schaafwonden aan zijn gezicht.

      „Ga zitten,” zei Freek. „Ik wilde met je babbelen over gisteravond. Die twee sloegen er flink op los.”

      „Hebt u dat gezien?” vroeg de kleine man verbaasd.

      „Ja, dat heb ik gezien. Heb jij mij dan niet gezien?”

      „Was u... was u de landloper die mij hielp?”

      „Dat was ik, ja. Waarom sloegen die mannen u?”

      „Wie bent u?”

      „Adjudant Van Hoovelt van de Centrale Recherche.”

      „Aangenaam, adjudant. Ik ben inspecteur Morel van de Narcotica Brigade.”

      Nu viel de mond van Freek open. Hij klapte die dicht toen Morel opstond en hem de hand reikte.

      Freek drukte die en zei: „Waarom hebt u niet gezegd, dat u een politieman bent? Dan was u niet lang in die politiecel opgesloten gebleven.”

      „Ik vond het niet erg in de cel. Ik heb graag dat u hier niet zegt, dat ik politieman ben. Ik heb daar mijn reden voor en die hoort u nog wel. Dat ik u wel zei, wie ik ben heeft een bijzondere reden. Ik heb uw hulp nodig om hier weg te komen. Die twee mannen waarmee ik... eh... wij vochten, moeten ook vrijgelaten worden. Die mogen zeker niet weten dat het een politieman was, waarmee zij vochten. Wat mijzelf betreft, neemt u mij mee naar de Centrale Recherche. Zegt u maar, dat u mij nodig heeft in verband met uw onderzoek. Ik neem aan dat u met een onderzoek bezig bent, gezien de vermomming die u droeg. Ik wil u daarmee complimenteren; die was onverbeterbaar.”

      „Dank u. Ik ben inderdaad met een zaak bezig. Hebt u over de beroving van de Nationale Bank gelezen?”

      Morel knikte. „Dat heb ik gelezen. Hebt u een sigaret?”

      „Neemt u mij niet kwalijk.” Freek hield Morel de sigarettenkoker voor. Morel nam een sigaret en hield die bij het vlammetje van de aansteker van Freek. „Dank u,” zei hij, terwijl hij een rookwolk uitblies. „Ik wilde ons gesprek liever op het bureau van de Centrale Recherche voortzetten. Hebt u al ontbeten?”

      Morel glimlachte. „Ja, ik heb al ontbeten. Ik ben het met u eens. Ik had graag dat die beide mannen mij niet meer zagen. Kunt u dat regelen?”

      „Dat is niet moeilijk. Gaan wij?”

      Freek en Morel begaven zich naar de wacht en Freek zei: „Ik neem deze man mee naar de Centrale Recherche. Ik wil hem foto’s laten zien en mogelijk helpt mij dat, bij de oplossing van de zaak, waarmee ik bezig ben. De twee andere mannen kunt u laten gaan. Er wordt door deze man geen aanklacht tegen hen ingediend.”

      „Ouwe jongens onder elkaar, hè,” zei de wachtmeester.

      „U zegt het. Zij hadden teveel gedronken.” Morel kreeg zijn eigendommen terug, die hem voordat hij de cel inging, waren afgenomen. Daarna verliet hij met Freek de Rijkswacht.

      In de auto van Freek reden zij naar de Centrale Recherche waar Freek zijn gast koffie aanbood.

      

      Op enige afstand van het bureau van de Rijkswacht stond een auto. Hij stond er al een paar uur en de bestuurder had al die tijd achter het stuur gezeten.

      De auto stond zo, dat hij zonder moeite kon zien wie het bureau binnenging of verliet.

      Hij had Freek binnen zien gaan en had hem herkend. Hij had zijn wenkbrauwen opgetrokken toen Freek, in gezelschap van Morel, weer naar buiten was gekomen en, hij had Morel herkend.

      „De heren hebben elkaar gevonden,” mompelde hij recht voor zich heen. Dat kan gevaarlijk worden. Ik moet het de chef in ieder geval vertellen.”

      Hij veerde op toen hij twee mannen de Rijkswacht zag verlaten. Nu was zijn wachten ten einde. Hij zag de beide mannen een straat inlopen en startte de motor. Hij reed de straat in, waarin de beide mannen verdwenen waren en zag hen lopen. Langzaam reed hij naar hen toe en even klonk de claxon. De mannen keken op en zagen hem.

      De man wenkte hen en zij kwamen naar hem toe. „Instappen,” zei hij. „De baas wil jullie spreken.” De beide mannen schrokken, maar stapten toch in. De auto reed weg.

      „Wat wil de baas van ons?”

      „Dat zal hij jullie zelf zeggen.”

      Het bleef stil in de auto, totdat die voor een hotel stopte.

      „Uitstappen en meegaan.”

      De bestuurder stapte uit en ging het hotel binnen. De beide vechtersbazen volgden hem op de voet.

      De bestuurder zwaaide naar de receptionist, die terugzwaaide en liep door naar de lift.

      De zwijgzaamheid van de bestuurder hield een dreiging in. Waarom moesten zij bij de baas komen?

      Voor een suite bleef de bestuurder staan, klopte op de deur en ging daarna binnen.

      „Hier zijn de beide... eh heren, meneer.”

      „Dank je. Ik heb je voorlopig niet meer nodig. Kom binnen jullie!”

      De beide vechtersbazen gingen binnen en bleven op enige afstand van het bureau waarachter de man zat, staan. Die nam een sigaar uit een zilveren kistje dat op het bureau stond. Hij sneed de punt van de sigaar en stak haar aan. De aanwezigheid van de beide mannen scheen hij vergeten te zijn. Hij rookte en las wat op een stuk papier stond, wat voor hem op het bureau lag. De stilte was dreigend en geen van beide mannen waagde het een woord te zeggen.

      „Slechte beurt,” zei de man zonder op te kijken. „Een zeer slechte beurt mag ik wel zeggen. In plaats van de politie te negeren gaan de heren met hen vechten. Dat bevestigt zijn vermoeden dat jullie iets met de narcoticasmokkel te maken hebben.” Beurtelings keek hij de mannen aan en de blik, die hen trof, deed hen huiveren.

      „Jullie hebben drie uur de tijd om Antwerpen te verlaten, voorgoed! Anders...”

      De man zweeg, maar de woorden die hij niet uitsprak, waren voor hen bijzonder duidelijk.

      „Jullie kunnen gaan.”

      Haastig verlieten de beide mannen de kamer, blij dat ze nog een kans kregen te vertrekken.
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      „Lekkere koffie,” zei Morel. „Beter dan die van de Rijkswacht.”

      „Deze is voor het personeel, niet voor de arrestanten,” zei Freek.

      „Ik begrijp dat die uit een andere pot komt. Je kunt je klanten niet verwennen anders willen zij niet meer weg.”

      „Wat ik vragen wilde. Vind je het goed als mijn chef, hoofdinspecteur Vrijman, bij ons gesprek aanwezig is?”

      „Mijnerzijds bestaat er geen enkel bezwaar. Wel had ik graag dat ons gesprek als vertrouwelijk beschouwd wordt. Wij moeten zeer voorzichtig zijn. De beide mannen die mij afranselden, zijn leden van een bende, die zich met de invoer en het transport van drugs, voornamelijk heroïne, bezighoudt.”

      Freek knikte.

      „Ik zal de hoofdinspecteur vragen of hij tijd heeft om hierheen te komen.”

      „Doet u dat. Ik zie er niet erg representatief uit, maar dat kan ik niet helpen.”

      Freek nam de hoorn van de haak en draaide het nummer van Jean.

      „Freek hier,” zei hij toen de verbinding tot stand kwam. „Heb je tijd om hierheen te komen?”

      „Is er iets bijzonders, Freek?”

      „Ja, dat is er. Ik heb hier een gast en die wilde ik je voorstellen.”

      „Ik kom, Freek.”

      Freek legde de hoorn neer. „Hij komt,” zei hij. Een minuut later kwam Jean binnen.

      Freek stond op en zei: „Dit is hoofdinspecteur Vrijman en deze heer is inspecteur Morel van de Narcotica Brigade.”

      De heren drukten elkaar de hand en zeiden dat het hun aangenaam was elkaar te ontmoeten.

      „U moet mij verontschuldigen,” zei Morel. „Ik zie er gehavend uit en als uw collega, de adjudant, niet tussenbeide gekomen was, zou ik er nog veel beroerder afgekomen zijn.”

      „Wanneer is het gebeurd?”

      „Afgelopen nacht. Twee mannen ranselden mij op straat af. Het zijn leden van een bende, die zich met drugsmokkel bezighouden. De adjudant kwam mij te hulp en daarna pikte een patrouillewagen van de Rijkswacht ons op.”

      „Wisten de beide mannen dat u een politieman bent?”

      „Niet met zekerheid. In dat geval hadden zij anders gehandeld. Dat soort kerels deinst niet voor moord terug.”

      „Waarom hebt u hen niet gearresteerd?”

      „Dat zou niet verstandig geweest zijn, maar laat ik eerst vertellen waar het om gaat. U weet dat Amsterdam sinds enige tijd het centrum van de drughandel van West-Europa is. De Hollandse politie is zeer actief en heeft veel drugs in beslag genomen. De drughandelaren laten nu de aanvoer via Antwerpen lopen. Dat is bekend en nu moeten wij de lijnen waarlangs het transport plaatsvindt, opsporen. De beide mannen, die mij afranselden, zijn havenarbeiders. Zij zijn in dienst van de bende en helpen de drugs aan wal te brengen. Dat weten wij en het heeft geen zin hen te arresteren. In dat geval worden een paar andere arbeiders gezocht en dan moeten wij er weer achter zien te komen wie dat zijn. De smokkel gaat gewoon door en wij hebben ons alleen maar extra werk op de hals gehaald. Wij laten het daarom liever zo. Ik heb de beide mannen al een tijdje in het oog gehouden en dat moet hen opgevallen zijn. Anders kan ik hun handelen niet verklaren.”

      „Het is nu niet langer mogelijk, dat u hen schaduwt,” zei Freek. „Nu zij u kennen en vermoeden dat u een politieman bent, is het zelfs levensgevaarlijk.”

      „Dat is het probleem,” zei Morel. „Daar moet ik iets op vinden. Ik heb daarbij aan u gedacht.”

      „Aan mij,” zei Freek, „maar ik werk niet bij uw brigade.”

      „Dat is. geen bezwaar. Wij zijn zo georganiseerd dat wij het alleen niet aankunnen. Wij moeten en mogen de hulp van de plaatselijke recherche inroepen.”

      

      Teun zat in de restauratie van het oost-station en las de krant. Niet dat hij zo’n verwoed krantenlezer was. Nee, hij was vol belangstelling naar de uitspraak van de zaak Van Eijs. Na enig zoeken, vond hij het artikel dat aan de zaak gewijd was en zag dat de uitspraak gelijk was aan de eis; een jaar gevangenisstraf. Teun had de laatste dagen nagedacht over de situatie, waarin hij zich bevond en had besloten geld uit de zaak Van Eijs te slaan. Dat was mogelijk en hij zou het in ieder geval proberen.

      Hij vouwde de krant op, nadat hij het artikel gelezen had, ging naar het buffet en betaalde zijn vertering. Vervolgens liep hij naar buiten het plein op en ging een telefooncel binnen. In het telefoonboek zocht hij het telefoonnummer van Van Eijs op en draaide het.

      Gespannen luisterde hij en glimlachte toen de hoorn opgenomen werd.

      „Met mevrouw Van Eijs.”

      „Dag, mevrouw. U spreekt met een voor u onbekende, maar u mag mij Leon noemen. Ik heb in de krant gelezen dat uw man tot een jaar gevangenisstraf veroordeeld is. Dat is jammer, te meer, daar uw man onschuldig is. Daarom wilde...”

      „Hoe weet u dat mijn man onschuldig is?”

      „Ik was het die de auto van uw man stal. Ik heb niet de aanrijding veroorzaakt. Ik zat zelf niet in de auto toen dat gebeurde, maar ik weet wel wie het gedaan heeft.”

      „Wat wilt u, meneer?”

      „Ik ben bereid de politie inlichtingen te verstrekken, waardoor de werkelijke daders gearresteerd kunnen worden en uw man vrijkomt. Het spreekt vanzelf, dat ik daarvoor een vergoeding ontvang. Ik loop het risico gearresteerd te worden omdat ik, zoals ik zei, de man was die de auto stal en hem later weer terugzette.”

      „Waarom stal u de auto?”

      „Hij werd gebruikt om een bankoverval in Sint-Niklaas te plegen.”

      Mevrouw Van Eijs dacht na. De politieman die haar opgebeld had, had zijn vermoeden uitgesproken dat de auto daarvoor gebruikt was. Zij moest de man aan het lijntje houden en hem op de hoogte stellen van dit gesprek.

      „Over een vergoeding valt te praten, maar ik moet hierover eerst nadenken. Ik wil bovendien een bewijs dat u de waarheid spreekt. Kunt u terugbellen?”

      „Zeker, mevrouw ik zal u terugbellen, maar geen politie.”

      Mevrouw Van Eijs hoorde hoe de verbinding verbroken werd. Zij legde de hoorn op het toestel, en liep naar een stoel en ging zitten. Wat moest zij doen? Voorlopig geen geld aan de man geven. Wanneer zij dat deed, was de kans haar man te helpen verkeken. Bovendien was de kans aanwezig dat de man een verhaal verzonnen had. Het leek haar het verstandigst de advocaat van haar man te bellen. Zij stond op en ging naar de telefoon. Het nummer kende zij uit haar hoofd en zij draaide het.

      „Advocatenkantoor Sandfoord.”

      „U spreekt met mevrouw Van Eijs, juffrouw. Ik wilde de advocaat van mijn man spreken.”

      „Een ogenblik, mevrouw.”

      „Met Meesters, mevrouw Van Eijs, u wilde mij spreken. Wat kan ik voor u doen?”

      Mevrouw Van Eijs vertelde de advocaat over het telefoongesprek.

      De advocaat luisterde aandachtig en zei, toen mevrouw uitgesproken was. „Ik zou daar niet teveel hoop uit putten, mevrouw. Mogelijk is het een oplichter. Het lijkt mij een geval voor de politie. Zal ik de politie voor u bellen?”

      „Wilt u dat doen? Vraagt u dan naar de heer Van Hoovelt.”

      „U moet er rekening mee houden dat de politie u bezoekt.”

      „Dat hindert niet. Tot ziens en bedankt.”

      „Tot ziens, mevrouw.”

      

      Freek was alleen in het bureau achtergebleven. Jean had Morel meegenomen om voor een passend onderkomen te zorgen. Later, in de avonduren zouden ze elkaar weer ontmoeten en zou besproken worden, hoe er verder gehandeld diende te worden. De telefoon rinkelde en Freek nam de hoorn op. „Met Van Hoovelt, Centrale Recherche.”

      „U spreekt met Meesters van advocatenkantoor Sandfoord. Ik werd zojuist door mevrouw Van Eijs opgebeld en zij zei, dat een man haar had opgebeld om haar, tegen een vergoeding, het bewijs te leveren dat haar man onschuldig was. Hij beweerde de man te zijn die de auto gestolen had, om de roofoverval in Sint-Niklaas te plegen. Zelf had hij niet aan de overval deelgenomen.”

      „Ik denk, dat het een man is die geld van haar wil en die nadat zij betaald heeft, nooit weer iets van zich laten horen,” zei Freek.

      „Dat heb ik haar ook gezegd. Ik heb haar voorgesteld u in te lichten. Daar had zij geen bezwaar tegen, maar zij wilde wel, dat een mogelijke kans, om haar man van de aanklacht te ontlasten, niet zonder meer voorbij mag worden laten gegaan. De auto van haar man werd, en dat geloof ik zonder meer, gestolen. Ik wilde u verzoeken met haar te gaan praten.”

      „Dat zal ik doen.”

      „Dank u, meneer Van Hoovelt.”

      „Geen dank, meneer Meesters.”

      „Vlegels zijn het die uit dergelijke zaken geld proberen te slaan,” zei Freek.

      Hij stond op en zette zijn hoed op. Hij verliet het bureau, nadat hij tegen de portier gezegd had, dat hij naar mevrouw Van Eijs ging.

      Het dienstmeisje deed de deur, op het bellen van Freek, open en vroeg wat meneer wenste.

      „Ik wens mevrouw te spreken.”

      „Wordt u door mevrouw verwacht?”

      „Nee, maar wilt u haar zeggen, dat ik in verband met het telefoongesprek kom. Van Hoovelt is mijn naam.”

      „Komt u binnen, meneer. Dan zal ik mevrouw vragen of zij u kan ontvangen.”

      Freek ging binnen en wachtte tot het meisje terugkwam.

      „Wilt u meegaan, meneer Van Hoovelt, en geeft u mij uw hoed.”

      Freek overhandigde zijn hoed en volgde het meisje dat zijn hoed op de kapstok hing.

      Het was een kostbaar gemeubileerde kamer, waarin mevrouw Van Eijs hem ontving. Het werd Freek duidelijk, dat Van Eijs, op zijn zachtst gezegd, zeer bemiddeld was.

      Mevrouw Van Eijs stond op en kwam hem tegemoet.

      „Fijn dat u zo vlug gekomen bent, meneer Van Hoovelt.” Zij drukte Freek de hand.

      „Wilt u plaatsnemen?”

      „Dank u, mevrouw.”

      Freek ging zitten, nadat mevrouw had plaatsgenomen.

      „Heeft de heer Meesters u gezegd, wat ik hem verteld heb. Ik bedoel van het telefoongesprek met die man?”

      „Dat heeft hij, maar ik zou het graag nog eens van u horen. Probeert u het zo letterlijk mogelijk te vertellen.”

      „Ik zal mijn best doen, meneer Van Hoovelt.”

      Mevrouw vertelde Freek nauwkeurig, hetgeen de man en zijzelf gezegd hadden. Freek luisterde aandachtig en het viel hem op dat Meesters nogal vaag was geweest.

      „Wat denkt u, meneer Van Hoovelt. Is het een oplichter of weet hij iets van de zaak af?”

      „Hij weet iets van de zaak af, dat staat voor mij vast. Ziet u, hoe kan hij weten, dat op de dag van de aanrijding de bankoverval in Sint-Niklaas plaatsvond, als hij er niets van wist. Een oplichter kan dat verband niet leggen. U weet zeker, dat de man zei, dat hij zelf niet in de auto zat, toen de aanrijding plaatsvond?”

      „Dat weet ik zeker.”

      „Dat is vreemd. Hij steelt een auto met de bedoeling er een bankroof mee te plegen. Hij zit niet in de auto als de aanrijding plaatsvindt, maar wel brengt hij de auto terug, naar de plaats waar uw man die geparkeerd had. Morgen belt hij weer zei u? Vindt u het erg, als ik een man naar u toestuur, om het telefoongesprek op de band op te nemen?”

      „Helemaal niet. Ik wil aan alles meewerken wat mijn man kan helpen.”

      „Wij willen de man morgen arresteren. Daarna weten wij of hij meer weet of dat hij alleen maar op geld uit is. Ik zal een lijstje maken, met vragen die ik graag heb, dat u hem die stelde. Aan de hand van de antwoorden die hij geeft, kunnen wij hem dan verhoren.”

      „Wat doet u als hij weigert te praten?”

      „Als hij weigert te praten, dan is hij de eerste die in al de jaren, dat ik bij de recherche ben, zijn mond weet te houden. Maakt u zich daarover geen zorgen. Als hij iets van de aanrijding weet, dan zal hij het zeggen.”

      „Ik zal doen wat u zegt.”

      „Ik hoop dat hij niet te laat belt. Dan hoeft u niet de hele dag een van mijn mannen over de vloer te hebben.”

      „Maakt u zich daar geen zorgen over. Komt u zelf ook?”

      „Nee, mevrouw. Ik moet elders zijn als hij opbelt.”

      

      Om acht uur ging Freek naar de villa van Jean in Brasschaat om te bespreken wat in verband met de drugsmokkel moest gebeuren. In afwachting van het telefoongesprek met mevrouw Van Eijs, waren alle voorbereidingen getroffen en alle instructies stonden op papier.

      Morel was reeds aanwezig toen Freek aankwam. Jean bood Freek een stoel aan en presenteerde hem een sigaar. Mevrouw Kiem bracht bier.

      „Voordat wij over de problemen betreffende de drugs gaan praten, wil ik jullie eerst vertellen wat er gebeurde, nadat jullie het bureau verlieten,” zei Freek.

      Hij vertelde van het telefoongesprek met de advocaat en zijn bezoek aan mevrouw Van Eijs, van de maatregelen die hij getroffen had voor het geval dat de man weer opbelde.

      „Geloof jij dat hij iets van de aanrijding afweet?” vroeg Jean, nadat Freek uitgesproken was.

      „Ja, hoe weet hij dat de bankoverval in Sint-Niklaas op dezelfde dag plaatsvond. Dat is maanden geleden, en als je honderd willekeurige burgers vraagt, wat er op crimineel gebied op dezelfde dag dat het meisje werd aangereden, nog meer gebeurde, weet er niet een te zeggen, dat er die dag ook een bankoverval plaatsvond. Wij zelf moeten het in het archief opzoeken.”

      „Ik hoop dat hij de man is, die hij voorgeeft te zijn,” zei Morel.

      „Waarom?”

      „Hoe zwaar rekenen jullie hem de diefstal van de auto aan?”

      „Een maand gevangenisstraf,” zei Freek.

      „Mogelijk kunnen wij de man gebruiken.”

      „Waarvoor wil je hem gebruiken?”

      „Hem in de haven laten werken. Bij voorkeur bij de beide mannen, die met mij vochten.”

      „Denk je dat hij iets te weten kan komen, dat voor ons waardevol is?”

      „Dat denk ik inderdaad.”

      „Dat zal niet zonder meer kunnen. Het is beter hem voorlopig niet in onze plannen in te calculeren. Wij weten niet, of hij inderdaad is, wat hij beweert te zijn,” zei Jean.

      „Misschien is dat het beste. Wat ik tot nu toe deed, was cafés bezoeken, in de hoop te achterhalen, hoe de beide mannen de drugs van de schepen aan wal brengen. Dat kon alleen door hen af te luisteren. Nu is de kans klein, dat zij daarover praten. De kans dat ik zag hoe zij de drugs overdroegen, was groter maar ook dat heb ik niet gezien. Ik geloof niet, dat het nog veel zin heeft hen nog langer in cafés te volgen. Wij moeten hen op een andere manier ontmaskeren. Hoe kunnen zij, a, de drugs van boord brengen en b, hoe dragen zij die over. Zelf verlaten zij Antwerpen nimmer. Het is voor mij duidelijk dat zij de drugs aan anderen overdragen op een manier, die ik niet heb kunnen ontdekken.”

      „Weten jullie welke schepen de drugs naar Antwerpen brengen?”

      „Die schepen zijn ons bekend. Wat niet bekend is, is of de schepen iedere reis drugs meevoeren. Het is niet eenvoudig de drugs aan boord te brengen. Daardoor is het mogelijk dat wij vergeefs wachten op het aan wal brengen van de drugs. Wij hebben een sterk vermoeden, dat de drugs die in Antwerpen aan wal komen naar Amsterdam gebracht worden. De verbinding met Amsterdam hebben wij nog niet kunnen ontdekken.”

      „Ik kan je een aantal manieren opnoemen om de drugs naar Amsterdam over te brengen, maar als je die allemaal moet natrekken dan ben je jaren bezig. Je zou de mannen bovendien dag en nacht in het oog moeten houden,” zei Freek.

      „Noem eens een aantal manieren, misschien is er een die ik niet ken.”

      Freek somde een hele lijst manieren op maar Morel schudde het hoofd en zei: „Ik ken ze allemaal en vele hebben wij al onderzocht.”

      „Dan weet ik het ook niet,” zei Freek. „Ik zal er nog eens over nadenken, misschien vind ik dan de manier, waarop het werkelijk gebeurd is.”

      ,,Laat mij vooral weten, wanneer je een nieuwe manier ontdekt,” zei Morel. „Je kunt nooit weten of de juiste erbij is."
„Ik zal ze opschrijven,” zei Freek.

      „Goed,” zei Jean. „Dan gaan wij nu plannen maken.”
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      Freek had alle patrouilles gevraagd, uit te luisteren op de radio en wanneer een oproep kwam, om een bepaalde publieke telefooncel te bestormen en de man die opbelde op te pakken en naar het bureau te brengen. Hij had de belofte gekregen en was tevreden. Ook had hij een rechercheur naar de telefooncentrale gestuurd, om te achterhalen welk nummer het toestel had, waarvan de man gebruik maakte.

      Het geduld van mevrouw Van Eijs en de aanwezige rechercheur werd danig op de proef gesteld en het was pas drie uur, toen de man opbelde. De rechercheur startte de bandrecorder en nam het gesprek op.

      ,,Ik spreek toch met Leon?” vroeg mevrouw Van Eijs.

      „Daar spreekt u mee.”

      ,,Ik heb over uw aanbod nagedacht en heb er best geld voor over, om mijn man vrij te krijgen, maar u begrijpt dat ik zekerheid wil hebben. U zei mij gisteren dat u de auto van mijn man gestolen had en dat u hem later weer teruggebracht hebt. Hebt u daarna nog andere auto’s gestolen?”

      „Ja, mevrouw, ik heb verleden maandag de auto van de heer Herben gestolen.”

      „Hebt u die ook teruggebracht? Waar stond de auto toen u hem stal?”

      „De auto stond bij de jachthaven. Ik heb hem niet teruggebracht. Voordat ik dat kon doen, had de politie hem al opgespoord.”

      „Waarvoor werden de auto’s die u stal gebruikt?”

      „De mannen waarvoor ik de auto’s stal, pleegden er bankovervallen mee.”

      „Waarom stalen zij de auto niet zelf?”

      „Daar zijn ze te dom voor.”

      „Nog twee vragen. Waarom deed u zelf niet mee aan de bankovervallen?”

      „Dat is mij te gevaarlijk.”

      „Mijn laatste vraag. Hoeveel geld wilt u van mij hebben en wanneer moet ik dat betalen: vóór- of nadat mijn man vrij is?”

      „Het bedrag dat ik in gedachten heb, is tweehonderdduizend frank. De helft te betalen vóórdat uw man vrijkomt en de helft daar... Wat moet dat? Hallo... bent u daar nog?”

      „Hallo, mevrouw. Rechercheur Overhout. Wij hebben de man gearresteerd.”

      „Dank u.”

      „Geen dank. Goed werk.”

      Mevrouw Van Eijs legde de hoorn op het telefoontoestel en zei: „De politie heeft hem gearresteerd.”

      „Dan moet ik weg, mevrouw. De adjudant wil zo vlug mogelijk over de band beschikken. Ik dank u hartelijk voor de gastvrijheid en hoop dat uw man spoedig vrijkomt.”

      „Ik dank u. U was een prettige gast die mij heeft beziggehouden, terwijl ik op het telefoongesprek wachtte. Ja, mijn man vrij. Als dat eens waar kon zijn.”

      

      Freek zat achter het schrijfbureau en genoot van een goede sigaar. Voor hem zat Teun Nort. Hij zat op de punt van een stoel waarop Freek hem plaats had laten nemen. Zijn handen hield hij op de knieën en zijn blik was op de vloer gericht. Uit de luidspreker klonken beurtelings zijn stem en die van mevrouw Van Eijs. Hoe had hij zó dom kunnen zijn? Hij had zijn eigen graf gegraven door erop te vertrouwen dat de vrouw niet naar de politie zou gaan, niet durfde te gaan uit vrees, dat hij dat te weten zou komen. Zijn bekentenis klonk hem duidelijk in de oren en hij kon onmogelijk aanvoeren dat hij het verhaal verzonnen had. Daarvoor had hij teveel feiten genoemd, die hij alleen kon weten indien hij werkelijk bij de zaak betrokken was.

      De luidspreker zweeg.

      „Wel Teuntje, dat was een interessant gesprek. Wat heb je mij nog meer te vertellen?”

      „Ik begrijp u...”

      „Jij begrijpt mij donders goed. Wie zijn de bankrovers?”

      „Dat weet ik niet. Ik ken alleen hun voornamen.”

      „Dan zeg je die en ik schrijf ze op.”

      „Joris, Renee en Govert.”

      „Jij weet zeker, dat de heer Van Eijs het meisje niet aangereden heeft. Wie bestuurde de auto toen de aanrijding plaatsvond?”

      „Dat was Govert.”

      „Hoe weet je dat zo zeker?”

      „De beide anderen kunnen niet rijden.”

      „Hoe kwam jij met hen in verbinding?”

      „Ik werd door hen opgebeld. De kastelein van het Clubhuis had mijn naam genoemd.”

      „Vroegen zij of je op een bepaalde dag een auto voor hen ter beschikking had?”

      „Dat is juist.”

      „En wat deed jij zodra je de auto gestolen had?”

      „Dan reed ik naar het café en ontving het geld. Daarna gaf ik hen de contactsleutel.”

      „Waar leverden zij de auto weer af?”

      „Voor het station.”

      „Iedere keer hetzelfde station?”

      „Ja.”

      „Wie van de drie mannen heeft een litteken op zijn wang?”

      „Dat is Govert.”

      „Het café, waar vind ik dat?”

      „Het heet het Clubhuis.”

      Freek noteerde de naam. Het Clubhuis van de bandieten, bedacht hij, terwijl hij de naam neerschreef.

      „Was je echt van plan je woord tegenover mevrouw Van Eijs te houden?”

      „Ja, dat was ik.”

      „Ik sluit je nu op. Mogelijk wil de hoofdinspecteur nog met je praten, maar dat moet hij zelf beslissen. Breng hem naar een cel, agent.”

      De agent die als een graf gezwegen had tijdens het verhoor zei: „Ga mee, Nort.”

      Freek draaide het nummer van mevrouw Van Eijs.

      „Met mevrouw Van Eijs.” Haar stem klonk gehaast.

      „Met Van Hoovelt. Gelukt, mevrouw. Nort is de naam van de man die zich Leon noemde. Hij heeft verklaard dat uw man het meisje niet aangereden kan hebben. Hij heeft ook de naam van de man genoemd, die het wel gedaan heeft. Wij zullen die man opsporen en dan zal uw man spoedig vrij zijn. Ik hoop dat u, voorlopig althans, met niemand over de zaak praat. Dat kan nadelig zijn. De man die het meisje aanreed, moeten wij nog opsporen. Ik zal de advocaat van uw man opbellen en hem op de hoogte stellen.”

      „Ik ben u zó dankbaar, meneer Van Hoovelt. U en al de mensen die mee werken om mijn man weer vrij te krijgen. Natuurlijk zal ik met niemand over de zaak praten, al zou ik het liefst uitschreeuwen dat hij onschuldig is en weer vrijkomt.”

      „Ik kan mij uw gemoedstoestand levendig voorstellen. Ik ben blij dat wij uw man van de aanklacht kunnen ontlasten, maar nu moet ik weer aan het werk. Wij moeten de bankrovers nog arresteren.”

      „Hartelijk dank, meneer Van Hoovelt, en veel succes met uw werk. Tot ziens.”

      „Dank u, mevrouw. Tot ziens.”

      „Een dame,” zei Freek terwijl hij de hoorn op het telefoontoestel legde. „Alleen maar dank en geen enkel verwijt voor het feit dat wij, haar man, zoals nu blijkt, ten onrechte arresteerden.”

      

      „Neemt u plaats, meneer Vrijman,” zei de officier van justitie. „Ik zie, dat u de bandrecorder hebt meegebracht.”

      „Dank u. Ik vond het beter die mee te brengen, zodat u zelf kunt horen wat Nort gezegd heeft.”

      „Goed gedaan. Zal ik de stekker in het stopcontact stoppen. Ik wil het gesprek eerst horen voordat wij over de zaak van gedachten wisselen.”

      Jean reikte de officier van justitie de stekker aan en die stopte hem in het stopcontact. Jean startte de bandrecorder en de officier van justitie luisterde aandachtig.

      „Dat was een interessant gesprek dat mevrouw Van Eijs met Nort had,” zei de officier van justitie toen het gesprek ten einde was. „Zij stelde zeer intelligente vragen.”

      „Die vragen werden door Van Hoovelt geformuleerd,” zei Jean. „Hij noemt dat controle vragen. Zij konden alleen door Nort beantwoord worden, indien hij zelf bij de zaak betrokken was. Van Hoovelt twijfelt er geen ogenblik aan dat Nort de waarheid spreekt, en dat ook hetgeen hij over het ongeluk zei, waar het meisje het slachtoffer van werd, absoluut waar is. Tijdens het gesprek, dat opgenomen werd, wist Nort niet dat anderen meeluisterden en het gesprek op de band opgenomen werd.”

      „Van Eijs boft dat de man zich bij zijn vrouw meldde, zij het om een heel andere reden dan haar man te ontlasten. Hij had geen schijn van kans vrij te komen zonder de bekentenis van Nort. Toch zit ik met een dilemma. Stel dat ik Van Eijs vrijlaat, doorkruisen wij de opsporing van de drie bankrovers dan niet?”

      „Het is mogelijk, maar het mag geen reden zijn een onschuldige in de gevangenis te houden.”

      „U hebt gelijk. Ik ga dadelijk naar de rechter en bespreek de zaak met hem. Mag ik uw bandrecorder hier houden. Dan kan de rechter de bekentenis ook horen.”

      „Doet u dat. Ik wilde nog over een delicate zaak met u spreken. Wij hebben Nort in voorarrest en nu vroeg Morel, hij is inspecteur bij de Narcotica Brigade, hem vrij te laten, natuurlijk onder stringente voorwaarden. Hij zou dan voor de politie in de haven moeten werken.”

      „Dat is geen eenvoudige zaak. U bedoelt dat wij dan koehandel moeten bedrijven. Hij vrij, omdat hij ons heeft geholpen en nog verder zal helpen. Ik weet niet of wij ons met zulke, ik zou haast zeggen Amerikaanse methodes, moeten inlaten. Hoe zijn jullie met Morel in aanraking gekomen?”

      „Van Hoovelt ontmoette hem gisteren. Morel werd door twee mannen afgeranseld en Van Hoovelt schoot hem te hulp. De twee mannen werken in de haven en schijnen drugs aan wal te brengen. Tot nu toe is niemand erin geslaagd hen iets te bewijzen.”

      „En nu wil Morel dat Nort in de haven gaat werken om uit te zoeken wie de drugs aan land brengt. Ik voel daar weinig voor, Vrijman. Wij kunnen best een agent in de haven laten werken. Waarom een bandiet?”

      „Vanwege zijn relaties met de onderwereld,” zei Morel. „Die heeft een agent niet.”

      „Dat hoeft geen bezwaar te zijn.”

      „Dat ben ik met u eens. Het is mijn methode van werken ook niet.”

      „Goed. Ik wil wel eens met Morel praten. Misschien dat hij mij kan overtuigen. Laat hij mij maar opbellen om een afspraak te maken.”

      „Ik zal de boodschap overbrengen, meneer.”

      

      „Het Clubhuis,” zei Freek. „Daar ben ik sinds de beroving van de Nationale Bank niet geweest en ik ben van plan dat verzuim vandaag nog goed te maken. Hij maakte een afspraak met de inspecteur van dienst. Die afspraak hield in dat, mocht hij mannen ter assistentie nodig hebben, hem direct hulp geboden werd. Teun had gezegd, dat het gevaarlijke jongens waren en om die alleen te arresteren, nee, dat deed hij liever niet. Uit hetgeen Nort hem verteld had, meende Freek te mogen concluderen, dat het drietal geen verbinding met hem onderhield en de kans dat zij op de hoogte waren van diens arrestatie uiterst miniem was. Hij besloot zonder vermomming te gaan. Zijn verschijnen in het café zou dan als een routinebezoek uitgelegd kunnen worden, zeker als hij geen aandacht aan het drietal schonk: vooropgezet dat zij aanwezig waren.

      Het was na achten toen hij het café binnenging en zag dat slechts weinig gasten aanwezig waren. Van de aanwezigen droeg er geen een litteken op zijn wang. Zij zijn er nog niet, stelde Freek ten overvloede vast. Net als de ratten komen zij tegen middernacht uit hun holen.

      Hij had in het archief gezocht en ook had hij Teun het foto-album laten zien, maar de drie sterren waar hij naarstig naar zocht, ontbraken. Zeker nieuwelingen en Freek was met zijn conclusie dicht bij de waarheid. Later zou hem blijken dat zij naar Antwerpen gehaald waren en dat de bankroven ten eigen bate en verantwoording werden gepleegd, zeer tegen de zin van diegene, die hen bevolen had naar Antwerpen te komen. Weinig kon Freek op dat ogenblik, terwijl hij op de barkruk aan het buffet zat, vermoeden dat de zaak een keer nam en een kentering plaatsvond, die ingeluid was door de vechtpartij die Morel met de beide havenarbeiders had. Hij had er nog geen idee van dat zijn zaak, die van de bankroof, en die van Morel tot één zouden versmelten en dat de boeven gezamenlijk hun Waterloo zouden vinden.

      De kastelein had Freek zien komen, maar negeerde hem. De kastelein had een openlijke hekel aan politie omdat die, vond hij, zijn klanten onrustig maakte waardoor hun dranklust daalde.

      ,,Een bier,” zei Freek.

      De kastelein tapte een glas en schoof het Freek toe. „Kom je mijn klanten verjagen?”

      „Dat,” zei Freek, „ligt aan de kwaliteit van je klanten. Ik laat mij nergens verjagen en ik ga ieder café binnen zelfs al staat er zo’n charmant figuur als jij achter het buffet.”

      De kastelein keek Freek nijdig aan en ging naar de spoelbak waar hij driftig glazen ging spoelen.

      „Je mag wel eens beter bier tappen,” zei Freek. „Dit lijkt Scheldewater.”

      „Als het je niet bevalt, ga je maar ergens anders heen.”

      „Helaas ben ik niet vrij in de keuze van de cafés die ik bezoeken moet.”

      Freek vond het fijn om de kastelein op de kast te jagen. Het was bovendien nuttig. De kastelein beschermde zijn gasten tegenover de politie en in zijn ijver dat te doen, versprak hij zich wel eens, zeker als hij kwaad was.

      Meerdere bezoekers druppelden binnen en Freek keek in de spiegel, achter het buffet, telkens als de deur openging. De man met het litteken verscheen niet.

      Achter het buffet rinkelde de telefoon en de kastelein nam de hoorn van het toestel.

      „Café het Clubhuis.”

      „Teun Nort,” herhaalde hij de spreker aan de andere kant van de lijn, en keek het café rond. „Nee die is er niet. Gisteravond was hij er wel, maar hij komt nooit vroeg.”

      „Zou de man die ik zoek zich aan de andere kant van de lijn bevinden?” vroeg Freek zich af.

      „Goed, als hij komt, zal ik hem zeggen dat hij u opbelt,” zei de kastelein en legde de hoorn neer.

      „Dat is toevallig. Dat is heel toevallig dat ik dit gesprek opvang. Ik kan mij vergissen, maar ik geloof dat Teun gelogen heeft. Hij zei dat hij niet met het drietal in contact kon treden en nu blijkt... nee dat is voorbarig, maar hij zal mij zeggen wiens telefoonnummer hij wel kent.”

      Freek stak een sigaar op en rookte bedachtzaam. Met kleine slokjes dronk hij van het bier, maar deed dat alleen maar om tijd te rekken. Hij wilde niet direct na het telefoongesprek het café verlaten. Als het inderdaad een van het drietal was geweest, die opbelde, zouden zij niet naar het café komen, gezien het verzoek om Teun te laten terugbellen, mocht die wel verschijnen.

      

      Freek had achter zijn bureau plaatsgenomen en wachtte tot Teun binnengebracht werd. Toen die verscheen, wees Freek een stoel aan en Teun ging zitten.

      „Jij hebt mij niet alles verteld Teun. Jij kent het telefoonnummer van de bankrovers. Toch heb jij mij dat niet gezegd. Waarom deed jij dat?”

      „Ik ken hun nummer niet,” hield Teun vol.

      „Kent de kastelein van het Clubhuis de namen Renee, Joris en Govert?”

      „Ja, die kent hij.”

      „Mooi dan draai ik het nummer van het Clubhuis en jij vraagt de kastelein of Govert er is. Ik luister mee en als je probeert iets te zeggen, waardoor zij gewaarschuwd worden dan zal ik zorgen dat je een halfjaar langer opknapt.”

      Freek draaide het nummer van het café en gaf Teun de hoorn. Zelf hield hij de oorschelp tegen een oor.

      „Met café het Clubhuis,” hoorde hij.

      „Met Teun Nort. Is Govert daar?”

      „Nee, hij is er niet. Hij heeft opgebeld en naar je gevraagd. Kom je nog? Ik heb hem gezegd, dat ik je zou vragen hem op te bellen.”

      Teun keek Freek aan en die knikte.

      „Ja, ik kom straks. Tot dan.”

      Freek verbrak de verbinding en nam de hoorn uit de hand van Teun.

      „Wat is het telefoonnummer van Govert? Ik weet dat jij dat weet. Ik was in het café toen Govert opbelde en vermoedde, dat hij het was, toen hij naar jou vroeg. Dat vermoeden is zojuist bevestigd. De kastelein vroeg niet het telefoonnummer van Govert. Waarom niet, Teun?”

      „Dat weet ik niet.”

      „Dan zal ik het je zeggen. De kastelein weet dat Teun dat nummer kent. Daarom hoefde hij het niet aan Govert te vragen.”j

      „Toch weet ik het niet,” hield Teun koppig vol.

      „Ik zal jou eens een verhaaltje vertellen,” zei Freek.

      „Weet je wat wij met koppige mannetjes doen die niet praten willen. Die zetten wij daar in die hoek. Op de vloer. Niemand zegt een woord tegen hen en je zult nu denken: wat kan mij dat schelen, maar ik verzeker je, dat je na enige tijd smeekt, om op te mogen staan en zeggen wat je te zeggen hebt. Tot nu toe heeft niemand het een hele nacht uitgehouden. Ik kan je verzekeren, dat heel wat zwaardere jongens dan Teun in die hoek gezeten hebben. Ik vraag je nog één keer naar het telefoonnummer en als je het dan niet zegt, ga je die hoek in. Ik laat dan een agent komen met een kan ijswater om je te wekken, als je in slaap mocht vallen. Ik raad je aan om er nog eens goed over na te denken of het je dat waard is. Je moet er bovendien rekening mee houden, dat wij waarschijnlijk morgen reeds een volledig signalement van het drietal in ons bezit hebben. Teun is niet de enige pijl op onze boog. Bovendien kan die zeer snel waardeloos worden.”

      Freek zweeg en stak een sigaar op. Hij zag Teun voor zich zitten en wist dat hij nadacht over hetgeen hij gezegd had.

      Teun dacht na. Hij had er geen rekening mee gehouden, dat de politie landelijk inlichtingen zou vragen. Hij wist ook, dat het juist was dat de volgende dag de namen van het drietal bekend zouden zijn. Waarom zou hij zwijgen, als dat geen verschil voor het trio uitmaakte en alleen nadelig was voor hem zelf. Als die inlichtingen binnenkwamen, zou tevens bekend worden, dat hij wel hun achternamen kende.

      Teun richtte zich op en keek Van Hoovelt aan.

      „Mag ik een sigaret?”

      Freek hield hem een pakje voor en Teun nam vlug een sigaret, alsof hij vreesde, dat Van Hoovelt van mening zou veranderen.

      Freek knipte zijn aansteker aan en hield het vlammetje bij de sigaret.

      Teun deed enkele trekken en blies een rookwolk uit. Daarna noemde hij het telefoonnummer van Govert.

      Freek draaide het nummer en gaf de hoorn aan Teun. „Vraag wat hij van je wil.”

      Teun knikte en nam de hoorn.

      „Met Govert. Teun hier. Je hebt naar mij gevraagd?”

      „Dat klopt. Ik wilde je zeggen dat wij geen gebruik meer maken van je diensten. Wij moeten in de haven gaan werken en twee mannen vervangen die met een politieman gevochten hebben. De baas heeft hen weggestuurd.”

      „Jammer, maar als jullie een goede baan hebben, is dat beter voor jullie. Ik red mij wel.”

      „Veel geluk en tot ziens.”

      „Dat zal wel even duren. Ik ga eerst vakantie houden. Tot ziens.”

      „Dat was goed gezegd, Teun. Van die vakantie. Steek nog een sigaret op voordat je teruggaat naar je cel,” zei Freek, en hij hield Teun het pakje voor.
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      Wat nu, vroeg Freek zich af, nadat Teun door de agent naar de cel was gebracht. Uit het telefoongesprek dat Teun met Govert had, was hem duidelijk gebleken, dat het drietal in de haven ging werken. Zij moesten twee mannen vervangen die met een politieman gevochten hadden. Voor Freek was het meer dan duidelijk, wie die beide mannen waren. Mocht hij hen arresteren zonder dat hij het werk van Morel doorkruiste of zelfs onmogelijk maakte? Hij moest er eerst met Morel en Jean over praten, alvorens iets te ondernemen.

      Hij draaide het telefoonnummer van Jean en was blij hem thuis te treffen.

      „Freek hier, Jean. Heb je tijd voor mij?”

      „Zeker, Freek, is er iets bijzonders?”

      „Dat is er en daar moet ik met jou en Morel over praten. Ik wilde meteen naar je toekomen.”

      „Je bent welkom, Freek. Ik zal Morel opbellen en hem vragen hierheen te komen.”

      „Mooi. Tot straks.”

      Freek sloot het bureau en keek op de klok. Bijna tien uur. Voor hij naar Jean ging, moest hij eerst Cora bellen en haar zeggen, dat hij voorlopig nog niet naar huis kwam.

      Morel was reeds bij Jean toen Freek daar aankwam.

      „Ga zitten Freek,” zei Jean. „Je hebt ons nieuwsgierig gemaakt.”

      Freek ging zitten en nam een sigaar uit het kistje, dat Jean hem voorhield.

      „Er is iets bijzonders,” begon hij, nadat hij de sigaar aangestoken had. „De drie bankrovers hebben een andere baan. Zij moeten de beide mannen die met Morel vochten, vervangen. Die zijn door hun baas weggestuurd.”

      „Hoe weet je dat?” vroeg Morel.

      Freek vertelde hoe hij het café had bezocht en wat hij daar vernomen had. Daarna deed hij verslag van het verhoor van Teun en de beide telefoongesprekken en de conclusie die hij daaraan verbond.

      „Geen twijfel mogelijk,” zei Morel. „Dit wordt moeilijk. Als het drietal gearresteerd wordt, zijn wij het spoor kwijt, dat ons naar de drugsmokkelaars kan brengen. En moeten wij opnieuw beginnen.”

      „Wat als wij hen niet arresteren?” vroeg Jean.

      „Dan loop je kans, dat zij ontsnappen,” zei Freek. „Zeker als zij vernemen dat Teun gearresteerd is. Die kans is klein. Teun zei tegen Govert dat hij vakantie ging houden. Wat gevaarlijker wordt, is het vrijlaten van Van Eijs. Ik ben ervan overtuigd dat het trio weet dat Van Eijs voor de aanrijding die zij veroorzaakten veroordeeld is. Als zij nu vernemen dat Van Eijs vrijgelaten wordt dan zullen zij zich afvragen of bekend is, dat Van Eijs niet de man is die het ongeluk veroorzaakte. Voeg daarbij, dat Teun verdwenen is en hun argwaan zal uitgroeien tot angst en wat dan? Heeft het nut het risico te lopen dat zij vluchten? In dat geval moet jij, Morel, ook een nieuw spoor zoeken.”

      „Wij zouden hen onder observatie kunnen houden,” opperde Morel.

      „Hoelang? Hoelang zou dat moeten? Zoals je zelf al zei. Het observeren van de twee mannen heeft je alleen maar een pak slaag opgeleverd. Ik bedoel dat niet onvriendelijk, maar zijn de mannen van werkelijk belang om de drughandelaren op te sporen en uit te schakelen?”

      „Zij zijn alles wat ik heb.”

      „Wij zullen deze zaak aan de officier van justitie voorleggen,” zei Jean. „Wij mogen de arrestatie niet zonder zijn goedkeuring uitstellen. Wat Van Eijs betreft: die kan op de bekentenis van Nort vrijgelaten worden. Ik zal morgen een onderhoud met de officier van justitie aanvragen.”

      „Dat lijkt voorlopig het beste wat wij kunnen doen,” zei Morel.

      „Wie is de man die het personeel in de haven aanneemt?” vroeg Freek. „Kan hij zomaar personeel vervangen. Op wiens voorstel doet hij dat? Is hij bij de smokkel van de drugs betrokken?”

      „Die man is bekend en staat onder verdenking. Wij moeten hem met rust laten. Hij komt pas aan de beurt als wij de zaak rond hebben. Als hij argwaan krijgt dan zijn wij nog verder van huis.”

      „Ik,” zei Freek, „ben van plan eens in de haven rond te neuzen. Laat mij weten wanneer er weer een verdacht schip binnenkomt. Dan wil ik op mijn eigen manier proberen te achterhalen hoe de drugs aan wal worden gebracht. Als zij aan wal worden gebracht moet te achterhalen zijn hoe dat gebeurd.”

      „Ik wens je veel succes, maar wees voorzichtig. Jij wil weten wanneer er weer een schip aankomt. Dat is over drie dagen.”

      „Over drie dagen,” zei Freek. „Dan zal het druk voor ons worden.”

      

      „Nee, mijnheer Vrijman. Daar kunnen wij niet aan beginnen,” zei de officier van justitie. „Nu de daders bekend zijn, moeten zij ook gearresteerd worden. Het spijt me voor inspecteur Morel en ik heb geen bezwaar als Van Hoovelt assistentie verleent om een nieuw spoor te vinden. Wanneer kunnen de drie mannen gearresteerd worden?”

      „Vandaag nog.”

      „Laat u mij weten wanneer de drie mannen gearresteerd zijn. Ik wil dat Van Eijs zo spoedig mogelijk vrijkomt.”

      „Dat zal ik zeker doen. Ik zal Van Hoovelt uw besluit meedelen en hem zeggen de bankrovers te arresteren.”

      „Doet u dat, meneer Vrijman.”

      

      Freek had opdracht gegeven het adres op te sporen dat bij het telefoonnummer hoorde. Toen hij het in zijn bezit had, verzamelde hij een aantal rechercheurs om zich heen en vertelde hen wat er stond te gebeuren. Daarna stapten de mannen in twee auto’s en volgden Freek die in zijn Lelijk Eendje voorop reed. Hij stopte op enige afstand van het huis en stelde zijn mannen zo op dat ontsnappen onmogelijk werd.

      In gezelschap van drie rechercheurs ging hij naar het huis en drukte op de bel. Hij hoorde de bel rinkelen, in de gang werd licht ontstoken en een stem vroeg: „Wie is daar?”

      „Teun Nort,” zei Freek en hij bootste de stem van Teun zo goed mogelijk na.

      Een grendel werd opzijgeschoven en Freek haalde vlug zijn pistool uit de holster. Langzaam ging de deur open en Freek gaf er een duw tegen waardoor de verbouwereerde Govert achterovergeworpen werd. Voordat hij zich kon herstellen, hadden twee rechercheurs hem in een houtgreep genomen en werd hij geboeid.

      Freek liep, gevolgd door twee rechercheurs de gang in en drukte een deur open. Achter een tafel zaten twee mannen. Een spel kaarten lag voor hen op tafel. Een vrouw stond bij de haard en keek de binnendringende mannen verschrikt aan.

      „Handen op tafel leggen en daar houden,” gebood Freek.

      De beide mannen legden de handen op tafel en de rechercheurs legden hen de boeien aan.

      „Waar is het geld dat jullie geroofd hebben?” vroeg Freek.

      De mannen zwegen.

      „Mogelijk is het in dit huis verborgen en misschien is het beter de vrouw ook mee naar het bureau te nemen. Dan kunnen wij ongestoord naar het geld zoeken.

      De vrouw keek Freek nijdig aan.

      „Ga mee,” zei ze.

      Freek volgde de vrouw naar de keuken. Zij wees op een jutezak vol aardappels en zei: „Onder in die zak is het geld verborgen.”

      Een rechercheur schudde de zak leeg en in een plastic zak zat het geld.

      „Neem het mee,” zei Freek. „De vrouw kan hier blijven. Bedankt voor de medewerking.”

      „Jullie hadden het toch gevonden en ik wil mijn huis niet overhoop gehaald hebben,” snoof de vrouw.

      

      Eerst verhoorde Freek Joris. Hij zat op een stoel voor het bureau van Freek en keek angstig.

      „Jij bent een bofferd, Joris,” zei Freek.

      „Een bofferd?” vroeg Joris verbaasd. „Waarom dat?”

      „Omdat jij niet achter het stuur zat van de auto, toen jullie dat meisje aanreden, nadat jullie de bank in Sint-Niklaas beroofd hadden.”

      „Ik weet niet welk meisje u bedoeld.”

      „Zo, weet jij dat niet?”

      „We hebben de bank in Sint-Niklaas niet beroofd.”

      „Kom nou. Hebben jullie de Nationale Bank ook niet beroofd. Je weet wel die bank waaruit die zak met geld kwam die jullie onder de aardappels verstopt hadden.”

      „Ja, die hebben wij beroofd.”

      „Hoe kwamen jullie aan de auto die gebruikt werd?”

      „Die hadden wij gestolen.”

      „Waar?”

      „Dat weet ik niet meer.”

      „Meneer is vergeetachtig. Laat mij je geheugen opfrissen. Die auto werd door Teun Nort gestolen bij de jachthaven op de linker Scheldeoever. Hij bracht hem naar café het Clubhuis, en jullie betaalden hem twintigduizend franken voor het stelen en het terugbrengen van de auto. Als je durft te zeggen dat het niet waar is, laat ik Teun hier komen. Dan hoor je het van hemzelf.”

      „Is Teun hier?”

      „Die is hier en heeft het een en ander verteld. Ik heb hier een gesprek van hem.”

      Freek zette de bandrecorder op tafel en startte hem. Hij zag dat Joris aandachtig luisterde.

      Het gesprek werd onderbroken door de arrestatie van Teun. „Nu heb je zelf gehoord, dat Teun verklaard heeft, dat jullie het meisje aanreden, nadat jullie de bank beroofden. Zat jij achter het stuur?”

      „Ik kan niet rijden en heb geen rijbewijs.”

      Freek zag dat Joris schrok.

      „Jij zult de eerste niet zijn die zonder rijbewijs rijdt. Het feit dat alleen Govert een rijbewijs heeft,

      zegt natuurlijk niets.”

      ,,Ik heb toen niet gereden.”

      „Zojuist zei je, dat jullie de bank niet beroofd hebben en nu zeg je, dat je toen niet gereden hebt. Er is dus toch gereden?”

      „Ja, er is toen gereden; door Govert.”

      „Het was dus Govert die het meisje aanreed?”

      Joris knikte. „Ja, hij reed het meisje aan.”

      „Dus toch. De agent en ik hebben beiden gehoord, dat je zei dat Govert het meisje aanreed. Dat kun je niet meer ontkennen.”

      „Ik zal het niet ontkennen.”

      „Dan ga je nu naar de cel terug. Morgen praten wij verder en dan wordt je bekentenis opgeschreven en die moet je dan ondertekenen.”

      De agent bracht Joris naar de cel en Freek belde de officier van justitie.

      Hij zei hem, dat de drie bankrovers gearresteerd waren en dat een der rovers bekend had, dat Govert de Puyt het meisje aangereden had. Dat bevestigde het verhaal van Nort. Hij beloofde de volgende dag de door de verdachte ondertekende bekentenis te bezorgen. Ik wil daar de hoogste prioriteit aan geven, omdat ik weet dat een onschuldige gevangen zit.”

      „Ik ben blij, dat u de zaak zo vlug opgelost hebt, adjudant. Mijn compliment.”

      „Dank u, maar ik wil u wel zeggen, dat het mevrouw Van Eijs was die ons, door te helpen Nort in onze handen te spelen, op het spoor van de bankrovers zette. Zij verdient alle eer.”

      „Dat ben ik met u eens en terwille van haar zal ik nu een ongewone stap doen. Ik ga naar de Bagijnenstraat en haal Van Eijs uit de gevangenis en breng hem thuis. De formaliteiten worden later wel vervuld.”

      „Ik weet zeker, dat dat zeer gewaardeerd wordt, meneer.”

      „Bedankt, Van Hoovelt. Wel te rusten.”

      „Ik wens u een goedenacht meneer de officier.”

      Freek ging naar huis. Het liep tegen middernacht toen hij thuiskwam. Hij trof Cora in de woonkamer. „Je bent laat, Freek. Drukke dag gehad?”

      „Dat mag je wel zeggen. Van Eijs komt vanavond vrij.”

      „Dat is een verrassing. Wat zal zijn vrouw blij zijn. Hoe komt dat zo plotseling?”

      „Wij hebben de werkelijke daders gearresteerd.”

      „Wat fijn voor Van Eijs. Het lijkt me verschrikkelijk om onschuldig in de gevangenis te moeten zitten. Wil je nog koffie?”

      „Als je nog een kopje voor mij hebt, graag.” Cora ging naar de keuken en kwam even later terug met een dampende kop koffie.

      „Je koffie, Freek.”

      „Dank je.”

      „Hoef je nu niet meer in die afschuwelijke vermomming langs de cafés?”

      „Voor deze zaak niet meer, maar door deze zaak ben ik met een andere zaak in aanraking gekomen. Die is veel ingewikkelder. Het gaat om drugsmokkel en ik weet niet wat dat gaat worden.”

      „Jij hebt geen minuut rust als dat zo doorgaat.”

      „Het aantal misdadigers neemt steeds toe. Je hoeft niet bang te zijn, dat ik in de W.W. moet,” lachte Freek.

      „Drink je koffie. Dan kunnen wij naar bed. Wie kan dat zijn?” vroeg Cora, toen de telefoon rinkelde.

      Zij nam de hoorn van de haak en zei: „Met mevrouw Van Hoovelt.”

      „U spreekt met mevrouw Van Eijs. Is uw man thuis. Ik wil hem bedanken. Mijn man is thuis.”

      „Wat fijn voor u. Ja, mijn man vertelde mij dat uw man vrijkwam. Hier is mijn man.”

      Freek nam de hoorn van Cora over.

      „Van Hoovelt hier. Mijn gelukwensen, mevrouw, en wilt u die aan uw man overbrengen.”

      „Ik wilde u hartelijk danken. Ik ben zó blij.”

      „U moet mij niet danken, mevrouw. Ik ben u dank verschuldigd, omdat u het was die ons op het spoor van de daders zette. Als u Nort, zo heet de man die zich Leon noemde, het geld gegeven had, was uw man nog niet vrij geweest. U hebt verstandig gehandeld en u ziet het resultaat.”

      „Ik vind het fijn dat u er zó over denkt. Wij hebben beiden reden om tevreden te zijn. Ik dank u nogmaals en dan houd ik u niet langer op. U moet wel moe zijn.”

      „Ik wens u nog een prettige avond en brengt u mijn gelukwensen aan uw man over.”

      „Dat zal ik graag doen, meneer Van Hoovelt, slaapt u wel.”

      ,„Dank u, mevrouw.”

      „Aardig van haar om zo laat nog te bellen,” zei Cora.

      „Het is een aardige vrouw. Haar man zat ten onrechte in de gevangenis en niet één woord van verwijt aan het adres van de politie. Ik heb vrouwen wel eens anders gehoord, zelfs al was hun man schuldig.”
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      Freek installeerde zich achter het schrijfbureau en stak een sigaar op. Hij zette de microfoon zó op het bureau dat het verhoor dat hij Govert ging afnemen goed op de band zou komen. Hij was benieuwd naar hetgeen Govert zou toegeven, zeker als hij hem beschuldigde het meisje te hebben aangereden.

      Een rechercheur bracht Govert binnen en Freek wees hem een stoel aan.

      „Wel, Govert,” begon Freek, nadat Govert was gaan zitten. „Dat was zeker een schok voor je toen wij gisteravond bij je binnenvielen?”

      Govert antwoordde niet. Hij keek Freek brutaal aan, maar bleef zwijgen.

      „De tweede beroving verliep minder gunstig dan de eerste, Govert. Jammer voor jou, dat wij nu ook de dader van de aanrijding, tijdens de eerste overval, te pakken hebben.”

      „Waar heb je het over?”

      „Over jou. Jij veroorzaakte een aanrijding, nadat jullie de bank in Sint-Niklaas beroofd hadden.”

      „Ik weet niets van een overval in Sint-Niklaas.”

      „Ik verwacht niet dat jij toegeeft daar wel iets van te weten. Ken je Teun Nort?”

      Freek verwachtte, dat Govert zou zeggen, dat hij die naam nooit eerder gehoord had. Hij wilde Govert duidelijk maken, dat hij hem op een leugen betrapte. Dat zou Govert onzeker maken en dan was de kans groter, dat hij beide overvallen bekende. De kans dat hij de overval op de Nationale Bank ontkende, was overigens klein. Het feit dat het geroofde geld in zijn bezit was aangetroffen, maakte de kans om met succes te ontkennen onmogelijk.

      „Teun Nort zeg je. Wat is dat voor een gozer? Moet ik die kennen?”

      Freek glimlachte. Govert probeerde te weten te komen hoeveel Freek over Teun wist. Als hem dat lukte, kon hij zelf beslissen of het beter was te bevestigen, dat hij hem kende of niet.

      „Wat is moeten. Van mij hoeft het niet. Jij moet toch weten of je hem kent of niet? Hij beweert dat jij het was die het meisje aanreed.”

      „Dan zal hij het zelf gedaan hebben. Laat hij mij, dat zelf in mijn gezicht zeggen. Dan timmer ik zijn smoel in elkaar. Teun Nort. Die naam zegt mij niets.”

      „Je kent hem dus niet?”

      „Niet dat ik weet.”

      „Je liegt, Govert.”

      „Hoe weet meneer dat?”

      „Hij belde je gisteravond op. Ik was in het Clubhuis toen jij hem opbelde en naar Teun vroeg. De kastelein zei, dat hij Teun zou zeggen jou te bellen, zodra hij in het café kwam, maar Teun kon niet komen, eenvoudig omdat hij hier opgesloten zat. Ik ben toen naar het bureau gegaan en heb Teun uit de cel gehaald en hem jou laten bellen. Jij zei hem, dat jullie niet langer van zijn diensten gebruik zouden maken, omdat jullie in de haven gingen werken.”

      „Dus hij zat hier, toen hij opbelde?”

      „Dat zei ik. Hij zat op dezelfde stoel waar jij nu op zit.”

      „Wat een schoft. Hij had mij kunnen waarschuwen.”

      „Dat had hem dan een half jaar gekost. Welk werk wilde je nu in de haven gaan doen?”

      „Wij moesten een paar mannen bij het lossen vervangen.”

      Govert was blij dat Freek niet langer over de aanrijding sprak. Hij wist dat hij geen been had om op te staan als Freek hem en de anderen daarover doorzaagde. Naïef als hij was, geloofde hij dat het misschien aan de aandacht ontsnapte.

      „Het waren een paar kerels die door de baas weggeschopt waren, nadat zij met een politieman gevochten hadden,” vervolgde Govert, die het gesprek in de richting, die Freek ingeslagen had, gaande wilde houden.

      „Dat begrijp ik niet,” zei Freek. „Zij worden ontslagen, omdat zij met een politieman vochten. Er werd door die politieman geen aanklacht ingediend.”

      „Hoe weet je dat?”

      „Ik ken de politieman waarmee zij gevochten hebben. Waarom vochten zij met hem?”

      „Heeft de politieman je dat niet gezegd?”

      „Hij weet het zelf niet.”

      „Waarom vroeg hij het hun niet?”

      „Dat wilde hij niet. Hij wist niet dat zij wisten dat hij een politieman was.”

      „Dat wisten zij wel. Zij waren het zat dat hij hen steeds volgde. Zij konden niets ondernemen zonder, dat die pottekijker hen gadesloeg. Niet dat het enig verschil maakte. Vaak hadden zij er lol over, dat zij hem zó mooi aan het lijntje hielden. Meer hoefden zij niet te doen.”

      „Waarom moesten zij hem aan het lijntje houden?”

      „Zolang hij op hun lette, zag hij niets anders.”

      Govert schrok. Dat had hij niet moeten zeggen.

      „Moesten jullie de politieman aan het lijntje houden?” vroeg Freek, zonder op „niets anders” in te gaan?

      „Zo ongeveer,” zei Govert en zweeg.

      „Waarom? Waarom moest die politieman aan het lijntje gehouden worden en wat was dat „niets anders” wat hij mogelijk kon zien?”

      Govert zweeg. Hij besefte dat hij teveel had gezegd en besloot niets meer te zeggen.

      Freek dacht na. Govert wist meer, maar wilde niets meer loslaten. Hij besloot Govert naar de cel te brengen en met Renee te praten. Hij zou hetgeen Govert gezegd had tegen Renee uitspelen.

      „Je wilt niets meer zeggen, hè! Breng hem naar de cel terug en breng Renee mee.”

      De rechercheur nam Govert mee en kwam enkele minuten later met Renee terug. Freek wees hem de stoel aan en Renee ging op de rand zitten.

      „Dat waren een paar beste overvallen die jullie gepleegd hebben,” begon Freek. „Waarom besloten jullie ermee op te houden?”

      „Wie zei dat wij ermee gingen ophouden?”

      „Dat zei Govert! Hij zei, dat jullie in de haven gingen werken.”

      „Zo, zei hij dat. Daar weet ik niets van.”

      „Ja, hij belde Teun Nort op om hem te zeggen, dat jullie niet meer van zijn diensten gebruik zouden maken.”

      „Wie is Teun Nort?”

      Freek glimlachte. Het leek erop alsof Renee het verhoor leidde en Freek besloot de vragen te beantwoorden.

      „Dat was de man die voor jullie de auto’s stal. Waarmee jullie de bankovervallen pleegden. Hij zit hier in een cel. Van hieruit belde hij Govert op en toen zei Govert, dat jullie niet langer van zijn diensten gebruik zouden maken, omdat jullie in de haven gingen werken. Ik luisterde mee toen Nort opbelde.”

      „Daar weet ik niets van af,” zei Renee.

      „Dat dacht ik wel. Govert zei, dat jij de domste van de drie was en alleen maar deed, wat je gezegd werd.”

      Freek zag de boosheid in de ogen, die Renee op hem vestigde.

      „Zo, zei hij dat?”

      „Ja, hij zei dat als jij niet zo’n zenuwpil was geweest, hij die aanrijding, nadat jullie de bank in Sint- Niklaas beroofd hadden, nooit gemaakt zou hebben.”

      „Zei hij dat, de vlegel. Hij was het die in de rats zat. Hij reed alsof de duivel hem op de hielen zat. Ik heb hem nog gezegd, dat hij de aandacht op ons vestigde, door zo roekeloos te rijden. Het was een wonder dat hij alleen dat meisje aanreed en niet nog meer ongelukken veroorzaakte.”

      „Welk werk moesten jullie in de haven doen?”

      „Dat weet ik niet.”

      „Dat weet je wel. Eerst zei je, dat je niet wist, dat je in de haven moest werken. Ben je toch de domste van het drietal?”

      „Wij moeten niets doen in de haven.”

      „Niets doen?”

      „Nee niets doen. Alleen rondhangen en de douane afleiden.”

      „Hoe moesten jullie dat doen?”

      „Dat zou ons nog gezegd worden.”

      „Moesten de twee mannen, die met de politie gevochten hadden, dat ook doen?”

      „Voor zover ik het begrepen heb, ja.”

      Freek liet het verdere verhoor van Renee aan de rechercheur over. Hij beloofde hem hulp te sturen. Hij twijfelde er niet aan, dat Renee alles wat met de beide roofovervallen te maken had, zou opbiechten.

      

      In een suite van een deftig Antwerps hotel zaten vier mannen. Zij droegen perfect zittende kostuums en spraken beschaafd. De glazen die voor hen op tafel stonden, waren met Ierse Whisky gevuld en zij rookten Havanna sigaren.

      Een argeloze toeschouwer zou in hen geslaagde zakenlieden zien die zaken bespraken waarbij zij geen ongewenste toehoorders tolereerden. Het waren inderdaad zaken die zij bespraken. Zaken waaraan een lucht verbonden was, die de stank van een beerput in heftige beroering verre overtrof. Zij bespraken de gevolgen die de arrestatie van Govert en consorten voor het transport van heroïne had.

      „Het heeft geen enkel gevolg. Wij kunnen rustig doorgaan alsof er niets gebeurd is,” zei de oudste van het gezelschap.

      „Dat ben ik niet met je eens, Carel. Je weet waarom die mannen op de loonlijst geplaatst zijn. Hun beide voorgangers hebben die man van de Narcotica Brigade mooi aan het lijntje gehouden en wij konden onze handel veilig aan wal brengen.”

      „Waarom zou er nu iets moeten veranderen. Niemand heeft enig idee hoe wij het spul aan wal brengen. De politie gaat zoeken naar mannen die het duo opvolgen en die zijn er niet. Onze manier is veilig. Waarom zouden wij daar niet mee doorgaan. Er is trouwens weer een zending onderweg.”

      „Goed, die brengen wij aan land zonder dekking, maar toch moeten wij weer een paar mannen zien te vinden, die de plaats van de gearresteerden innemen. Het zou zonde zijn als onze manier ontdekt werd. Als er geen nieuwe, verdachte, gezichten verschijnen gaat de politie verder zoeken en dat moeten wij niet hebben. Toch moeten wij beter opletten en duidelijke instructies geven, geen gevechten meer, met niemand.”

      

      Freek had een paar drukke dagen achter de rug. De bekentenissen van de bankrovers stonden op papier en waren ondertekend. De officier van justitie had van ieder een kopie en was tevreden.

      Nu begaf Freek zich naar het bureau van de commissaris, waar Jean en Morel op hem wachtten.

      „Morgen loopt het schip binnen dat vermoedelijk drugs aan boord heeft,” zei Morel, nadat Freek plaatsgenomen had. „Er zijn geen nieuwe arbeiders verschenen om de opengevallen plaatsen in te nemen.”

      „Misschien komen zij morgen,” zei Jean.

      „Dat is dan rijkelijk laat,” zei Morel. „Ik weet niet wie hun plaatsen gaan innemen, maar het lijkt mij niet eenvoudig als zij nooit eerder in een haven gewerkt hebben.”

      „De komende dagen zal blijken of zij vervangers hebben,” zei Morel.

      „Je moet niet teveel waarde hechten aan eventuele vervangers,” zei Freek. „Het zou nog beter zijn, als je helemaal geen aandacht aan hen schonk en net deed alsof zij niet bestonden. Hun functie is die van misleiding. De figuren waaraan jij een grote hoeveelheid tijd besteedde, hebben niets met de smokkel te maken. Daar zijn ze te dom voor.”

      „Te dom. Om een pakje mee te dragen, hoef je geen professor te zijn.”

      „Toch zie je hen in een verkeerd licht. Ken je het verhaal van het geldtransport?”

      „Wat bedoel je?”

      „Het is al heel wat jaartjes geleden, dat dit gebeurde. Het was strijk en zet dat geldtransporten werden overvallen. Het leek wel dat de overvallers erop geabonneerd waren. Nu was er een slimme bankdirecteur en die liet de auto, die het geld moest transporteren, op de gebruikelijke manier laden en vertrekken. De auto werd overvallen en de bandieten namen de tassen met kranten erin mee.”

      „En het geld. Hoe werd dat overgebracht?”

      De vrouw van de directeur bracht het in haar autootje. Het lag op de achterzitting en niemand die haar lastig viel. Die kerels vervullen de functie van de transportauto. Dat weet ik zeker. Je gelooft toch niet, dat de handelaren voor miljoenen in handen geven van het slag mannen als Govert en consorten. Het aan wal brengen gebeurd op een andere manier. Dat is mijn vaste overtuiging.”

      „Hoe gebeurt het dan?”

      „Dat moeten wij uitzoeken en dat kunnen wij alleen doen als het schip er is. Jij weet welke controle er tot nu toe plaatsvond. Dat moet gewoon doorgaan. De smokkelaars moeten erop vertrouwen dat er geen andere maatregelen getroffen zijn. Als je er geen bezwaar tegen hebt, ga ik op mijn eigen houtje op onderzoek uit.”

      Morel keek Jean aan en die knikte, ten teken, dat Freek zijn gang moest kunnen gaan.

      „Je gaat je gang maar. Wel had ik graag dat je ons al je ontdekkingen meedeelde.”

      „Vanzelfsprekend,” zei Freek.

      „Hoe kunnen de drugs aan land gebracht worden?” vroeg Morel.

      „Daar zijn vele manieren voor. Mogelijk worden zij gedropt, voordat het schip in de haven is. Dat kunnen wij uitzoeken. Het schip komt morgen de haven binnen. Wij zullen het tegemoet varen en dan zullen wij zien als er iets van boord geworpen wordt. Hoe laat komt het schip de haven binnen?”

      „Tegen de middag is het hier.”

      „Dan moesten wij gaan varen, Jean. Wil jij Frans opbellen en hem vragen of hij de ‘Zeearend’ in wil zetten.”

      „Wie is Frans? En wat is de ‘Zeearend’?” vroeg Morel.

      „Frans is een vriend van ons en de ‘Zeearend’ is een vleugelboot. Met die boot kunnen wij ieder schip inhalen,” zei Jean.

      „Zou hij mee willen gaan?”

      „Zeker doet hij dat. Het is beslist niet de eerste keer, dat wij van de boot gebruik maken. Voordat wij de Schelde opvaren, wil ik door de haven varen en de plaats waar het schip afmeert zien. Dan hoef ik het schip later niet te zoeken.”

      „Wat doet Frans in het dagelijks leven?” wilde Morel weten.

      „Hij is journalist en werkt voor de ‘Gazet van Antwerpen’.”

      „Een journalist? Bij ons werk? Is dat niet de kat op het spek binden?”

      „Maak je daarover geen zorgen. Hij zal geen letter schrijven zolang wij daar bezwaar tegen hebben. Hij heeft ons al vaak geholpen en nog nimmer teleurgesteld.”

      „Ik zal hem opbellen,” zei Jean. „Dan zal ik je aan Frans voorstellen. Ik weet zeker, dat je hem mag als je hem eenmaal ontmoet hebt.”

      Jean draaide het nummer van Frans en kreeg hem vrijwel direct aan de lijn. Hij deed het verzoek, en Frans zei: „Dat is jammer, Jean. Ik kan mij beslist niet vrijmaken, maar als je even langskomt, of iemand stuurt, geef ik de sleutels. Dan kunnen jullie alleen gaan. Jij en Freek weten best hoe je met de boot moet omgaan.”

      „Zouden wij dat wel doen?”

      „Je moet het in ieder geval doen als het nodig of nuttig is. De brandstoftanks zijn vol.”

      „Goed, dan komen wij even langs.”

      „Frans heeft geen tijd maar hij zei dat wij de boot maar moeten nemen en alleen gaan.”

      „Echt Frans,” zei Freek. „Kom dan gaan wij.”

      „Je hebt nogal haast, Freek.”

      „Ja, ik heb echt zin in een tochtje over het water en het is nuttig bovendien.”

      „Wij moeten langs de redactie om de sleutels op te halen.”
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      Jean ontsloot de botenbox waarin de ‘Zeearend’ lag.

      „Je kunt zien dat de boot een tijdlang niet gebruikt is,” zei Freek. „Er ligt stof op.”

      „Dat blaast er wel af, als wij snelheid maken,” zei Jean.

      Freek opende de buitendeuren en Jean ontsloot de kajuit.

      „Kom binnen, Morel.”

      Morel ging de kajuit binnen. „Een mooie boot,” zei hij.

      „Dat is het,” zei Jean en startte de motor en liet hem warm draaien.

      Freek kwam aan boord en Jean voer achteruit de box uit. Hij keerde de boot en voer de jachthaven uit, de Schelde op. Hij voer stroomafwaarts.

      Morel had hem gezegd, dat het verdachte schip in het Leopolddok afmeerde.

      Na enige tijd verliet Jean de Schelde en voer naar de Royersluis waar zij enig oponthoud hadden. Via het Lefèbredok en het Albertdok voer hij naar het Leopolddok.

      „Nou, Freek. Nu zijn we er. Morgen ligt het schip hier tegen de kade en gaat het spel weer beginnen.”

      Freek bekeek het dok, de kranen en de schepen die er lagen.

      Jean voer langzaam en Freek nam de hele omgeving in zich op. Dat had hij al gedaan vanaf het ogenblik dat zij de Schelde verlieten. Hij wilde zich ook in het duister van de nacht kunnen oriënteren. Hij was beslist van plan een bezoek aan het schip te brengen, zodra het donker was.

      „Heb je alles goed bekeken, Freek?”

      „Dat heb ik. Vaar de Schelde maar weer op.”

      „Wil je ergens speciaal naar toe?”

      „Ja, maar dat is te ver. Het liefst ging ik naar Vlissingen om daar op het schip te wachten. Wij zouden het dan morgen kunnen volgen en zien of de drugs onderweg gedropt worden. Maar het is te ver en wij zouden dan de hele nacht weg moeten blijven.”

      „Denk jij dat het mogelijk is de drugs te droppen?” vroeg Morel.

      „Mogelijk is het zeker. Als blijkt dat het niet gebeurt, weet je dat ook alweer.”

      „Het is een hele reis naar Vlissingen.”

      „Niet voor deze boot. Dit is een vleugelboot en die vaart veel sneller dan gewone boten. Je zult het zien, zodra wij op de Schelde varen.”

      Jean was dezelfde route teruggevaren en draaide de Schelde weer op. Freek ging naar hem toe en zei: „Laat Morel eens zien waartoe de ‘Zeearend’ in staat is.”

      Jean knikte en vermeerderde het gas. De boot ging sneller varen en verhief zich uit het water. Alleen de vleugels gleden over het water heen als ski’s van een waterskier.

      Freek nam Morel mee naar het dek. Er stond een sterke luchtstroom, maar die werd veroorzaakt door de snelheid van de boot. Morel liep naar de reling en hield zich stevig vast. Hij zag hoe de vleugels, zij waren erg klein vond hij, over het water gleden. Soms voer er een schok door het schip als een golf, door een ander schip veroorzaakt, de romp raakte. De romp moest enorm sterk zijn om zulke klappen te kunnen verdragen.

      Jean nam zoveel gas terug dat de romp het water net niet raakte en de snelheid liep terug.

      „Gaan wij naar binnen, Morel?” vroeg Freek.

      Morel knikte en volgde Freek die op een bank ging zitten.

      „Hoe is Frans aan deze boot gekomen?”

      „Gekocht van de dienst der Domeinen. Jean en ik hebben de boot een aantal jaren geleden in beslag genomen. Een bende bandieten bediende zich ervan om andere jachten te beroven. Nadat Frans de boot gekocht had, hebben wij er vaak gebruik van gemaakt om misdadigers op te sporen. Jammer dat hij op een ruwe zee niet voluit kan varen.”

      Jean nam nog meer gas terug en keerde de boot en voer terug naar de jachthaven.

      „Heb je gezien wat je zocht, Freek?” vroeg Jean, toen zij terugreden naar het bureau.

      „Ja, dat heb ik. Ik heb zelfs meer gezien, dan dat er te zien was.”

      Morel keek Freek aan. Soms begreep hij hem niet. „Hij had meer gezien, dan dat er te zien was,” had Freek gezegd. Daar snapte hij niets van, maar hij wilde er niet over praten. Dat moest Freek zelf maar doen als hij dat nodig vond.

      „Wat gaan wij morgen doen, Morel?” vroeg Jean. „Heb je al een plan gemaakt?”

      „Nee, dat heb ik niet. Ik denk dat ik met de douane aan boord ga. Ook zal ik proberen een lijst met namen te krijgen van alle mensen die aan boord mogen komen, zolang het schip aan de kade ligt. Dan laat ik een antecedentenonderzoek instellen. Misschien dat daar een spoor uitrolt.”

      „Jij blijft ervan uitgaan dat het een of meerdere arbeiders zijn, die de drugs aan land brengen. Heb je er wel eens over nagedacht dat het ook de bemanningsleden kunnen zijn die de drugs aan land brengen?”

      „Dat heb ik. Ik heb de bemanningsleden geschaduwd, maar dat leverde niets op. Bovendien geloof ik niet dat het praktisch is het de bemanningsleden te laten doen. Er zijn meerdere schepen die drugs smokkelen. Indien bemanningsleden zelf drugs aan land brachten, zouden zij ook in verbinding moeten treden met mensen aan de wal, die de drugs overnemen. Ik geloof dat het dan niet lang zou duren, voordat wij hen te pakken hadden. De drugs worden aan wal gebracht door personen, of een persoon, die niet als bemanningslid op het schip werkt.”

      „Wij zullen zien,” zei Freek, „hoe het gebeurt. Wij zullen nog handen vol werk hebben voordat het zover is. Wat ik vragen wilde, gaan wij niet naar Vlissingen?”

      „Dat wil ik wel doen, maar niet morgen. Dat moeten wij beter voorbereiden,” zei Jean.

      „Wij zouden een dag kunnen gaan vissen en dan met het schip terugvaren,” zei Freek. „Misschien heeft Frans dan ook tijd.”

      „Hij moet mee,” zei Jean. „Als wij hem zeggen dat hij kans maakt een goed verhaal te schrijven dan gaat hij beslist mee. Weet jij, Morel, wanneer er weer een schip aankomt, waarvan aangenomen wordt dat het drugs smokkelt?”

      „Dat duurt nog langer dan een week,” zei Morel.

      „Reken morgen niet te vroeg op mij,” zei Freek. „Ik moet vanavond iets doen en daar kan het erg laat bij worden.”

      „Ga jij iets bijzonders doen, Freek?”

      „Ik ga een beetje rondneuzen. Nee, een vastomlijnd plan heb ik niet,” zei Freek, maar dat was niet helemaal waar.
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      Om drie uur meerde het schip af in het Leopolddok en direct ging de douane aan boord. Inspecteur Morel van de Narcotica Brigade was in het gezelschap van het hoofd der douane en hij volgde nauwkeurig het zoeken van de mannen, die, dat moet gezegd worden, hun werk uiterst nauwkeurig deden.

      De kapitein van het schip kwam naar hen toe en de douanier stelde Morel voor.

      „Zo, u bent van de Narcotica Brigade. Ik weet dat er gesmokkeld wordt, maar ik weet niet door wie. Wanneer er over gesproken wordt, gebeurt dat niet in mijn bijzijn. Ik hoor wel eens iets, maar als ik dan vragen stel, komen er antwoorden waar ik niets wijzer van word. Ik hoop dat u de smokkelaars vindt en dat ik van hen verlost ben. Ik vind het niet prettig het commando te voeren op een schip, dat drugs smokkelt. De schade die drugs aanrichten, is te groot.”

      „U kunt mij helpen, kapitein. Ik neem aan dat er een aantal havenarbeiders aan boord komen, terwijl het schip in de haven ligt.”

      „Dat zeker.”

      „Is het mogelijk dat ik een lijst met namen krijg van al de havenarbeiders die aan boord komen?”

      „Ik zal de steward vragen een lijst voor u samen te stellen. Moeten de adressen er ook bij?”

      „Als dat kan?”

      „Natuurlijk kan dat. Is dat voor u van belang?”

      „Zeker is het dat. Ik kan dan na laten gaan wie vroeger met de douane of politie in aanraking is geweest. Ik geloof niet dat er drugs gevonden worden.”

      „Ik hoop dat als er wel drugs aan boord zijn, die wel gevonden worden en ook dat de smokkelaars dan bekend worden. Dan schop ik hen persoonlijk van boord af.”

      „Dat zou een tijdelijke oplossing zijn. Als de drugs gevonden worden, hoeft dat niet te betekenen dat de smokkelaar bekend is. Wij hebben er meer belang bij als wij de drugs op de weg die zij afleggen, kunnen volgen. Dan kunnen wij de hele bende in een keer oprollen.”

      „Mijn beste, Morel. Ik begrijp je volkomen, maar dat zijn jouw problemen. Ik ben al tevreden als ik de smokkelaars van boord kan schoppen.”

      „Op mijn beurt wil ik u wel zeggen, dat ik begrip voor uw standpunt heb. U denkt om de lijst?”

      „Ja, daar denk ik aan. Kom voordat u vertrekt even langs. Dan zal ik zorgen dat hij gereed is.”

      „Dan houd ik u niet langer op. Mijn dank en tot ziens.”

      „Tot ziens en succes met de jacht op de drughandelaren.”

      

      Freek toerde in zijn Lelijk Eendje door het havengebied en stopte bij het Leopolddok. Hij zag dat er sinds de vorige dag een schip bijgekomen was en dat moest het betreffende schip zijn. Met het lossen van de lading was al begonnen en hij zag hoe de armen van de machtige kranen hun lading op de wal deponeerden. Een douaneman hield toezicht bij het lossen en Freek liep naar hem toe.

      Freek begon een gesprek met de man maar dat wilde niet vlotten. Hij begreep waardoor dat kwam en hij toonde de douaneman zijn politiepenning en stelde zich daarna voor.

      „Stel,” zei Freek, „dat er smokkelwaar aan boord is. Hoe en wanneer wordt die aan land gebracht? Nadat jullie vertrokken zijn?”

      „Nee, hoor, dat gaat niet. Wij blijven bij het schip, zeker als dat verdacht is, tot het weer vertrekt. Bemanningsleden die aan wal gaan, worden gecontroleerd.”

      „Toch schijnt er gesmokkeld te worden.”

      „Dat zeker, maar wij zijn er nog niet in geslaagd de smokkelaars te pakken. In de drugsmokkel gaat veel geld om. De mannen die dat investeren, gaan niet met analfabeten om. Het zijn gehaaide kerels.”

      „Dat zijn het zeker, maar wij zullen toch proberen ze te pakken. Bedankt en tot ziens.”

      Freek ging terug naar zijn auto en reed over de Wilmarsdonkbrug naar de overliggende kade en stopte opnieuw. Hij stapte uit en liep langs de kade. Tegenover het schip bleef hij staan en nam de situatie in zich op. Een enkele maal knikte hij alsof hij bepaalde gebeurtenissen voor zich zag. Hij hoorde de woorden van Govert weer: „Vaak hadden ze lol omdat zij hem zo mooi aan het lijntje hielden.”

      Zij hielden hem aan het lijntje. Dat betekende dat zij geen gevaar van Morel te duchten hadden. Was zijn gedachte, dat die mannen alleen gediend hadden om hem van de werkelijke mannen, die de drugs vervoerden weg te houden, dan toch juist. Nu werd het schip doorzocht en, net zoals zovele malen eerder, niets gevonden. De bergplaats van de drugs moest een zeer goede zijn anders moesten de drugs toch te vinden zijn. Ditmaal zou bovendien gebruik gemaakt worden van een speurhond, een hond, die getraind was om drugs op te sporen. Als er drugs aan boord waren, zou de hond die vinden. Dat stond voor Freek vast.

      Stel dat er geen drugs gevonden werden. Betekende dat, dat er geen drugs aan boord waren, of...

      „Ik weet het niet,” bromde Freek voor zich heen. Hij besloot er niet in te trappen. Waar de drugs ook waren en welke trucs er ook gebruikt werden om de douanebeambten te misleiden, hij zou aan zijn plan vasthouden tot hem gebleken was dat het niet deugde. Hij reed naar huis om zich voor te bereiden op de nacht.

      Toen de schemering begon te vallen, was Freek terug in de haven en parkeerde zijn auto voor een van de pakhuizen. Hij parkeerde hem zó, dat hij het schip aan de overkant van het water kon zien.

      „Nu maar afwachten of er iets gebeurd,” zei Freek.

      „Als er drugs meegebracht zijn door het schip dan zullen zij van boord moeten en als zij van boord gaan dan moet dat ook gezien kunnen worden. Is het niet aan de voorkant dan maar aan de achterkant.”

      Hij klapte het raam van de autodeur omhoog en kon nu beter de geluiden horen, die de haven produceerde.

      De havenverlichting werd ontstoken en wierp een zwakke schijn op het water. Hij kon het schip aan de overkant goed onderscheiden. Dat was een prettige omstandigheid. Daardoor hoefde hij zich niet op zijn gehoor te verlaten.

      Waar wacht ik op, vroeg Freek zich af, terwijl de minuten wegtikten en zich aaneenregen tot uren, waarin de duisternis toenam. Er kon iets gebeuren. Hoe eenvoudig was het om met een bootje naar het schip te varen, de drugs aan boord te nemen en weer weg te roeien. De nacht zou de man opslokken en geen haan die naar de drugs kraaide.

      „Activiteit is goed,” zei Freek, „maar zij moet wel op de juiste plaats gericht worden.”

      De controle na de aankomst van het schip was zó intens geweest als maar mogelijk was. Toch was er niets gevonden. Zelfs de speurhond was er niet in geslaagd de drugs op te sporen.

      Zou het schip geen drugs meegebracht hebben?

      Dat was mogelijk, maar Freek geloofde vast dat zij er wel waren en hij zou dat geloof niet laten varen, voordat bewezen was dat het schip inderdaad geen drugs meegebracht had. Toch rezen er twijfels in zijn hart. Die hond had niets gevonden. Betekende dat dat de drugs mogelijk al van boord waren toen het schip meerde? Dat was mogelijk en hij vond het meer dan noodzakelijk dat het schip op zijn weg door de Schelde gevolgd werd. Reeds eerder had hij ervaren dat drugs op zee gedropt werden en door een hengelaar opgevist werden.

      De geluiden die hem omringden, werden minder en Freek begon, naarmate het later werd, te vrezen dat hij zijn tijd verspilde. Toch besloot hij te wachten. Als hem bleek dat de drugs niet over water afgevoerd werden, dat betekende dan, dat naar een andere manier gezocht moest worden. Tenslotte zou alleen de juiste overblijven en naar succes voeren.

      

      Bij de Oosterweelbrug stopte een auto en een man stapte uit. Hij liep een eind bij de brug vandaan en ging de trappen af die naar een gangboord tegen de dukdalven voerden. Hij liep het gangboord op en alleen een aandachtige toeschouwer zou opgemerkt hebben dat de voetstappen van de man onhoorbaar waren. Hij bewoog zich als een schim voort zonder op zijn omgeving te letten. Hij stapte in een roeibootje en maakte het touw los, waarmee het vastgebonden was. Langzaam duwde hij het bootje langs het gangboord, totdat hij open water bereikte. Toen nam hij een riem en wrikte het bootje in de richting van het schip. Geluidloos bewoog het bootje en het was moeilijk het in het nachtelijk duister te volgen. Zeker indien men niet op de aanwezigheid van het bootje bedacht was. Opvallend was dat de man dicht langs de schepen en langs de hoge kademuur voer om te verhinderen dat het licht van de lantaarns op hem scheen. Haast scheen hij niet te hebben toen hij hel schip naderde, ging hij nog langzamer varen.

      Freek was uitgestapt om zijn benen te strekken.

      Hij liep enkele passen heen en weer en ging dan in de open deur van zijn auto zitten. Zo, nu kon hij zijn benen beter uitstrekken.

      Hij keek weer naar de boot en veerde op. Hij zag een donkere schaduw, die zich over het water langs de boot langzaam voortbewoog. Hij bleef de schaduw volgen en zag dat die ongeveer midscheeps stopte.

      Een man in een bootje, dacht Freek. Wat gaat er nu gebeuren. Waarom heb ik geen nachtkijker nu ik die dringend nodig heb?

      De man had zijn bootje stilgelegd ter hoogte van de stortkoker en hield zich met één hand aan de huid van het schip vast. Met de andere hand tastte hij de scheepshuid af, totdat hij een dun touw voelde. Hij nam het en trok met kleine rukjes aan het touw. De rukjes werden aan de andere kant beantwoord en hij liet het touw los. Het ritselde omhoog langs de scheepswand.

      Even later klonk een zacht schurend geluid boven hem. Hij keek omhoog en zag een donker pakket langzaam zakken. Hij pakte het pakket en tilde het op zodat het touw slap viel. Daarna legde hij het tussen zijn knieën en maakte het touw los. Met een rukje aan het touw gaf hij te kennen dat het los was en het touw werd omhoog getrokken. Even later werd een tweede pakket neergelaten en daarna voer de man weg in de richting die hij gekomen was. Als een schaduw, elk geluid vermijdend, voer hij terug naar de brug en alleen iemand wiens ogen aan de duisternis gewend waren, en die wist dat hij er met het bootje was, kon hem zien. Die man was Freek. Freek was bovendien de enige, die hem zag.

      Freek stond, enige tijd nadat de man met het bootje vertrokken was, op en liep in de richting, waarin de man met het bootje gevaren was. Even had hij met de gedachte gespeeld om de motor te starten, maar had dat toch niet gedaan. Hij wilde zien waarheen de man ging en hij wilde hem in geen geval alarmeren. De man voelde zich veilig en Freek was tevreden met de ontdekking, die hij gedaan had. Hij wist nu hoe de drugs van boord gingen en het zou nog even duren, voordat alle schakels in de uiteindelijke keten gevonden waren en het hoofdkwartier bekend was.

      Hij verhaastte zijn tred toen een schip tussen hem en de roeiboot schoof. Toen hij het schip voorbij was, bleef hij staan maar hij hoorde niets. De man was waarschijnlijk op weg naar de brug. Bij de brug had Freek eerder op de dag roeibootjes gezien en het was welhaast zeker dat de man er daar een van genomen had.

      Freek ging een eind van de lantaarns vandaan lopen om niet gezien te worden. Hij ging sneller lopen om eerder bij de brug te zijn dan de man in het bootje. Bij de brug gekomen, ging Freek enkele meters naar beneden en ging tegen het talud zitten. Tegen de donkere achtergrond zou de man hem niet zien.

      Het water was bij de brug veel minder breed en nu zou hij het bootje kunnen zien.

      Het duurde een kleine tien minuten, voordat hij het bootje zag naderen. Het was vlak bij het gangboord, toen hij het zag. Freek lette scherp op. Hij wilde precies weten waar het bootje gemeerd werd. Hij zag de man op het gangboord stappen en door de dukdalven te tellen, wist hij precies waar het bootje lag.

      De man liep naar de trap en even later zag Freek hem tegen de lichtere achtergrond verschijnen. Hij zag hoe de man naar de auto liep, instapte en even later wegreed.

      Freek stond op en liep naar zijn auto. Hier kon hij niets meer ondernemen. Jammer dat hij de man niet had kunnen volgen, maar hij was toch tevreden. Hij was er niet ingetrapt.

      

      De man reed het havengebied af de stad binnen. Bij een café stopte hij, stapte uit en ging het café binnen. De auto sloot hij niet af. Dat mag vreemd lijken gezien de grote waarde die de inhoud van beide pakjes vertegenwoordigde. Toch was voor dat niet afsluiten van de autodeur een reden aanwezig.

      De man nam aan het buffet plaats en bestelde een glas bier. Een andere man die al langer in het café aanwezig was geweest, stond op en verliet het café. Hij liep naar de auto, waarin de beide pakjes waren opgeborgen en nam die eruit. Met de beide pakjes liep hij naar zijn auto en stapte in. Hij startte de motor en reed weg. De auto had een Hollands kenteken.

      De man die de pakjes bij de boot had afgehaald, dronk slechts een glas bier en verliet het café. Hij stapte in zijn auto en zag dat de beide pakjes weg waren. Een glimlach van voldoening gleed over zijn gezicht. Nu kon hij zijn loon gaan halen voor het uurtje, dat hij bezig was geweest.

      Hij startte de motor en reed naar het hotel, dat hij al eerder had bezocht. Daar werd hij met spanning verwacht. Dat wist hij door de zucht van verlichting die hij telkens als hij, nadat hij drugs had afgehaald, hoorde bij zijn binnenkomst.

      Hij liet de auto op de parkeerplaats achter, nadat hij ditmaal de deur wel afgesloten had. Hij ging het hotel binnen en liep naar de suite waar op hem gewacht werd. Na een klop op de deur ging hij binnen.

      Een man die in een club zat, stond op en kwam hem tegemoet.

      „Alles goed gegaan, Arie?”

      „Zonder moeite, meneer. Geen enkele moeilijkheid. Ik heb de beide pakjes op de gebruikelijke manier afgeleverd.”

      „Goed werk, Arie. Hier is je loon.”

      De man haalde een enveloppe uit de zak en overhandigde die aan Arie, die ze in zijn zak stak.

      „Dank u, meneer.”

      „Je drinkt zeker een borrel mee op de goede afloop?”

      „Die sla ik niet af, meneer.”

      „Ga zitten, dan zal ik inschenken. Je moet er rekening mee houden, dat over drie dagen weer een schip binnenkomt. Maar ik bel je nog wel als het zover is. Houd je in ieder geval bereikbaar.”

      „Ik zal erom denken, meneer.”
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      Freek reed vanaf de haven naar de villa van Jean. Jean was verbaasd dat Freek zó laat nog bij hem langskwam, zonder eerst op te bellen.

      „Kom binnen, Freek. Jij hebt iets bijzonders.”

      „Dat heb ik.”

      „Morel is ook hier. Ik ben nieuwsgierig.”

      Freek volgde Jean naar de salon en begroette Morel.

      „Ga zitten, Freek, en vertel ons het nieuws.”

      „Dat is gauw gezegd. Ik was er getuige van toen de drugs van boord werden gehaald.”

      „Wat!” Morel veerde op uit zijn stoel. „Jij zag dat de drugs van boord werden gehaald?”

      Freek knikte. „Dat zei ik,” zei hij.

      Hij genoot van de verbazing, die zijn woorden had opgeroepen.

      „Hoe was het mogelijk, dat jij dat kon zien?” vroeg Jean.

      „Dat zal ik jullie vertellen. Ik heb voordat de boot aankwam over de zaak nagedacht. Hetgeen Morel vertelde over die twee havenarbeiders. De verhoren van de bankrovers die op de een of andere wijze, welke is mij niet helemaal duidelijk, met de drugbende verbonden was. Er is een spel gespeeld. Een kat en muis spel. Jij, Morel, was het middelpunt van dat spel. Jij mocht vooral niet in de buurt van de haven komen na het invallen van de duisternis. Men schoof jou een paar verdachte personen toe. Personen die niets wisten, maar die zich gedroegen, alsof zij de mannen waren die de drugs aan wal brachten en verder transporteerden. Terwijl jij hun in het oog hield, werden de drugs, in het nachtelijk duister, van boord gehaald. Ik kan je verzekeren dat er voorzichtig gehandeld wordt. Ik heb uren in de auto gezeten tegenover het schip en mijn geduld werd beloond. Een man gleed als een schaduw over het water. Hij roeide niet, nee, hij wrikte de boot, omdat dat minder geluid maakt. Ik hoorde hem niet. Ik zag hem. Een donkere vlek, die naar het schip gleed tot bij het stortgat, waardoor op zee het keukenvuil in zee gestort wordt. Daar bleef hij enige tijd liggen en voer toen weer terug. Ik liep voor hem uit tot bij de brug en zag hoe hij het bootje meerde en in een auto wegreed. Ik heb het autonummer niet opgenomen. Ik wilde op geen enkele wijze een risico lopen. Nu wij het eerste deel van de weg die de drugs afleggen kennen, zullen wij in staat moeten zijn de hele weg te vinden. Dat is alles wat ik jullie kan zeggen.”

      „Dat is alles, zegt hij,” zei Morel. „Man, dat is meer dan ik had durven dromen. Het is zoals je zegt, nu wij dit weten, kunnen wij de organisatie oprollen. Wij zullen de weg die de drugs volgen, moeten achterhalen.”

      „Dat ben ik met je eens, Morel,” zei Jean. „Je hebt goed werk geleverd, Freek.”

      „Is dat je een biertje waard. Het is uren geleden, dat ik iets gedronken heb.”

      Jean sprong op. „Neem mij niet kwalijk, Freek. Ik was zó nieuwsgierig naar wat je te zeggen had, dat ik vergat je iets aan te bieden.”

      „Bedankt, Freek,” zei Morel. „Bedankt voor wat je deed.”

      „Vergeet het maar. Ik doe het graag.”

      

      „Wij moeten ons naar de brug begeven waar het bootje, waarmee gisteravond de drugs vervoerd werden, ligt,” zei Freek in zijn ‘Eendje’ gezeten en op weg naar de haven. „Mogelijk, ja zelfs waarschijnlijk, brengt dat bootje mij bij de eigenaar en dus bij de eerste schakel van de drugsmokkelaarsketting.”

      Freek was in een opperbeste stemming. Hij wist nu hoe hij verder moest om de bende op te rollen. Wachten tot het volgende schip kwam, wilde hij niet. Hij wilde weten wie de man was, die hij de avond tevoren gadegeslagen had. Van nu af wilde hij weten waar hij hem kon vinden, mocht hij erin slagen te ontkomen bij de eerst volgende zending.

      Freek stopte bij de brug en stapte uit. Hij liep naar de plaats waar de bootjes lagen en zag dat het bootje weg was. Hoe was dat mogelijk? Hij keek uit over hel dok maar nergens was het bootje te zien. Had de man het weggehaald en ergens anders gelegd?

      Jammer. Hij had gehoopt via het bootje de eigenaar te vinden. Hij liep terug naar zijn auto en stapte in en reed naar het bureau. Het had geen nut om te proberen het bootje op te sporen. Hij wist niet hoe het eruit zag en had niet het minste idee waar hij het moest zoeken. Later op de dag zou hij teruggaan om te zien of het er weer terug was.

      Terug op het bureau trof hij Jean en Morel in een druk gesprek gewikkeld. Zij bespraken een plan volgens welk gehandeld moest worden bij de aankomst van het volgende verdachte schip.

      Morel had een inspecteur van de Narcotica Brigade uit Amsterdam uitgenodigd om zoals hij het uitdrukte, de operatie te coördineren.

      „Je gaat er dus vanuit dat de drugs naar Amsterdam gebracht worden,” zei Freek. „Hoe weet je dat zó zeker?”

      „Ik weet het niet zeker, maar ik geloof dat daar de grootste kans op is. Wij moeten er eventueel rekening mee houden dat zij niet naar Amsterdam maar mogelijk naar andere plaatsen gebracht worden. Wij moeten over voldoende auto’s beschikken om op elke verrassing voorbereid te zijn.”

      „Laten wij bij de boot beginnen,” zei Jean.

      „Laten wij bij de brug beginnen,” zei Freek. „Je hoort de man niet aankomen. Je ziet hem bovendien amper en het doet er ook niet toe wat de man doet zolang hij op het water is. Totdat hij bij de brug verschijnt, is er voor ons niets te doen. Wij komen pas in actie nadat hij in zijn auto gestapt is en wegrijdt.”

      „Bestaat er geen gevaar, dat een ander, die niets met de drugs te maken heeft, met een bootje gaat roeien? In dat geval zou onze man gealarmeerd worden,” zei Morel.

      „Dat is zijn zaak. Ik denk dat hij precies weet wat er op dat gebied kan gebeuren. Het is niet de eerste keer dat hij drugs afhaalt.”

      „Wat doe jij tijdens de operatie, Freek?” vroeg Jean.

      „Jullie moeten niet op mij rekenen,” zei Freek. „Ik weet nog niet wat ik ga doen. Ik zal mijn doen en laten bepalen aan de hand van hetgeen ik nog ontdek, vóórdat het schip binnenkomt.”

      „Verwacht je nog iets te ontdekken?”

      „Dat weet ik niet. Ik wil proberen de man op te sporen, die gisteravond met het bootje voer. Het is van belang dat wij veel van hem weten. Ik ben vanmorgen naar de brug gereden maar het bootje lag er niet.”

      „Waar kan het gebleven zijn?”

      „Ik heb geen idee. Ik ga vanavond kijken of het mogelijk weer terug is.”

      „Weet je welke route de man koos, nadat hij wegreed?”

      „Nee dat weet ik niet. Ik kon hem niet volgen, omdat mijn auto een eind verder stond. Wij kunnen plannen maken over de opstelling van onze mensen, maar wij weten niet in welk dok het volgende schip afmeert. Zolang wij dat niet weten, heeft plannen maken geen zin.”

      

      Tegen vier uur in de namiddag ging Freek naar de haven. Hij parkeerde de auto bij de brug en liep naar de bootjes toe. Hij zag dat het bootje, dat hij die morgen gemist had, er weer lag en hij glimlachte tevreden. Nu zou hij het niet weer uit het oog verliezen. Hij liep de brug over en begaf zich naar de plaats, waar hij de avond van tevoren het schip in het oog gehouden had. Op die plaats bleef hij staan en keek naar het schip. Hij herinnerde zich waar het bootje gelegen had en nu zag hij dat zich daar de stortkoker bevond. Voor hem stond het vast dat de drugs daardoor het schip verlaten hadden. Maar waar waren de drugs verborgen, toen het schip doorzocht werd. Dat zelfs de hond de drugs niet gevonden had, moest betekenen dat zij zeer goed verborgen waren. Freek dacht erover na en dan meende hij de oplossing gevonden te hebben. De drugs waren niet aan boord toen het schip doorzocht werd. Als de drugs in de nacht door de stortkoker neergelaten konden worden dan kon dat overdag ook. Mogelijk waren de drugs in een stalen cilinder aan een dun koord door de koker op de bodem van de haven neergelaten. In de duisternis konden zij weer omhoog getrokken en voor verzending verpakt worden. Het koord hoefde geen bezwaar te zijn. Als van vislijn gebruik gemaakt werd, zou die niet opvallen en die was bovendien sterk genoeg om enkele kilo’s gewicht te dragen. Was dat de verklaring voor het feit dat de douane, die heus over bekwame speurders beschikte, nimmer een spoor van de drugs gevonden had.

      Wat moest hij doen. Moest hij de douane van zijn vermoedens op de hoogte stellen. Freek dacht er een tijdlang over na en besloot het niet te doen. Hoe minder mensen ervan wisten, hoe beter het was. De Narcotica Brigade was er niet mee gediend dat de drugs aan boord gevonden werden.

      Freek liep terug naar zijn auto en reed naar huis.

      De volgende morgen was hij al om zes uur bij de brug en parkeerde zijn auto op de parkeerplaats. Hij liep de brug over en liep langs het dok tot een plaats vanwaar hij het bootje nog juist kon zien. Daar bleef hij wachten op de dingen die komen gingen.

      Het was zeven uur toen hij een auto zag stoppen en een man zag uitstappen. De man was gekleed in een blauwe overall en dat wees erop, dat hij in de haven ging werken. Hij liep de trap af naar de bootjes en stapte in het bootje, waarmee de drugs aan land gebracht waren. Hij maakte het bootje los en voer weg, de brug onderdoor en was weldra uit het gezicht verdwenen.

      Freek liep terug naar zijn auto en noteerde het nummer van de auto, waaruit de man gestapt was en reed naar huis. Hij hoopte dat Cora inmiddels het ontbijt gereed zou hebben.

      Na het ontbijt reed Freek naar het bureau. Hij besloot Jean en Morel niet te zeggen, dat hij het bootje en de man die ermee voer, teruggevonden had. Hij zou de man met behulp van het autonummer opsporen. Dan zou hij de man in het oog houden en daar kon hij niemand bij gebruiken. Voordat het volgende verdachte schip aankwam, wilde hij zoveel mogelijk over de man te weten komen. Freek geloofde niet dat de man, die de drugs afhaalde de man was die aan de touwtjes trok. Als hij erachter kon komen wie dat wel was, kon hij mogelijk de wortels van de bende uittrekken.

      Op het bureau gekomen, liet hij de naam en adres van de eigenaar van de auto opvragen en toen hij die had, ging Freek naar het archief.

      Arie Zuidermaat was de naam en Freek zocht tevergeefs in het archief. Voor zover hij kon vaststellen was de man nimmer met de politie in aanraking geweest. Dat weten wij dus en nu zullen wij uitzoeken hoe Arie de avonden doorbrengt.

      De dagen en vooral de avonden die volgden, hield Freek zich alleen met Arie bezig. Hij bewaakte diens huis en ontdekte dat Arie een huiselijk man was, die niet uitging. Freek wachtte tevergeefs tot hij naar buitenkwam en het was op de avond twee dagen voordat het schip aankwam, dat Arie verscheen en in zijn auto stapte. Freek volgde hem en zag, tot zijn verbazing dat hij voor een deftig hotel stopte. Hij zag hem uitstappen en het hotel binnengaan. Het duurde twintig minuten voordat Arie weer naar buitenkwam en naar huis reed.

      „Dat was een kort uitstapje,” zei Freek. „Wat deed Arie in dat hotel? Lang was hij er niet gebleven en dat wees erop dat hij iemand bezocht had. Was die iemand de man die Freek zocht? Was dat de grote baas?”

      

      „Morgen komt het schip binnen,” zei Morel. „Het meert niet in het Leopolddok maar in het Albertdok.”

      Freek ging voor de plattegrond van het havengebied staan en zei: „Dat zal weinig verschil maken. Het is niet verder van de brug verwijderd als het Leopolddok. Ik denk dat de drugs vanaf dezelfde plaats afgehaald worden. Dat zoek ik wel uit of dat het geval is.”

      „Laat ons dat tijdig weten, Freek.”

      „Wij moeten geen arrestatie verrichten behalve op het schip,” zei Freek. „Willen wij alle smokkelaars op de schepen uitschakelen dan moet de organisatie in Antwerpen blijven bestaan, totdat wij hen allemaal op heterdaad betrapt hebben.”

      „Kunnen wij dat doen?” vroeg Morel.

      „Het zal moeten,” zei Freek. „Ik zal jullie het autonummer van Arie geven. Ik had graag dat jullie Arie, dat is de man die de drugs afhaalt, geen strobreed in de weg leggen. Hij mag geen argwaan koesteren. Alles wat Arie moet doen, is ons in verbinding brengen met de man die de drugs naar Amsterdam brengt. Die man moet door de Hollandse collega’s gevolgd worden waardoor de bestemming in Amsterdam achterhaald kan worden. Of de politie in Amsterdam tot arrestaties besluit, is hun zaak.”

      „Goed, Freek,” zei Morel. „Wij moeten inderdaad alle schepen uitschakelen als dat mogelijk is.

      „Eén man moet aan boord van het schip zijn. Hij moet uitluisteren en zodra hij hoort dat de man met het bootje de drugs in ontvangst genomen heeft en niet eerder, de man bij de stortkoker arresteren. Wie plaatsen wij op het schip?”

      „Bary de Greef,” zei Jean.

      „Akkoord,” zei Freek. „Dat is geregeld. Wij zullen Bary zeggen wat hij moet doen.”

      „Na een klop op de deur kwam een man binnen die zich voorstelde als Gerard Platte, inspecteur van de Narcotica Brigade te Amsterdam.

      Jean stond op en drukte de inspecteur de hand, terwijl hij zich voorstelde. Daarna stelde hij Morel en Freek voor.

      „Bent u rechtstreeks hierheen gekomen?” vroeg Freek.

      „Ja, dat ben ik. Ik wilde de grote verkeersstroom voorblijven.”

      „Trek in een kop koffie?” vroeg Jean.

      „Ja, die lust ik wel. Zoals ik al zei, ben ik direct van Amsterdam hierheen gereden.”

      Jean bestelde koffie en terwijl ze daarvan genoten, vertelden Jean, Freek en Morel, Platte alles wat over de bende bekend was.

      „U hebt geen zekerheid dat de drugs naar Amsterdam gebracht worden, heb ik begrepen,” zei Platte.

      „Zekerheid hebben we niet, maar wij twijfelen er niet aan dat de drugs naar Amsterdam gesmokkeld worden. Ik hoop, dat wij u niet voor niets naar Antwerpen hebben laten komen.”

      „Dat zou niet erg zijn, maar het is mogelijk dat de drugs naar meerdere plaatsen doorgesmokkeld worden. Als er een keer geen drugs naar Amsterdam gesmokkeld worden, wil dat nog niet zeggen, dat het nooit gebeurd.”

      „U hebt al begrepen dat wij weinig weten, maar wij vonden toch dat wij met de mogelijkheid dat de drugs naar Amsterdam gesmokkeld worden, rekening moesten houden en u in de gelegenheid stellen om de bende op te rollen.”

      „Wij zijn blij dat u ons deze gelegenheid biedt. Tot hoe ver wilt u de auto, die de drugs vervoert, volgen als blijkt dat hij België verlaat?”

      „Zover als nodig is. Wanneer blijkt dat collega’s uit andere landen het volgen overnemen, stoppen wij daarmee. Wij kunnen in het buitenland niet ingrijpen, maar informeren kunnen wij wel. Dat hebben wij al vaker gedaan. Bent u van plan de auto te volgen?”

      „Dat ben ik. Buiten Amsterdam word ik afgelost door collega’s. Wij willen niet dat de smokkelaar argwaan krijgt.”

      „Wat, als hij niet naar Amsterdam maar naar Nijmegen gaat?”

      „Dan zal ik het alleen moeten doen.”

      Freek stond op en liep naar de muur waar een plattegrond van Antwerpen hing.

      „Willen de heren even komen kijken? Dan kan ik de situatie ter plaatse uitleggen. Wij kunnen ook naar de haven rijden. Dan kan ik jullie ter plaatse uitleggen wat er moet gebeuren. Het is niet eenvoudig om je in het donker in het havengebied te oriënteren.”

      „Ik zou het liefst ter plaatse een kijkje nemen,” zei Platte.

      „Dan gaan wij naar de haven,” zei Freek. „Ik zal een plattegrond meenemen. Dan kunnen wij zien hoe de verschillende wegen zich verbinden.”

      Jean ging niet mee. Hij kende het havengebied en wist dat Freek best in staat was om zijn collega’s te vertellen, wat zij dienden te weten.
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      Het schip was binnengekomen en was afgemeerd in het Albertdok. De douane was aan boord gegaan en had het schip doorzocht zonder drugs te vinden.

      Freek vond het prettig dat het schip vroeg binnengekomen was. Dat gaf hem tijd om iets te onderzoeken.

      Hij reed naar de linkeroever en stopte bij de jachthaven. Daar stapte hij in een roeibootje dat hij telefonisch besteld had en dat voor hem gereed lag. Hij roeide de Schelde op en nam de weg die Jean een week tevoren met de ‘Zeearend’ genomen had. Hij wilde langs het schip varen en proberen te achterhalen of zijn vermoeden juist was. Als dat zo was dan wist hij ook dat alle inspanningen de komende avond niet vergeefs zouden zijn.

      Rustig roeide hij. Hij was toch al geen held aan de riemen en door rustig te roeien, ging het het beste. Hij bereikte na enige tijd het Albertdok en zag het bewuste schip. Langzaam roeide hij er langs en bij de stortkoker gekomen, keek hij naar de wand van het schip onder de opening, zonder het roeien te stoppen.

      Een glimlach van voldoening gleed over zijn gezicht. De douane kon lang zoeken. De drugs zouden zij niet vinden. Die lagen op de bodem van het dok. Een nylon draad was de enige verbinding met het schip. Die draad had hij gezien en was tevreden.

      Hij roeide verder om niet op te vallen en voer door het Leopolddok weer de Schelde op en ging terug naar de jachthaven. Hij betaalde de huur voor de roeiboot en ging terug naar het bureau.

      Daar verzamelde hij een aantal rechercheurs om zich heen. Jean, Platte en Morel waren er ook bij. Freek vertelde wat hij gezien had en in overleg met Morel werden de plaatsen vastgesteld waar de komende avond rechercheurs moesten posten. Het was onmogelijk de smokkelauto te volgen, zolang die zich in het havengebied bevond. Dat zou opvallen en daarom was het nodig via de radio door te geven, welke weg de auto nam. Eenmaal in de stad zouden Freek en Platte de auto volgen. Morel zou zelf aan boord van het schip gaan nadat hij vernomen had, via de radio, dat de drugs in de roeiboot waren. Eerder mocht hij niets doen. De rechercheurs zouden hun posten niet innemen, voordat zij van Freek daarvoor het sein ontvangen hadden.

      Een uur voor het invallen van de duisternis was Freek op het bureau en daar trof hij al de mannen aan die bij de operatie betrokken zouden zijn. Bary de Greef had een andere opdracht gekregen dan die welke Freek hem eerst had toegedacht. Met een nachtkijker gewapend, zou hij tegenover het schip plaatsnemen en hij zou aan Morel door moeten geven, wanneer de man van het schip wegvoer. Dan kon Morel de man, die de drugs in de roeiboot had laten zakken, arresteren.

      Jean bleef op het bureau om zonodig mannen in te zetten die door Freek, Morel of Platte gevraagd werden en Freek zou, zoals hij het uitdrukte, een zwervende taak hebben.

      Nadat al het nodige doorgesproken was, ging Morel naar het schip. De rechercheurs gingen naar de haven waar zij zich op een afgesproken parkeerplaats, die Freek had gekozen, verzamelden en in de auto’s bleven. Zij hadden opdracht uit te luisteren om te horen wanneer zij naar hun posten dienden te vertrekken. Freek wilde niet dat die posten al bezet waren als Arie naar de brug reed. Alleen Bary mocht zijn plaats tegenover het schip innemen, omdat Arie daar niet kwam.

      Freek reed toen het donker werd de stad in en stopte op de plaats waar hij de voorbije dagen zo vaak gestaan had als hij Arie schaduwde.

      De auto van Arie stond er nog en Freek installeerde zich behaaglijk in zijn Eend. Hij stak een sigaar op en wachtte.

      Hij wachtte twee uur en dan zag hij Arie naar buiten komen en in zijn auto stappen. Freek zag de lichten aanflitsen en de auto wegrijden. Hij startte zijn eigen auto en reed Arie achterna.

      Het werd Freek al vlug duidelijk dat Arie naar de haven reed en het zag er naar uit dat alles van een leien dakje zou gaan. Hij liet een grote afstand tussen de beide auto’s vallen, toen Arie het havengebied opreed en volgde hij niet verder dan de plaats vanwaar hij kon zien of Arie de auto bij de brug parkeerde. Hij zag hoe de autolampen gedimd werden en hij kon zich voorstellen hoe Arie de trap naar de boten afliep en in het bootje zou stappen. Freek schakelde de radio in en zei: „Posten innemen.”

      Het bericht werd gehoord door de rechercheurs, door Bary en door Morel. Alleen Bary en Morel moesten het bericht bevestigen en zij deden dat ook.

      Morel had de kapitein van het schip te spreken gevraagd en een steward had hem naar de hut van de kapitein gebracht. Hij had de kapitein van het doel van zijn komst verteld en de kapitein beloofde alle medewerking. Hij ging, nadat het sein van Freek was ontvangen, mee naar de plaats vanwaar zij binnen enkele seconden bij de stortkoker konden komen, nadat Bary gemeld had dat het bootje weggevaren was.

      Bary schakelde de nachtkijker in toen het bericht van Freek kwam. Hij richtte hem op het schip en hij kon de wand duidelijk zien. Hij liet de kijker zakken en wachtte op de dingen die komen gingen. Hij wist uit welke richting de man zou komen en na enige tijd richtte hij de kijker over het water. Hij zag het bootje en de man die het voortwrikte. Hij liet de kijker zakken en probeerde het bootje met het blote oog te zien, maar hij zag niets. Weer richtte hij de kijker en volgde het bootje dat bij het schip gekomen was. Hij zag hoe de man midscheeps ophield met roeien en de handen op de scheepswand legde. Hij stopte het bootje en gaf een rukje aan het touw.

      Bary zag hoe hij een pakje aannam dat uit de stortkoker zakte en nog niet wegvoer. Waarschijnlijk zou een tweede pakje volgen. Het duurde hooguit één minuut voor een tweede pakje neerdaalde. De man maakte het los van het touw en legde het op de bank neer. Dan duwde hij het bootje weg van de scheepswand.

      Bary drukte de zendknop in en zei: „Nu!”

      De kapitein trok de deur open en ging, gevolgd door Morel, het vertrek binnen, waarin de stortkoker was. Bij de koker stond een man die bezig was een koord op te winden en die opkeek toen de beide mannen binnenkwamen.

      „Ik heb hier een gast, kok. Heb je nog iets te eten voor hem?”

      „Dat zal wel gaan,” zei de kok. Hij liep naar de deur die naar de keuken voerde en de beide mannen volgden hem. De kok opende de koelcel en zag niet dat Morel achter hem kwam staan.’

      „Ik heb...”

      „Ik heb een paar handboeien,” zei Morel. „En die wil ik om uw polsen doen. Draait u zich om.”

      Met een ruk draaide de kok zich om.

      „Wat heeft dit te betekenen?”

      „Dat u gearresteerd bent. Wegens het smokkelen van heroïne.”

      „Waar is die heroïne dan?”

      „Die bevindt zich in de roeiboot. U hebt hem door de stortkoker in de boot laten zakken. Het koord waarmee u dat deed, stond u op te rollen toen wij binnenkwamen. Uw handen?”

      „Belachelijk. Kapitein, ik protesteer hier tegen.”

      „Als blijkt dat deze heer zich vergist, heb je niets te vrezen. Voorlopig moet je doen wat hij zegt.”

      De kok haalde de schouders op en stak Morel de handen toe. De boeien klikten en Morel voerde de kok mee. Op het dek gekomen, drukte Morel de zendknop in en zei: „Kok gearresteerd.”

      „Goed,” was het antwoord van Freek.

      

      Arie voer terug naar de brug. Hij was zich niet bewust van hetgeen op het schip gebeurd was. Was dat wel het geval geweest dan zou hij zich niet zo rustig over het donkere water voortbewogen hebben. Hij naderde de brug en over een halfuur zou de zaak achter de rug zijn en was hij weer een mooi bedrag rijker. Hij legde het bootje vast, nam de pakjes en ging aan wal. Even bleef hij staan en luisterde. Geen verdachte geluiden en hij liep de trap op naar de auto. Hij startte de motor en reed weg, niet wetend dat verschillende mannen naar hem uitkeken.

      Freek was naar de parkeerplaats gereden, nadat hij het sein gegeven had. Hij trof alleen Platte aan en hij zei hem hem te volgen. Hij reed naar een plek waar de weg, die van de brug kwam, zich in tweeën splitste en doofde de lichten van zijn auto en zette de motor af.

      Hij stapte uit en ging naar Platte.

      „Straks moet je mij volgen, Gerard,” zei Freek. „Wij ondernemen niets tegen de man in de auto.

      Alles wat wij doen is hem in het oog houden.”

      „Goed, Freek.”

      „Wanneer je ziet dat Arie de drugs overgeeft, moet jij diegene volgen die de drugs overneemt.”

      „Dat doe ik.”

      „Ik ga nu naar mijn auto om uit te luisteren.”

      Freek ging in de auto zitten en wachtte op het bericht dat komen moest. Het duurde een kwartier, voordat het kwam en het hield in dat Arie bij de brug vertrokken was.

      Freek bevestigde het bericht met een woord.

      De auto verscheen en reed Freek en Platte voorbij. Even later verdween hij om een hoek. Freek startte de motor van zijn auto en reed weg. Hij reed de hoek om en zag de auto niet meer.

      „Goed getimed,” zei hij en reed door, weer een hoek om. Hij zag nog net het rode licht van de auto voor hem verdwijnen. Hij verhoogde zijn snelheid en reed de straat op die naar de stad voerde. Nu hoefde hij niet bang te zijn op te vallen. Het was druk in de straat en Freek had moeite de auto voor hem in het oog te houden. Berichten van rechercheurs kwamen binnen, die meldden dat de auto een bepaald punt passeerde, Freek hoorde ze aan zonder te beantwoorden. Hij slaagde erin dichter achter Arie te komen en de kans dat die hem ontkwam, was uitgesloten.

      Freek remde toen hij zag dat Arie zijn richtingaanwijzer naar links uitdeed en snelheid minderde.

      „Gaat hij op de parkeerplaats staan?” vroeg hij zich af. „Dat moet wel, een zijstraat is er niet.”

      Freek stopte toen Arie de parkeerplaats opreed. Hij zag de auto stoppen en Arie uitstappen. Hij zag hem de straat oversteken en het café binnengaan.

      Freek reed naar de parkeerplaats en Platte volgde.

      „Hij heeft de heroïne niet mee naar binnen genomen,” zei Freek via de radio. „Wij zullen voorlopig moeten afwachten wat er verder gebeurd.”

      „Er komt iemand uit het café en hij steekt de weg over,” zei Platte.

      „Duiken,” zei Freek en liet zich onderuit zakken. Omzichtig over de rand van de deur kijkend, zag hij dat de man, het was Arie niet, naar de auto van Arie liep en de deur opende. Het viel Freek op dat de deur niet afgesloten was. De man pakte twee pakjes uit de auto en liep toen naar een andere auto en stapte daarin. Hij startte de motor en reed weg.

      „Volg hem,” zei Freek. „Hij heeft een Hollands kenteken.”

      „Ik ben al weg,” zei Platte.

      „Veel succes,” zei Freek.

      „Bedankt en tot ziens.”

      Freek zag Platte achter de auto aanrijden en even later uit het gezicht verdwijnen.

      „Zo worden de drugs dus overgegeven. Als ik alleen was geweest en ik was Arie naar binnen gevolgd dan had ik dat gemist,” zei Freek. „Ik zal wachten tot Arie weer naar buitenkomt.”

      Lang hoefde Freek niet te wachten. Via de radio deelde hij mede dat de rechercheurs hun posten konden verlaten en naar het bureau terugkeren. Hij had dat maar net gedaan toen hij Arie naar buiten zag komen. Arie stapte in zijn auto en reed weg met Freek achter zich. Hij reed naar het hotel en Freek stopte op enige afstand van de plaats waar Arie parkeerde. Nu stapte Freek wel uit. Hij liep achter Arie het hotel binnen en zag hem in de lift stappen. Hij volgde de lichtjes die de verdiepingen aangaven waar de lift passeerde en zag dat zij op de vierde verdieping stopte.

      Freek liep de trap op. Hij ging naar de vierde verdieping en zag dat de lift openstond. Twee gangen, L-vormig ten opzichte van elkaar, kwamen bij de lift samen. Freek bleef bij de lift staan en wachtte tot Arie weer te voorschijn zou komen.

      Hij wachtte een kwartier en toen hij Arie zag, liep hij de andere gang in als die waarin Arie zich bevond. Hij ging een toilet binnen en wachtte daar tot hij de deuren van de lift hoorde sluiten. Dan verliet hij het toilet en begaf zich naar de deur waaruit Arie was gekomen. Hij noteerde het kamernummer en verliet het hotel.

      Freek reed naar het bureau en trof daar de rechercheurs die aan de operatie hadden deelgenomen. Hij stuurde hen onder dankzegging naar huis. Bary bleef achter, omdat die gezien had dat Arie de drugs in ontvangst had genomen. Samen begaven zij zich naar het bureau van Jean en daar was ook Morel met zijn arrestant aanwezig.

      „Is dat de man die de drugs liet zakken?” vroeg Freek.

      „Dat is hij,” zei Morel. „Hoe is het jouw vergaan?”

      „Goed. Platte is op weg naar Holland, achter de drugs aan. Wat doe je met hem?”

      „Ik breng hem naar het hoofdbureau van de brigade. Daar zagen wij hem door. Wat heb jij gezien, Bary?”

      „Ik zag een man met een bootje die bij het stortgat twee pakjes in ontvangst nam. Ik kon het duidelijk zien. Die nachtkijkers zijn geweldig.”

      „Wil je dat op papier zetten, Bary? Voor de mensen van het hoofdbureau.”

      „Nu?”'

      „Nee, morgenochtend is vroeg genoeg.”

      „Wil je hem nu niet verhoren?”

      „Nee, dat is nergens voor nodig. Wij sluiten hem op en morgen neem ik hem mee.”
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      Platte volgde de auto. Dat leverde geen moeilijkheden op omdat het niet ongewoon is dat een aantal auto’s achter elkaar naar de grens reden. Hij had bovendien het voordeel dat de man die voor hem reed de auto niet gezien had. Hij zag alleen de koplampen van de auto van Platte. De man reed niet snel en daardoor werden zij nogal wat keren ingehaald. Daardoor was het voor de man onmogelijk om vast te stellen of het steeds dezelfde auto was die achter hem reed. Platte liet de afstand variëren.

      De grens leverde geen enkele moeilijkheid op nu er geen controles op personenauto’s meer gehouden werden.

      Bij Rotterdam ging Platte dichter achter de auto rijden om hem in het drukke verkeer niet uit het oog te verliezen. Maar de man reed langs de stad heen in de richting Den Haag. Die stad liet hij links liggen en het was duidelijk dat Amsterdam het einddoel was.

      Bij Leiden riep Platte het bureau op en meldde zijn positie en het autonummer.

      Het antwoord dat hij kreeg, hield in dat het nummer bekend was en dat hij bij de stad afgelost zou worden.

      Voorbij de kruising bij Badhoevedorp kwam een auto voor hem rijden en even later klonk een stem uit de speaker.

      „Bedankt, Platte. Inspecteur Seuren hier. Wij nemen hem van je over. Ik wens je een goedenacht.”

      „Bedankt en veel succes.”

      In de auto van inspecteur Seuren zaten vier rechercheurs. Zij zouden de heroïneauto volgen en zonodig ingrijpen. De auto voor hen reed naar het centrum waar hij voor een oud pakhuis stopte. De bestuurder stapte uit en liep door een gammel houten poortje naast het pakhuis en verdween uit het zicht.

      „Nu moeten wij uitkijken,” zei Seuren. „Het kan zijn dat hij het pakhuis aan de achterkant binnengaat, maar hij kan ook door de tuin een huis binnengaan dat achter het pakhuis staat. Vlug uitstappen en erachter aan.”

      De vier mannen stapten uit en liepen het poortje door. Het was donker op het pad en een der rechercheurs knipte een zaklantaarn aan. Hij liet het licht op het pad schijnen en liep zo snel hij kon. Het pad maakte een hoek en daarna weer een. Daarna liep het tussen twee huizen door en eindigde bij de straat. Van de man geen spoor. Waar was hij gebleven? Was hij een huis binnengegaan of was hij de straat opgelopen en tussen de voetgangers verdwenen?

      De vier mannen keken elkaar aan.

      „Hij is weg,” zei Seuren. „Hij heeft ons bij de neus genomen. Wist hij dat hij gevolgd werd? Mogelijk. Het is ook mogelijk dat hij een voorzorgsmaatregel nam. Misschien is dit zijn normale manier van handelen.”

      „Laten wij dat hopen. Wat kunnen wij doen?”

      „Naar het bureau gaan.”

      „Wat doen wij met de auto?”

      „Laten staan. Als het een routinehandeling was dan moeten wij de auto laten staan. Wij hebben het nummer en kunnen de man opsporen als wij dat willen.”

      „Tenzij de auto gestolen is.”

      „Dat geloof ik niet. Wie steelt er een auto om een lange reis te maken. Bovendien levert een gestolen auto een extra risico op. Nee, ik geloof niet dat het een gestolen auto is.”

      

      „Ga zitten, Freek,” zei Jean de volgende morgen. Ik heb nieuws uit Amsterdam. De man die de drugs naar Amsterdam bracht, heeft zijn vervolgers afgeschud en is ontkomen.”

      „Wel heb ik van mijn leven.”

      „Wel voordat je hoog van de toren blaast. Het had iedereen kunnen overkomen. De auto stopte voor een oud pakhuis en de man liep door een poortje een pad op en via dat pad kwam hij op de straat achter het pakhuis terecht. Het was onmogelijk hem ongezien over het pad te volgen.”

      „Wist de man dat hij gevolgd werd?”

      „Hij heeft de politiemannen niet gezien.”

      „Dan was het misschien een routinegedrag.”

      „Dat is mogelijk.”

      „Als het dat is, vind ik het niet erg.”

      „Hoe vond de overdracht in Antwerpen plaats?”

      „Arie, dat is de man die de drugs afhaalt, reed naar een café en liet zijn auto onafgesloten staan. Terwijl hij binnen was, kwam een man uit het café en nam de heroïne uit de auto en stapte in zijn eigen auto en reed weg. Het viel niemand op die er niet speciaal op lette.”

      „Het moet de kastelein toch opvallen dat steeds wanneer Arie, zoals jij hem noemt, binnenkomt een andere, steeds dezelfde, man het café verlaat.”

      „Wie zegt dat het steeds dezelfde man is?”

      „Dat hoeft natuurlijk niet. Wat heb jij daarna gedaan?”

      „Ik heb op Arie gewacht. Toen die weer naar buiten kwam, ben ik hem gevolgd. Hij ging een hotel binnen en ik weet het nummer van de kamer die hij bezocht.”

      „De grote baas.”

      „Dat denk ik. De volgende keer zal ik bij het gesprek dat zij hebben aanwezig zijn.”

      „Hoe wil je dat doen?”

      „Dat moet ik nog uitkienen. Wij hebben geen bewijs als de drugs niet op de kamer aangetroffen worden en die komen niet in het hotel.”

      „Het zal niet eenvoudig zijn bewijzen te vinden.”

      „Dat zal het zeker niet,” zei Freek. „Of misschien toch.”

      „Wat bedoel je, Freek?”

      „Ik weet het nog niet precies. Ik moet het eerst uitwerken, voordat ik erover praat.”

      Morel kwam binnen.

      „Zó,” zei hij, „nu ga ik naar Brussel met de eerste arrestant. Het werd tijd.”

      „In Amsterdam is het mislukt,” zei Freek.

      „Wat mislukt?”

      Jean vertelde Morel van hetgeen in Amsterdam gebeurd was.

      „Wat nu?” vroeg Morel.

      „Gewoon doorgaan,” zei Freek.

      „Hoe was het mogelijk dat het in Amsterdam mislukte?”

      „Precies weet ik het niet. Het heeft iets met een pad tussen gebouwen door te maken,” zei Jean. „Ik denk, dat wij in de loop van de dag iets van Platte zullen horen.”

      „Dan mogen wij wel blij zijn, dat wij hier niets opgerold hebben. In dat geval was de verbinding verbroken.”

      „Zo is dat,” zei Freek. „Ik ga een boodschap doen.”

      „Ben je bereikbaar?” vroeg Jean.

      „Nee. Ik blijf niet lang weg.”

      Freek verliet het bureau en begaf zich naar het hotel. Hij wilde weten wie de man was die door Arie bezocht werd. Hij begaf zich naar de receptie en vroeg inzage in het register. De receptionist trok de wenkbrauwen op.

      Freek toonde zijn politiepenning en met een loom gebaar legde de man het register voor Freek neer.

      Freek nam het en liep er mee naar een fauteuil en ging zitten. Hij bladerde het boek door en lette alleen op de kamernummers. Hij noteerde de naam die bij het nummer stond en gaf het register terug.

      Hij verliet het hotel en ging terug naar het bureau. Daar belde hij naar Interpol Parijs en vroeg of de naam Yoekasof bekend was en zo ja in welk verband. Hij kreeg het verzoek om over één uur terug te bellen.

      „Dan verdiepen wij ons nu in de krant. Daar is het de hoogste tijd voor,” bromde Freek en stak een sigaar op. Daarna bleef het stil in het bureau; slechts het geritsel van papier werd soms gehoord.

      Het uur was vlug omgegaan, vond Freek en hij draaide het nummer van Interpol opnieuw.

      Hij kreeg de gevraagde verbinding en vroeg of iets omtrent Yoekasof bekend was.

      „Dat is zeker het geval. De man houdt zich met de handel in drugs bezig. Meestal werken zij met vier mannen samen. Ik stuur alles wat wij over hem weten op schrift toe. Is het vroeg genoeg als u dat morgen hebt?”

      „Dat is het,” zei Freek. „Bedankt en tot ziens.”

      „Geen dank, meneer Van Hoovelt.”

      „Dat weten wij alweer,” zei Freek, legde de hoorn neer en begaf zich naar Jean. Morel was met de arrestant naar Brussel vertrokken.

      „Waar was je, Freek?”

      „Naar een hotel en daarna heb ik Interpol gebeld.”

      „Heb jij Interpol gebeld?”

      „Ja, ik wilde iets weten over een man die in dat hotel woont. Hij heet Yoekasof en ik wilde weten of Interpol iets van hem weet. Dat is het geval. Hij staat bekend als drughandelaar. Hij werkt samen met drie mannen. Morgen krijg ik een rapport van Interpol over het viertal.”

      „Hoe ben je met die man in aanraking gekomen?”

      „Dat ben ik niet. Hij werd door Arie bezocht, nadat hij de drugs aan die Hollander overgegeven had. Een paar dagen tevoren had Arie hem ook al bezocht.”

      „Er moesten natuurlijk meer mannen achter zitten dan wij zagen. De mannen die over voldoende geld beschikken om de drugs te financieren gaan daar zelf niet mee dragen. Die lopen geen risico om gepakt te worden. Ik begrijp niet dat Yoekasof, Arie in het hotel ontvangt.”

      „Daar zal hij wel een reden voor hebben. Hij noemt zich zakenman en zakenmannen ontvangen mensen in hotels. Ik ben benieuwd wie die anderen drie zijn.”

      „Dat zal je morgen horen.”

      

      Freek las de brief de volgende dag en glimlachte. Het waren grote jongens die hij op het spoor was. Tenminste als het drietal dat in de brief genoemd was, zich ook in Antwerpen bevond. Interpol had foto’s bij het rapport ingesloten en dat maakte het voor Freek eenvoudiger om vast te stellen of het inderdaad de gesignaleerde personen waren, mochten zij op het toneel verschijnen.

      Freek begaf zich naar Jean en Morel en liet hen de brief lezen.

      „Yoekasof,” zei Morel. „Als wij die vangen. Vreemd dat hij zich hier in Antwerpen van die naam bediend.”

      „Heet hij niet zo?” vroeg Freek.

      „Nee, dat is de naam van zijn moeder. Die is Turkse, zijn vader is Hollander.”

      „Ken jij de drie anderen van gezicht?”

      „Ja, die ken ik.”

      „Wel dan moest jij je maar met hen bezighouden, Morel,” zei Freek. „Ik zal je zeggen waar je Yoekasof kunt vinden.”

      Slappe dagen waren het, vond Freek. Wat hij over de zaak moest weten, wist hij en tot dat het schip met drugs aankwam, was er weinig te ondernemen.

      Morel had gezien dat het drietal bij Yoekasof op bezoek was geweest en dat betekende dat zij ook nu weer samenwerkten. Waaruit die samenwerking precies bestond, was Freek niet duidelijk, maar dat moest Morel maar uitzoeken.

      Morel kwam het bureau binnen en ging zitten.

      Freek liet de krant zakken en vroeg: „Heb je nieuws?”

      „Over vier dagen komt het schip binnen dat twee weken geleden drugs meebracht. Het is het schip dat jij gadesloeg, toen Arie de drugs afhaalde.”

      „Dan is er weer werk aan de winkel,” zei Freek. „Wat kun jij tegen Yoekasof en zijn makkers ondernemen?”

      „Niet veel. Zoals het transport van de drugs nu gebeurd, heb ik geen bewijs dat hij er iets mee te maken heeft.”

      „Dan zullen wij moeten zorgen, dat je wel bewijzen in handen krijgt.”

      „Hoe wil je dat doen?”

      „Ik neem aan dat het Yoekasof en zijn makkers zijn die de smokkel organiseerden. Dan moeten zij ook op de hoogte zijn met de hele gang van zaken. Het feit dat de drugs van beide schepen op dezelfde manier aan land werden gebracht, wijst erop dat het centraal geregeld is.”

      „Dat mag je wel zeggen.”

      „Wat is Yoekasof voor een man?”

      „Hij speelt nu de grote man. Enkele jaren geleden deed hij alles zelf. Hij is begonnen met kleine porties zelf te smokkelen. Daar heeft hij veel geld door in zijn bezit gekregen. Nu is hij het die samen met zijn makkers het geld beschikbaar stelt.”

      „Dat is precies wat ik wilde weten,” zei Freek. „Heb je nog iets van Amsterdam gehoord.”

      „Ja, ik heb met Platte gesproken. Hij was woedend omdat het mislukt is, maar ditmaal zal dat niet gebeuren. Zij hebben de chauffeur van de auto opgespoord. Ik moet hen laten weten, wanneer er weer een schip binnenkomt.”

      „Laten wij hopen dat zij ditmaal attenter zijn.”

      „Dat is nodig ook. Ik ben van plan iedereen die met de drugs te maken heeft, te arresteren. Na deze keer heeft Amsterdam geen kans meer op hulp uit Antwerpen.”

      „Goed dat je dat zegt. Dan kan ik daar rekening mee houden,” zei Freek.
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      Het schip kwam vroeg in de morgen binnen en om helemaal zeker te zijn dat er inderdaad drugs aan boord waren, voer Freek erlangs en zag de nylon draad. Freek glimlachte tevreden en voer terug naar de jachthaven.

      Nu moest hij iets doen, waarvan hij de draagwijdte niet kon overzien. Eerder had hij vastgesteld dat Arie geen telefoon had. Dat maakte het eenvoudiger maar hij wist niet of Yoekasof het adres van Arie kende. Hij moest Arie uitschakelen zonder dat daarbij het woord drugs viel. Hij moest een excuus zoeken om Arie niet beschikbaar te laten zijn voor het afhalen van de drugs. Dat moest bovendien zo laat mogelijk gebeuren. Yoekasof moest geen gelegenheid hebben een ander in te schakelen om de drugs af te halen. Hij moest het zelf doen en daardoor Morel de gelegenheid geven een duidelijke aanklacht tegen hem in te dienen. Morel wist niet wat Freek van plan was en dat diende hij toch te weten. Hij zou de zaak met Jean en Morel bespreken en wel direct als hij op het bureau terug was.

      Jean was alleen op het bureau toen Freek aankwam. Morel was naar het schip, waar de douane bezig was het te onderzoeken.

      Freek glimlachte toen hij het hoorde. Hij wist waar de drugs zich bevonden en het zou lang zoeken worden, wilden ze de drugs vinden. Toch was het goed dat er gezocht werd. Dat zou de smokkelaar de overtuiging geven dat niet bekend was waar de drugs zich bevonden. Dat was een goed ding. Er moest geen enkele verdenking bestaan.

      Van de arrestant had Morel vernomen dat er geen verbinding tussen hem en de smokkelaars in Antwerpen bestond. Hij had alleen te maken gehad met de man die hem de drugs overhandigde. Daarbij was steeds zijn loon geweest. Zonder dat wilde hij de drugs niet meenemen. Hij wilde zeker van zijn geld zijn. Dat was hij niet als de drugs, nadat zij het schip verlaten hadden, onderschept werden.

      Freek was blij geweest, toen Morel hem dat vertelde. Daardoor was de kans groot dat Yoekasof niet wist dat de kok was gearresteerd.

      „Ik wilde Arie vandaag arresteren, voordat hij de drugs van het schip kan halen,” zei Freek.

      Jean keek Freek verbaasd aan.

      „Waarom wil je dat doen?”

      „Als ik dat niet doe, gaat Arie de drugs halen en dan is er geen ander verband tussen Arie en Yoekasof dan dat Arie hem bezoekt. Daar zit geen bewijs van medeplichtigheid in. Door Arie te arresteren zal Yoekasof iets anders moeten verzinnen of de drugs zelf halen. Ik gok erop, dat hij dat laatste doet. Dan arresteren wij hem nadat hij de drugs overgegeven heeft.”

      „Dat is een goed plan, maar het kan mislukken,” zei Jean.

      „Wat dan?”

      Wat dan? Dat had Freek zich ook afgevraagd. Maar wat kon er mis gaan? Hij besloot het Jean te vragen, niet dat die het wist maar misschien dat de vragen hem dingen deden zeggen, waaraan Freek zelf nog niet gedacht had.

      „Wat kan eraan mislukken?”

      „Moet ik dat zo voor de vuist weg zeggen?”

      „Nee, dat niet, maar als jij mij kunt zeggen waarom het zou kunnen mislukken dan kan ik proberen die zaken te omzeilen.”

      „Een reden, die ik zó kan bedenken is dat Yoekasof zelf de drugs niet afhaalt en dat zij niet afgehaald worden als hij niet over een vervanger voor Arie kan beschikken.”

      „Daar heb ik ook aan gedacht, maar toch ben ik daar niet bang voor. Morel vertelde mij dat Yoekasof vroeger zelf smokkelde en ik geloof dat hij de drugs niet aan boord laat. Er zit veel geld voor hem in. Indien de drugs niet op de afgesproken tijd en wijze afgehaald worden, moeten er een verbinding tot stand gebracht worden om opnieuw af te spreken wanneer de drugs afgehaald worden.”

      „Dat is inderdaad een sterk argument, Freek. Is het mogelijk dat Yoekasof zelf niet weet hoe het afhalen gebeurd?”

      „Nee, dat weet hij wel. Ik geloof niet dat Arie het afhalen zelfbedacht heeft. Ik geloof niet dat hij meer weet dan hij dient te weten.”

      „Wat zegt Morel van jouw plan?”

      „Ik heb er nog niet met hem over gesproken.”

      „Dat zul je toch moeten doen.”

      „Dat ben ik ook van plan. Ik zal het hem voorleggen, zodra hij komt.”

      „Ik ben benieuwd wat hij ervan vindt.”

      „Dat ben ik ook,” zei Freek.

      Freek vertelde Morel van het plan toen die van het schip terugkeerde. Morel luisterde aandachtig zonder Freek in de rede te vallen.

      „Laten wij eens aannemen dat, nadat Arie gearresteerd is, de drugs niet afgehaald worden. Wat heeft dat voor consequenties?”

      „Dat het onmogelijk wordt voor de mensen in Amsterdam de bende daar op te sporen.”

      „Dat is een kant van de zaak. Wat hier in Antwerpen?”

      „Ik geloof niet dat wij meer te weten komen als de drugs wel afgehaald worden.”

      „Wat kun jij tegen Yoekasof ondernemen, met hetgeen je nu van hem weet?”

      „Weinig. Zelfs als Arie hem beschuldigd, is dat geen bewijs. Het is het woord van Arie tegen het zijne. Het plan van jou om Arie buitenspel te zetten, is een goed plan, maar het moet wel goed gespeeld worden. Yoekasof mag geen argwaan krijgen.”

      „Dat niet alleen. Hij moet ook te weten komen dat Arie de drugs niet kan afhalen. Hoe laten wij hem dat weten.”

      „Dat zal Arie ons moeten zeggen.”

      „En als hij dat niet doet?”

      „Dan laten wij het zijn vrouw doen.”

      „Het staat niet vast, dat Aries vrouw weet dat haar man drugs smokkelt.”

      „Dat is zo. Het is niet eenvoudig. Mogen wij het risico nemen?”

      Morel dacht een tijdlang na.

      „Wij doen het,” zei hij. „Wij arresteren Arie.”

      „Ik zou het woord arresteren niet gebruiken. Wij kunnen beter zeggen dat wij hem willen ondervragen.”

      „Waarover wil je hem ondervragen?”

      „Over diefstal van goederen in de haven. Dat zeggen wij tegen zijn vrouw. Als zij Yoekasof dan op de hoogte brengt dan zal hij geen verband tussen die ondervraging en de drugsmokkel leggen. Hij zal niet aannemen, dat wij Arie arresteren als wij hem op heterdaad kunnen betrappen. Hij zal zich veilig voelen om de drugs zelf te halen omdat hij de voor de hand liggende conclusie zal trekken, dat wij niets betreffende de drugs weten. Immers, als wij er iets over weten dan weten wij hoe ze afgehaald worden en daar is hem niets van gebleken.”

      „Hoe laat gaan wij Arie halen?”

      „Om acht uur.”

      Om acht uur reden Freek en Morel naar de woning van Arie. Freek drukte op de bel en even later verscheen de vrouw van Arie.

      Verschrikt keek zij de beide mannen aan en vroeg:„Wat willen jullie?”

      „Is uw man thuis? Wij zijn politieagenten.”

      „Ja, hij is thuis. Wat heeft hij misdaan?”

      „Niets, dat wij weten. Wij zijn bezig met een onderzoek naar diefstallen in de haven en willen uw man vragen stellen.”

      „Ik zal hem even roepen.”

      De vrouw vertrok en even later verscheen Arie. „Wat moeten jullie. Ik weet niets van havendiefstallen af.”

      „Jij kunt toch beter met ons meegaan, Arie,” zei Freek. „Ik weet zeker, dat ik je geheugen kan opfrissen.”

      „Ik heb niets gestolen.”

      „Dat beweer ik ook niet, maar ik weet dat jij ons bij de opsporing kunt helpen. Je gaat nogal laat door de haven roeien. Trek een jas aan en ga mee. Als je zelf niets met de diefstallen te maken hebt, hoef jij je geen zorgen te maken.”

      „Als het niet te lang duurt,” zei Arie die blij was, dat er niets over de drugs gezegd werd. „Ik zal mijn vrouw zeggen, dat ik even met jullie meega.”

      „Doe dat,” zei Freek.

      Arie verdween in de kamer en kwam even later terug. Hij nam een jas van de kapstok en trok die aan.

      Freek liet Arie achter in de auto stappen en reed naar het bureau. Daar liet hij Arie plaatsnemen en ging zelf achter het schrijfbureau zitten. Morel ging opzij van Arie zitten en Freek stelde de eerste vraag. „Waarom ga jij ’s avonds laat de haven in, Arie?”

      Arie was duidelijk met die vraag verlegen. Wat moest hij zeggen?

      „Wie zegt dat ik ’s avonds het havengebied opga?”

      „Ik zeg dat, Arie. Ik heb je gezien.”

      „Ik ga wel eens een makker opzoeken aan boord van een schip. Ik heb vroeger gevaren en als er een in de haven is, zoek ik die op.”

      „Daar is natuurlijk niets tegen. Heb je wel eens dingen gezien, die niet door de beugel kunnen?”

      „Nee,” zei Arie, die weg wilde. „Ik kan mij niet herinneren, dat ik iets gezien heb dat op diefstal leek.”

      „Je zei dat je, als je ’s avonds naar de haven ging, oude makkers opzocht. Waarom deed je dat met een boot?”

      „Met een boot. Hoe komt u daarbij?”

      „Ik heb je gezien. Je parkeerde je auto bij de Oosterwalbrug en liep de trap af en stapte daar in een bootje en je voer de haven in in de richting van het Albertdok.”

      „U moet zich vergist hebben.”

      „Nee, dat heb ik niet. Ik heb je autonummer genoteerd en je maakt je verdacht door te ontkennen. Je wilt mij toch niet uit mijn hoofd praten wat ik zelf gezien heb.”

      „Toch hebt u zich vergist.”

      „Zó, heb ik dat. Dan zal ik je opsluiten, totdat jij je herinnert, dat je wel door de haven gevaren hebt en waarom jij dat deed.”

      „Dat kunt u niet doen.”

      „Dat kan ik doen en zal ik doen.”

      „Ik heb een afspraak.”

      „Daar heb ik geen boodschap aan.”

      „Mag ik even opbellen om te zeggen dat ik niet kan komen.”

      Morel knikte zonder dat Arie dat zag.

      „Je belt maar,” zei Freek, „daar staat de telefoon.”

      Arie trok de telefoon naar zich toe en draaide een nummer.

      „Met Carel, Arie hier. Ik kan vanavond niet komen. Jullie moeten maar een ander zoeken voor vanavond.

      Bedankt,” zei Arie. „Jullie verknallen mijn kaartavond.”

      „Wie was dat die je opbelde?” vroeg Freek. „Yoekasof?”

      Met een ruk draaide Arie zijn hoofd om en keek Freek aan.

      „Yoekasof... Wie is dat?”

      „Yoekasof is de man, die jij een bezoek brengt, nadat je de drugs van boord gehaald hebt en in een café aan een Hollander overgegeven hebt. Ga je dan je loon halen, Arie?”

      „Je bent gek.”

      „Dat hindert niet. Het is zoals ik zeg, nietwaar?”

      „Waarom heb je mij dan niet gearresteerd, terwijl ik dat deed?”

      „Omdat wij Yoekasof willen arresteren. Die zal vanavond de drugs moeten halen. Zonder dat hij dat doet, hebben wij geen bewijs tegen hem. Ik heb gezien welk telefoonnummer jij draaide. Ik zal nagaan van wie dat is. Het zou mij niets verbazen als het suitenummer achtenveertig in een deftig hotel is. Daar heb jij hem bezocht. Ik was bovendien niet de enige, die zag dat jij de drugs aannam die door de stortkoker van de schepen werd neergelaten. Ik heb ook gezien dat er weer een portie meegebracht is door een schip dat vandaag binnenkwam.”

      Arie zweeg. Hij was er zich van bewust dat ieder woord dat hij zei hem alleen maar kon belasten. Hij moest nadenken en nagaan wat de politie weten kon alvorens nog iets te zeggen.

      Freek liet hem opsluiten en daarna stelde hij vast wat hij reeds vermoedde. Het telefoonnummer was inderdaad dat van suite achtenveertig. Arie had lef om zijn baas vanaf het politiebureau op te bellen. Wat hij niet wist, was dat Freek hoopte dat hij dat zou doen.
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      „Wij gaan,” zei Freek. „Het is nog vroeg, maar wij moeten in geen geval te laat zijn. Jij, Bary, weet wat je te doen staat. Jij gaat met de nachtkijker tegenover het schip de wacht houden en laat Morel via de radio weten, wanneer de boot vertrekt. Daarna ga je naar het schip en neem je de arrestant van Morel over.”

      „Dat is voor elkaar,” zei Bary. „Het wordt een routine zaak. De uitkomst staat vast.”

      „Ik verwacht jou bij het café, Morel. Wij arresteren Yoekasof, nadat hij uit het café komt. Eerder kunnen wij het niet doen. De drugs moeten naar Amsterdam.”

      „Wij hebben geen alternatief,” zei Morel.

      De drie mannen begaven zich naar hun auto’s en reden naar hun posten.

      Freek reed naar het hotel en parkeerde zijn auto op de parkeerplaats. Hij stapte uit en stelde zich zó op dat hij de gaande en komende mannen kon zien.

      De auto van Yoekasof stond nog op de parkeerplaats en dat stelde Freek gerust. Hij was niet te laat.

      Morel was naar het schip gereden en had de kapitein te spreken gevraagd. Die had hem in zijn hut ontvangen. Morel had zijn excuses voor het late bezoek aangeboden en de kapitein gezegd wat de reden voor dat bezoek was.

      ,,Ik vind het geweldig dat u ontdekt hebt hoe de smokkel in elkaar zit. Bij uw vorig bezoek wist u dat nog niet. Ik ben blij dat u erin geslaagd bent. Ik zal u helpen zoveel ik kan.”

      „Dat is erg aardig van u,” zei Morel. „Ik moet nu wachten tot ik via de radio verneem dat de drugs afgehaald zijn. Pas daarna kan ik ingrijpen.”

      „U zegt maar wat er gebeuren moet,” zei de kapitein.

      Bary was naar zijn plaats tegenover de boot gereden en had het raam van zijn auto neergedraaid. Zo kon hij ongehinderd het schip in het oog houden. Hij schakelde de stroom van de nachtkijker in en richtte de kijker op het schip. Hij kon de opening van de stortkoker duidelijk zien. Onder de opening was de scheepswand vuil.

      Het was halfelf toen Yoekasof zich naar zijn auto begaf. Hij stapte in en reed naar de haven. Freek volgde hem, totdat hij er zeker van was dat Yoekasof naar de haven reed en stopte aan de kant van de weg nadat hij de auto gekeerd had. Hij vond het niet nodig hem langer te volgen.

      Yoekasof stopte bij de brug en zette de auto op de parkeerplaats. Uit het duister doemde een man op en hij liep naar de auto van Yoekasof toe.

      „Alles oké, Carel?”

      „Ja, stap maar achterin en neem je gemak ervan.” De man stapte in en Yoekasof liep de trap af naar het roeibootje toe. Hij maakte het los en voer weg in de richting van de boot.

      Er klopte iets niet. Waarom was Arie kortaf geweest? Het was duidelijk dat hij niet vrijuit kon spreken. Was hij gearresteerd? Hoe was het mogelijk dat hij dan toch nog kon opbellen? Er was iets fout gegaan, maar wanneer en wat? Dat moest hij te weten zien te komen. Hij wist dat hij een hoog spel speelde maar de inzet was ook hoog.

      Langzaam roeide hij verder naar het schip toe. Word ik nu gadegeslagen, vroeg hij zich af. Dat is altijd mogelijk, maar van kijken alleen heb ik niets te vrezen. Hij glimlachte toen hij aan de man dacht die in zijn auto was gestapt. Hij moest straks als hij terugreed extra goed opletten.

      Bary zag het bootje naderen. De gebeurtenissen die hij door de kijker zag, waren een kopie van hetgeen hij de vorige keer gezien had. Het enige verschil was dat nu een andere man in het bootje zat. Hij zag hoe de pakjes in ontvangst genomen werden en hoe de man het bootje van het schip wegduwde. Hij drukte de zendknop in en zei: „Nu.”

      „Bedankt,” zei Morel. „Gaat u mee, kapitein?”

      „Zeker, gaat u maar voor. U weet de weg.”

      Morel liep naar de kombuis. Op weg daarheen haalde hij zijn pistool uit de holster. Hij opende de deur en zag een man die van de stortkoker wegliep.

      „Staan blijven en de handen boven het hoofd steken,” zei Morel.

      „Wat wilt u?”

      De kapitein liep Morel voorbij.

      „Jij bent dus de drugsmokkelaar,” zei hij.

      „Ik weet niet waarover u het hebt.”

      ;,Jij hebt zojuist heroïne door de stortkoker laten zakken, die door een man in een bootje werd opgevangen,” zei Morel.

      „U bent gek.”

      „Dat klopt, maar steek toch de handen naar voren.”

      De man weigerde, totdat een hand als een volwassen ham hem in de nek greep.

      „Hoorde jij niet wat die heer zei!” brieste de kapitein.

      Snel stak de man de handen naar voren en de boeien klikten.

      „Ik moet weg,” zei Morel. „Mag ik deze man een paar minuten in uw gezelschap achterlaten? Hij wordt afgehaald.”

      „Gaat uw gang. Ik zal op hem passen,” zei de kapitein grimmig.

      „Ik kom morgen naar u toe,” zei Morel.

      „U bent welkom.”

      Yoekasof zag een auto over de brug rijden. Hij keek de auto na en zag dat hij doorreed. Zeker een taxi die een dronken matroos naar zijn schip had gebracht.

      Hij roeide verder tot bij de brug. Hij legde het bootje vast en met de pakjes in zijn handen liep hij naar zijn auto. De deur werd voor hem geopend en hij stapte in.

      „Niets bijzonders opgevallen, Carel?”

      „Nee, ga slapen man. Ik wil je hoofd niet meer boven de leuningen uit zien steken.”

      De man liet zich op zijn zij vallen en ging liggen.

      Yoekasof startte de motor en reed weg.

      Freek zag de auto aankomen en reed weg. Hij reed langzaam voor de auto uit en liet zich inhalen. Dat vond hij minder opvallend dan wanneer hij wachtte tot de auto hem voorbij was. Morel was hem al eerder voorbijgereden en die was nu al op de parkeerplaats bij het café. Daar zou hij op hem wachten. Zij hadden afgesproken dat Freek in de auto van Yoekasof zou stappen nadat de drugs eruit gehaald waren. Morel zou het nummer van de auto opnemen en nadat Yoekasof weer ingestapt was naar diens auto toegaan om Freek zonodig te assisteren.

      Yoekasof reed naar het café. Er was niets in de procedure veranderd, stelde Freek vast.

      Hij zag Yoekasof uitstappen en het café binnengaan. Een paar minuten later kwam een man naar buiten en hij liep naar de auto van Yoekasof en nam de pakjes eruit.

      Freek zag hem instappen en zag bovendien dat het een andere man was dan de vorige keer. De auto was dezelfde. Hij droeg hetzelfde nummer.

      Direct nadat de auto de parkeerplaats verlaten had, stapte Freek uit en liep naar de auto van Yoekasof. Hij trok de deur open en stapte in. Alles verliep volgens plan vond hij.

      Plotseling klonk geritsel achter hem. Met een ruk draaide hij zich om en keek in de loop van een pistool.

      „Braaf voor u kijken,” zei een ijskoude stem. „Anders moet ik onaangenaam worden.”

      Over Freeks schouder gleed een hand naar diens schouderholster en zijn pistool werd hem afgenomen.

      Duizend vraagtekens rezen voor Freek op. Hoe was die man in de auto gekomen?

      De ene vraag deed hem beseffen dat het nutteloos was zich met het hoe en waarom van hetgeen gebeurd was, bezig te houden. Waar het nu om ging was: Hoe kon hij zich hieruit redden? Morel was weliswaar aanwezig maar die wist niet wat in de auto gebeurd was. Die zou wachten met handelen tot Yoekasof ingestapt was. Waarschijnlijk was hij dan te laat.

      Yoekasof kwam naar buiten en liep naar zijn auto. Hij zag een voor hem vreemde man, naast de bestuurdersplaats zitten en glimlachte. Zijn voorzorgsmaatregel was niet vergeefs geweest. Vlug stapte hij in en startte de motor. Hij reed weg, voordat Morel de deur van zijn eigen auto open had.

      Met ogen groot van verbazing zag hij de auto wegrijden. Dan startte hij zijn motor en reed de auto achterna. Hij drukte de zendknop in en meldde de centrale recherche wat er gebeurd was.

      Jean ontving het bericht en alarmeerde alle patrouilleauto’s.”

      „Wat hebt u met Arie gedaan?” vroeg Yoekasof.

      „Die zit in de cel. En daar zult u ook spoedig inzitten.”

      „Voorlopig heb ik alle troeven in handen. Wat weet u van de drugsmokkel?”

      „Alles.”

      „Dat is nogal wat. Is Amsterdam gewaarschuwd?”

      „Ja, Amsterdam is op de hoogte.”

      „Dan zullen wij onze vrienden moeten waarschuwen.”

      Morel volgde de auto voor hem. Wat was fout gegaan? Hoe had Yoekasof Freek kunnen overmeesteren. Als hij de tijd die verlopen was tussen het instappen en wegrijden van Yoekasof in overweging nam, was er geen tijd geweest om een gewapende politieman uit te schakelen.

      Was Freek uitgeschakeld voordat Yoekasof instapte? Het kon haast niet anders. Maar hoe? Had een tweede man in de auto gezeten?

      Morel hoorde hoe patrouilleauto’s de positie van de auto van Yoekasof doorgaven. Vrijman had zich ook bij de achtervolgers gevoegd en hij hoorde hoe hij hen naderde.

      Yoekasof reed de stad uit richting Brasschaat. Zou hij naar Holland willen?

      „Ik zit achter je, Morel,” hoorde hij Vrijman zeggen en ik ga je voorbijrijden. Ik ga een eind voor hem uitrijden.”

      Morel bevestigde het bericht. Hij zag Jean voorbijrijden.

      Ook Freek zag de auto van Jean. Hij kende diens autonummer en het stelde hem gerust te weten dat Jean in de nabijheid was.

      „Wat dacht je ervan als wij Arie tegen jou uitwisselen?” vroeg Yoekasof.

      „Daar denk ik niets van. Je weet dat Arie vrouw en kinderen heeft. Wij zouden hem spoedig weer hebben.”

      „Je wilt dus niet vrij?”

      „Maak je over mij geen zorgen. Ik kom wel vrij. Je moet er rekening mee houden dat jouw autonummer bekend is. Je bent toch zo naïef te geloven, dat ik alleen achter je aanzat. Jij komt niet ver.”

      „Wij hebben jou als gijzelaar.”

      „Dat is de reden dat de banden van je auto nog heel zijn. Voor en achter ons rijden auto’s. Hoeveel politieauto’s dacht je dat daar bij zijn?”

      „Geen. Niemand heeft kans gezien mij te volgen. Ik was veel te snel weg.”

      „Dat mag jij gerust geloven.”

      „Je denkt zeker dat je mij kunt overbluffen.”

      „Het is de moeite van het proberen waard.”

      „Wij moeten Amsterdam waarschuwen,” zei de man, die achter Freek zat. „Opbellen kan, maar dat kost ons wel de vracht.”

      „Is in Amsterdam bekend, ik bedoel bij de politie, dat een zending heroïne onderweg is.”

      „Ja, dat is bekend.”

      „Dan moeten wij achter de man aan en hem opvangen, voordat hij Amsterdam bereikt.”

      „Dat haal je niet meer. Wij kunnen beter naar Amsterdam opbellen en zeggen dat zij hem tegemoet rijden. Daar is tijd genoeg voor.”

      „Goed idee. Wij gaan opbellen.”

      „Waar wil je dat doen?”

      „In Brecht. Daar zijn we zo.”

      Kon ik nu maar een klein seintje aan Jean geven, dacht Freek. Die kan niets ondernemen zolang wij rijden.

      „Zij gaan de weg verlaten, Jean,” zei Morel toen hij het knipperlicht van de auto voor hem zag.

      „Volg jij hen maar en roep mij op zodra je weet waarheen zij gaan, of wanneer zij stoppen. Ik kom later wel.”

      Jean verhoogde de snelheid en draaide bij de eerste gelegenheid van de weg af en reed naar Brecht.

      Yoekasof was Brecht binnengereden en na enkele straten doorgereden te zijn, stopte hij bij de kerk.

      Morel riep Jean op en zei hem waar zij zich bevonden.

      „Ik ben er zo,” zei Jean en minderde snelheid.

      Yoekasof gaf zijn makker instructies. Hij moest vooral niet aarzelen de politieman een kogel door het hoofd te jagen als die niet braaf was.

      „Maak je geen zorgen,” zei Freek. „Ik zal braaf zijn.”

      „Met politieagenten weet je nooit waar je aan toe bent. Je weet nooit wat ze voor je in petto hebben.”

      Freek zag de auto van Jean stoppen. Jean stapte uit en ging het café binnen. Jean was nog maar net binnen toen Morel stopte. Die was op een afstand gebleven en kwam nu ook bij hen staan. Hij stapte uit en ging het café binnen. Daar zag hij Jean bij het buffet staan. Hij ging bij hem staan en Jean zei: „Hoe is het in de auto?”

      „Er zitten drie mannen in, Freek meegerekend.”

      „Waarom denk je dat ze gestopt zijn?”

      „Mogelijk gaan zij opbellen. Waarom zouden ze anders gestopt zijn.”

      „Waarom komt Yoekasof niet naar binnen?”

      „Ik weet het niet.”

      „Daar is hij,” zei Morel toen de deur openging. Yoekasof keek het café rond en stevende naar een vrij tafeltje. Hij ging zitten en wenkte de kastelein. Jean hoorde hem bier bestellen.

      „Als hij op gaat bellen dan waarschuwt hij zijn makkers in Amsterdam,” zei Morel gedempt.

      „Als hij dat gaat doen dan arresteren wij hem. Wij hebben nu nog een extra aanklacht tegen hem. Ontvoering van een politieman,” zei Jean.

      „Zoals ik de zaak nu kan overzien, is de situatie in de auto, dat Freek voorin zat. De derde man zit achter hem en als Yoekasof niet terugkomt, zit die in een moeilijk dilemma. Hij kan alleen niets beginnen.” De kastelein bracht Yoekasof zijn bier.

      „Kan ik hier opbellen?”

      „Dat kan meneer. Daar is de telefoon.” De kastelein wees een nis aan.

      Yoekasof stond op en ging naar de nis.

      „Houd jij de kastelein rustig,” zei Jean en liep naar de nis. Hij haalde zijn pistool uit de zak en drukte dat tussen de ribben van de man. Jean voelde hoe hij verstijfde.

      „Braaf zijn, vriend,” zei Jean, „en je handjes op de rug brengen.”

      „Wat is daar aan de hand?” vroeg de kastelein.

      „Er vindt een arrestatie plaats,” zei Morel. ,,Ik ben ook een politieman. Kunnen wij die man in een kamer brengen, waar je klanten ons niet zien?”

      „Die deur naast de nis.”

      Morel liep naar de nis.

      „Doe jij hem de handboeien aan?” zei Jean. Morel drukte Yoekasof de handboeien om de polsen en pakte hem bij de arm. Hij deed de deur open en trok zijn arrestant de kamer in. Jean volgde en deed de deur dicht.

      „Zo, dat is een onverwacht einde nietwaar,” zei Jean.

      „Nog niet, je makker zit nog steeds in de auto met een pistool in zijn nek.”

      „Daar maken wij vlug een einde aan,” zei Jean. „Wij kunnen hem ook laten wachten. Dat zal hem lang vallen. Ik ben benieuwd wat hij dan doet.”

      

      „Je makker blijft lang weg,” zei Freek. „Hij heeft zeker erge dorst.”

      „Hij komt wel.”

      „Als hij dan nog maar nuchter is. Heb je er bezwaar tegen, dat ik een sigaar opsteek?”

      „Ja, dat heb ik.”

      „Dat is dan jammer voor je. Ik steek er toch een op. Ik laat mij niet zeggen, of ik wel of niet mag roken.”

      Freek haalde de sigarenkoker uit zijn jaszak en nam er een sigaar uit.

      „Moet je er ook een?”

      „Nee.”

      Freek stak de sigaar aan en dampte er op los. Zoals hij verwacht had, ondernam de man daar niets tegen. Hij hield alleen het pistool in zijn nek gedrukt.

      „Je makker blijft erg lang,” zei Freek.

      „Je bent nogal ongeduldig.”

      „Ik heb alle geduld van de wereld,” zei Freek. „Jij hebt alle reden om ongeduldig te zijn.”

      

      Jean keek Yoekasof aan. De man droeg een hoed en die hoed bracht Jean op een idee. Als hij die hoed opzette, kon hij mogelijk de auto naderen zonder dat het de bewaker van Freek opviel dat hij niet zijn makker was.

      Jean nam de hoed en zette hem op.

      „Wat dacht je, Morel. Zou zijn makker in de gaten hebben, dat ik het ben als ik zo naar de auto ga.”

      „Dat geloof ik niet. Hij verwacht niemand anders en dat maakt het minder verdacht.”

      „Je kunt het best proberen.”

      Met zijn rechterhand in de broekzak waarin zich tevens zijn pistool bevond, ging Jean naar buiten. Hij liep op de auto toe zonder te aarzelen.

      „Daar komt je maat,” zei Freek. „Hij lijkt mij niet dronken toe.”

      Jean zag de man achter Freek zitten, in het vage licht van een straatlantaarn. Hij liep naar de deur toe en trok die open. Zijn pistool was een fractie van een seconde later tussen de ogen van de man gericht. Freek liet zich in dezelfde tijd opzij vallen.

      „Wat doe je nu. Ik...”

      „Laat dat pistool vallen. Jullie spel is uit.”

      De man hoorde aan de stem, dat het Yoekasof niet was die sprak. Wat was er gebeurd in het café?

      Freek trok de deur open en kroop naar buiten en stond dan op. Hij trok de achterdeur open en hij sloeg de man met zijn vlakke hand in de hals. Het pistool viel op de vloer van de auto en Jean sleurde de man uit de auto. Freek liep om de auto heen en haalde de handboeien uit de zak van Jean. Hij boeide de man en zei: „Waar hebben jullie mijn handboeien gelaten?”

      „Die liggen op de achterbank,” zei de man.

      Freek nam de handboeien en stak die in zijn zak.

      „Bewaak jij deze man, Freek? Dan ga ik Yoekasof halen.”

      „Ga je gang, Jean.”

      Freek keek de man aan. Hij had hem niet eerder gezien. Was dit een van de drie mannen die door Interpol genoemd waren. Dat zou later blijken, daaraan twijfelde hij niet.

      Jean bedankte de kastelein en vroeg hem of het mogelijk was dat zij, met hun arrestant, het huis onopvallend verlieten.

      „Dat kan,” zei de kastelein. „Gaat u maar mee.” Hij ging Jean voor naar de kamer, waarin Morel en Yoekasof zich bevonden.

      „Hoe ging het, Jean?” vroeg Morel.

      „Goed. De man draagt handboeien en Freek houdt hem gezelschap.”

      „Dat zal hem plezier doen.”

      ,,U kunt hier langs gaan,” zei de kastelein en opende de deur. Via die deur kwamen zij op het erf achter het huis. De kastelein liep voor hen uit, totdat zij bij de auto kwamen.

      „Succes, heren,” zei hij en liep naar de voordeur.

      „Nogmaals hartelijk dank!” riep Jean hem na.

      De kastelein wuifde de dank weg en ging naar binnen.

      „Wat doen wij met hen?” vroeg Morel.

      „Zet ze achter in hun eigen auto,” zei Jean en liep naar zijn auto. Via de radio riep hij een patrouilleauto op en vroeg hem naar Brecht te komen, waar zij twee arrestanten op moesten pikken. Nadat hij hen had uitgelegd waar zij moesten zijn, verbrak hij de verbinding. Hij ging naar Freek en Morel terug, die bij de auto van Yoekasof stonden.

      „Brecht,” zei Freek. „Wie had kunnen denken dat hier de drugsmokkelaars hun Waterloo zouden vinden.”

      „Waarom reden zij hierheen, Freek?” vroeg Morel.

      „Om op te bellen. Ik had hun gezegd, dat de man die de drugs naar Amsterdam bracht door de politie opgewacht werd. Toen wilde Yoekasof opbellen om zijn makkers te zeggen dat zij hem tegemoet moesten rijden.”

      „Waarom zei je hem dat?”

      „Ik had gezien, dat jij voor ons reed en ik wist dat Morel ons volgde. Ik begreep dat jullie niets konden of wilden ondernemen zolang ik mij in die auto bevond. Jullie kregen misschien een kans iets te doen als ergens gestopt werd. Door tegen Yoekasof te zeggen dat de man opgewacht werd, rekende ik erop dat hij ergens zou stoppen om op te bellen. Ik moet zeggen, dat jullie de gelegenheid die jullie geboden werd goed benut hebben. Die hoed van Yoekasof staat je goed, Jean.”

      Jean greep naar zijn hoofd en merkte dat hij de hoed nog steeds op had.

      „Verdraaid, die was ik helemaal vergeten.”

      

      Platte had de ontvangst goed georganiseerd, nadat hij vanuit Antwerpen had vernomen dat de drugs onderweg waren. Hij had zelfs een man opdracht gegeven zich naast het pad, dat langs het pakhuis liep, op te stellen. Er bestond geen enkele zekerheid dat de man niet via de achterkant een der huizen binnenging.

      In het centrum van de stad had hij een aantal auto’s geposteerd, die alle via de radio in actie konden komen.

      Buiten de stad op een parkeerplaats stond een auto met twee rechercheurs erin. De man die achter het stuur zat, kende iedere straat en het was onmogelijk hem los te rijden. De ander moest de radio bedienen.

      Platte rekende erop dat de man niet wist dat er naar hem uitgekeken werd. Het feit dat hij dezelfde auto gebruikte, wees daar op.

      Het liep tegen halftwee in de nacht toen de auto, waarin de drugs zich bevonden Amsterdam naderde. Hij hield zich, ondanks het late uur, netjes aan de maximumsnelheid en dat maakte dat het niet moeilijk was het nummer op te nemen.

      „Daar gaat hij, Klaas.”

      „Ik zie het, Ben,” zei Klaas en startte de motor.

      Rustig reed hij weg en voerde de snelheid langzaam op. Ben gaf door, dat zij achter de auto aanreden en noemde de straat, waarin zij zich bevonden.

      Platte bevestigde de ontvangst van het bericht. De wagen reed naar het centrum en stopte voor het pakhuis. Ben meldde het via de radio. Platte startte de motor. Voor de uitgang van de steeg stond een auto en het zou Platte niets verbazen als die op de aankomst van de drugsmokkelaar wachtte. De auto stond er al een hele tijd en achter het stuur zat een man.

      Platte hield de steeg scherp in het oog en hij zag de man verschijnen.

      Die liep naar de auto en stapte erin. Platte zag dat hij een tas meedroeg.

      De auto vertrok en Platte reed achter hem aan. Hij kon niet voorkomen dat een auto zich tussen hen invoegde. Via de radio gaf hij de richting en het kenteken door. De auto voor hem reed langzaam en stopte twee straten verder. De man met de tas stapte uit en liep naar een huis. Hij opende de deur en ging binnen. De auto reed weg.

      Platte waarschuwde zijn collega’s en stopte. Een tweede auto stopte en er kwamen drie rechercheurs uit.

      „Volgen jullie mij?” vroeg Platte en liep naar het huis. De deur was op slot en hij drukte op de bel.

      „Houden jullie je wapens gereed,” zei hij.

      De deur ging open en een vrouw verscheen. Platte duwde haar opzij en ging binnen. De vrouw gilde, en Platte liep verder naar een trap toe.

      Een schot klonk en Platte deinsde terug. Een tweede schot klonk en bliksemsnel deed Platte een pas naar voren en vuurde naar boven. Hij deed snel weer een pas achteruit. Van boven klonk gestommel en voor de ogen van de verbaasde Platte rolde een man de trap af. Hij stapte over de man heen en snelde de trap op. Twee mannen volgden hem. Hij was nog maar net boven toen een deur openging en voordat de man wist wat hem overkwam, had Platte de deur verder opengetrapt en de man zijn pistool tussen de ribben gedrukt.

      „Achteruit!” schreeuwde Platte en de man deinsde achteruit de kamer in. De twee rechercheurs liepen Platte voorbij en richtten hun wapens op twee mannen die probeerden via het raam te ontkomen. Eén van hen had de tas, waarin de heroïne zich bevond, in de hand.

      „Handen boven het hoofd steken en daar houden!” riep een rechercheur hen toe.

      De tas plofte op de vloer en de handen werden boven de hoofden gestoken. De mannen moesten tegen de muur gaan staan en een rechercheur keek naar buiten. Op de brandladder was niemand te zien.

      Geen der mannen bleek een wapen te bezitten. Zij werden geboeid en Platte nam de tas. Achter hem kwamen nog drie rechercheurs binnen.

      „Jammer, jongens. Het feest is over,” zei Platte. „Nemen jullie hen mee naar het bureau.”

      Hij verliet het vertrek en liep de trap af. Daar zat de man die van de trap gerold was.

      „U hebt hem in zijn been getroffen.”

      „Dan heeft hij geboft,” zei Platte. „Zorg dat hij medische hulp krijgt.”

      Platte liep naar zijn auto en reed naar het bureau. Hij wilde Antwerpen opbellen en zeggen, dat het ditmaal goed gegaan was.

      

      „Dat zal Amsterdam zijn,” zei Freek, toen de telefoon rinkelde. Hij nam de hoorn en zei: „Met Van Hoovelt.”

      „Met Platte. Ik heb goed nieuws.”

      „Goed nieuws is altijd welkom,” zei Freek.

      „Wij hebben vier man gearresteerd en een vijfde wordt opgespoord. De heroïne is in beslag genomen. Hoe is het jullie vergaan?”

      „Wij hebben vanavond vier mannen gearresteerd. Ik denk, dat wij de voornaamste bendeleden te pakken hebben. Moeite gehad met de arrestaties?”

      „Ik heb een man in zijn been geschoten. Daarna was het zo bekeken. Ik kom na de verhoren naar Antwerpen. Doe de collega’s de groeten en wens hen geluk.”

      „Dat doe ik, tot ziens.”

      „Tot ziens, Freek en bedankt.”

      „Dat is dat,” zei Freek. „In Amsterdam is alles naar wens verlopen, net als hier.”

      „Waarom keek je zó zuur, Freek?” vroeg Jean.

      „Ik zal het Yoekasof of hoe die snuiter ook heten mag nooit vergeven dat hij mij te pakken nam. Ik durf er niet aan te denken wat er gebeurd zou zijn als jullie er niet geweest waren. Ik verzeker jullie dat zoiets mij niet weer overkomt.”

      „Als dat zo is dan heeft het toch zijn goede kant gehad, Freek,” lachte Jean.

      „Lach er niet om, Jean. Ik heb goed in mijn rats gezeten.”
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